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COLONLEIL HENRY STEEL OLCOTT
President-Founder of The Theosophical Society

COLONEL H. S. OrLcoTT, who passed away on 17 February
1907 in his loved Indian home, the Headquarters of The
Theosophical Society, Adyar, Madras, was a man well-known
in his native land long before, in concert with Mme. H. P. Blav-
atsky, he founded The Theosophical Society.

H. S. Olecott, who came from an old English Puritan
family settled for many generations in the United States,
and whosc grandmother was a descendant from onc of
the early members of the Dutch East Indian Company,
was born in Orange, New Jersey, on August 2nd, 1832. He
was only 23 when his success in the model farm of Scienti-
tic Agriculture near Newark, led the Greck Government to
offer him the Chair of Agriculture in the University of Athens.
The young man declined the honour, and in the same year he
founded, with Mr. Vail of New Jersey, ** The Westchester
Farm School,” near Mount Vernon, New York, a school re-
garded in the States as one of the pioneers of the present system
of national agricultural education. He therc interested him-
self in the cultivation of sorghum, just brought to the United
States, and produced his lirst book, Sorgho and Imphee, the
Chinese and African Sugar-canes, which ran through seven
editions and was placed by the State of Illinois in its
school libraries. This book brought him the offer of the
Directorship of the Agricultural Burcau at Washington, an
offer which he declined, as he also declined offers of the
managership of two immense properties.

In 1858 Mr. Olcott paid his first visit to Europe, still
bent on the improvement of agriculture, and his report of what
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he saw was published in Appleton’s American Cyclopeedia. Re-
cognised as an expert, hce became the American correspondent
of the well-known Mark Lane Express (London), Associate
Agricultural Editor of the famous New York Tribune, and
published two more books on Agriculture.

This phasc of his life concluded with the outbreak of the
American Civil War, when his passion for liberty drove him to
enlist in the Northern Army, and he went through the whole
of the North Carolina Campaign under General Burnside, and
was invalided to New York, stricken with fever.  As soon as
he recovered, he prepared to start again for the front, but the
Government, noting his ability and courage, chose him to
conduct an cnquiry into some suspected frauds at the New
York Mustering and Disbursing Office.  Every means was
adopted to stop his resolute investigation, but neither bribes
nor threats could check the determined young officer in his
conduct of a campaign more dangerous than the facing of
Southern bullets in the field.  His physical courage had shone
out in the North Carolina Expedition ; his moral courage shone
out yet more brightly as he fought for four years through a
storm of opposition and calumny, till he sent the worst crim-
inal to Sing Sing Prison for ten years, and received from the
Government a telegram declaring that this conviction was ** as
important to Government as the winning of a great battle.”
Secretary Stanton declared that he had given him unlimited
authority because he “found that he had made no mistake
that called for correction.”” . . . The Judge Advocate-
General of the Army wrote: ‘1 cannot permit the occasion
to pass without frankly expressing to vou my high appreciation
of the services which you have rendered while holding the
difficult and responsible position from which you are about to
retire. ‘Thesc services were signally marked by zcal, ability,
and uncompromising faithfulness to duty.” These words
signalice the qualitics most characteristic of H. S. Olcott’s life.
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Mr. Olcott now became Colonel Olcott, and Special
Commissioner of the War Department.  After two years, the
Secretary of the Navy begged for the loan of his services, to
crush out the abuses of the Navy Yards, and he was made
Special Commissioncr of the Navy Department. With resoldte
and unsparing zcal, he plunged into his work, purified the De-
partment, reformed the system of accounts, and at the end
received the following official testimony: “ 1 wish to say that
I have never met with a gentleman intrusted with important
duties, of more capacity, rapidity and relability than have been
exhibited by you throughout. More than all; I desire to bear
testimony to your entire uprightness and integrity of character,
which T am surc have characterised your whole career, and
which to my knowledge have never been assailed.  That you
have thus escaped with no stain upon your reputation, when
we consider the corruption, audacity and power of the many
villains in high position whom you have prosccuted and
punished, is a tribute of which you may well be proud, and
which no other man occupying a similar position and per-
forming similar services in this country has ever achieved.”

This was thec man whom Mme. Blavatsky was sent by her
Master to the United States to find, chosen by them to found
with her The Theosophical Society, and then to spend the re-
mainder of his life in organising it all over the world.  He
brought to his task his unsullied record of public services
rendered to his country, his keen capacity, his cnormous powers
of work, and an unsclfishness which, his colleague declared,
she had never seen equalled outside the Asrama of the Masters.

He was found by Mmc. Blavatsky at the IEddy's FFarm,
whither he had been sent by The New York Sun and The New
York Graphic, to report on the extraordinary spiritualistic
manifestations which were there taking place. So valuable
were his articles that no less than Seven different publishers
contended Jor the right to publish them in book form. So
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keen was the interest aroused that the papers sold at a dollar
a copy, and he was said to divide public attention with the
second election of General Grant to the Presidency. The two
brave hearts recognised each other, and the two clasped hands
in‘a life-long union, terminated on earth when H. P. Blavatsky
left it in 1891, but not terminated, so they both believed, by
the trivial incident of death, but to be carried on upon the
other side, and when returned again to birth in this world.

Colonel Olcott, who had resigned from the War Depart-
ment, and had been admitted to the Bar, was earning a large
income as Counsel in Customs and Revenue cases when the
call came. He abandoned his practice, and in the following
year founded The Theosophical Society, of which he was
appointed by the Masters President for life, and of which he
delivered the Inaugural Address on November 17th, 1875, in
New York. He studied with Mme. Blavatsky, and largely
Englished for her her great work Isis Unveiled, one of the
classics of The Society.

In 1878, the colleagues left for India, and for a time fixed
their residence in Bombay. There Colonel Olcott inspired the
first exhibition of Indian products, urging on Indians the use
of their own goods in preference to those of foreign manu-
facture ; at the first Convention of The Theosophical Society
in India, Svadeshism was first proclaimed, as at a later
Convention the Indian National Congress was begotten. A
vigorous propaganda was now carried on all over India, much
hindered by Government hostility, but welcomed by the
masses of Hindus and Parsis.

In 1880, began the great Buddhist revival in Ceylon,
which has now [1907] 3 colleges and 205 schools, 177 of which
received Government grants this year; 25,856 children were
in attendance in these schools on June 30th, 1906. This
work is due to the whole-hearted energy and devotion of
Colonebk Olcott, himself a professed Buddhist. Another great



COLONEL HENRY STEEL OLCOTT 5

sewvice to Buddhism was rendered by his visit to Japan in
1889, during which he addressed 25,000 persons, and suc-
ceeded in drawing up 14 fundamental propositions, which
form the basis of union between the long divided Northern
and Southern Churches of Buddhism.

In 1882, the Founders bought, almost entirely with their
own money, the beautiful estate of Adyar, near Madras,
which they established as the Headquarters of The Theo-
sophical Society. The work done from 1875 to 1906 may be
best judged by the fact that up to the year 1906, the Presi-
dent had issued 893 charters to branches all over the world,
the majority grouped in 11 Territorial Sections, and the rest
scattered over countries in which the branches were not yet
sufficiently numerous to form a Section. The most northernly
branch is in the Arctic Circle, and the southernmost in
Dunedin, New Zealand.

His time, his thoughts, his money, were all given to his
beloved Society. One day I said to him : “ Henry, I believe
you would cut off your right hand for The Society.” *“ Cut
off my right hand!” he cried; “I'd cut myself into little
pieces if it would do The Society any good.” And so, verily,
would he have done.

He travelled all the world over with ceaseless and strenu-
ous activity, and the doctors impute the heart-failure, while
his body was still splendidly vigorous, to the overstrain put
on the heart by the exertion of too many lectures crowded
into too short a time. * You will die as I am dying,” he said
to me lately ; ““ they drive you just as hard.” To the furthest
north, to the furthest south, he went, cheering, encouraging,
advising, organising. And ever joyously he returned to his.
beloved Adyar, to rest and recuperate.

Many difficulties have confronted this lion-hearted man,
during these 31 years. He stood unflinchingly through the
discreditable attack on Mme. Blavatsky by the Socioty for
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Psychical Research, and lived to see Dr. Hodgson accept
more marvels than he then denounced. He steered The
Society through the crisis which rent from it for a time nearly
the whole American Section, to see that Section welcome him
t€ his native land with pride and exultation. He saw his
colleague pass away from his side, and bore the burden alone
steadfastly and bravely for another 16 years, knitting hands
with Annie Besant, her favourite pupil, as loyally and firmly
as with herself. Through good report and evil report he has
worked unwaveringly, until his Master’s voice has called him
home. At that same order, he appointed his colleague Annie
Besant as his successor, to bear the burden H. P. Blavatsky
and he had borne. He endured his last prolonged sufferings
bravely and patiently, facing death as steadfastly as he had
faced life, and cheered in the last weeks of his illness by the
visits of the great Indian Sages, to whom he had given the
strength of his manhood, the devotion of his life. He has
passed away from earth, and left behind him a splendid
monument of noble work, and on the other side he still will
work, till the time comes for his return.

India has had no more faithful helper in the revival of
her religions than this noble American, and she may well
send her blessing to the man who loved and served her.

Here is Colonel Olcott’s last message, signed by his
hand, on 2 February 1907, to be read above his body :

“To my beloved brothers in the physical body : I bid
you all farewell. In memory of me, carry on the grand work
of proclaiming and living the Brotherhood of Religions.

“To my beloved Brothers on the higher planes: I greet
and come to you, and implore you to help me to impress all
men on earth that ‘ There is no religion higher than Truth,’
and that in the Brotherhood of Religions lie the peace and
progress of humanity. '

(The Theosophist, March 1907) ANNIE BESANT



EDITORIAL

OURSELVES

WiTH this issue, the Adyar Library Bulletin is starting its
fourth year of life. The past three years have been a period
of steady and useful progress. This Bulletin has been able to:
show by actual demonstration that the Bulletin has a definite
purpose to serve. We have also tried our level best to serve
that purpose. We have made the publications of original and
valuable manuscripts in the Library our special feature. After
the Bulletin has been started, the number of publications
undertaken by the Library has increased and there has been a
variety also in the publications.  We have also given copious
information about manuscripts in the Library. From the ex-
changes that we are getting, from the number of books that
we get for review, from the number of subscribers on our rolls
and from the encouraging notices that we receive from scholars
of eminence, we feel gratified in our undertaking.

NEW JOURNALS

A few Oriental journals have been started recently. The
Sri Sankaragurukula at Srirangam has started a journal, which
we reviewed in the October issue of this Bulletin last year.
In Bombay the Bharatiya Vidya Bhavan, an Institution
started a little over a year ago, has in December last begun
to issue a journal called the Bharatiya Vidya. The Deccan
College in Poona, suspended for a short time, has started a
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new life with a Post-Graduate and Research Department
attached to it, and from that Institute also a Bulletin is being
issued. In 1938, nearly two years ago, the two energetic
ssho]ars of Poona, namely, P. K. Gode and S. M. Katre have
started a journal called the New Indian Antiquary, which is
more or less the second life of the Indian Antiquary that was
stopped in 1933. These activities show that in recent times
Oriental scholarship in India is entering on a new phase of
life, more wealthy, more active and more respected.

TIRUPATI

The Tirupati Devasthanam has started a new Oriental
Institute. There was for a long time a Sanskrit College
at the place conducted by the Devasthanam, affiliated to
the University of Madras for the Siromani course of the
Faculty of Oriental Learning. About three years ago,
active steps were taken to start an Oriental Institution on
a wider basis. Based on a report prepared by Rao Bahadur
Prof. K. V. Rangaswami Aiyangar, the Devasthanam has now
started an Oriental Institute with provision for research,
besides teaching, and also with a Library consisting of
printed books and manuscripts. The manuscript collection
is going on vigorously and has reached a very respectable
number by this time, a few thousands. Rao Bahadur Prof.
K. V. Rangaswami Aiyanger is the Director of the Institute.
Buildings are being erected. Other equipments are also being
made. There is a project for the issue of a Bulletin. A syste-
matic publication of oriental works also will be undertaken.

TRIVANDRUM

Towards the close of 1937 H. H. the Maharaja of
Travancore passed the Trayancore University Regulations
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through a proclamation. The University started functioning
early in 1938. Under the auspices of the Travancore Govern-
ment a very good manuscripts Library had been started many
years ago with a large number of manuscripts. The Trivan.-
drum Sanskrit Series is too well known to neced special
comment. There is also a very good collection of manuscripts
in the Palace of H.H.the Maharaja. After the University
was started, arrangements were made for the collection of
manuscript under its own auspices and now the collection
contains a few thousands of manuscripts. We understand
that this new collection along with the old collection of the
Governimment would be amalgamated into a single Manuscripts
Library under the charge of the University with a Curator.

BIKANER

There is a good collection of manuscripts in the palace of
H. H. the Maharaja of Bikaner. Some notes, preparatory to
compiling a good catalogue, werec made by one Harischandra
Sastri and, based on these notes, the late Rajendra Lala Mitra
prepared a descriptive Catalogue of the Library about 60
years ago. Rajendra Lala Mitra has himself not visited the
Library and his cataloguc was based entirely on the notes
prepared by another. As such, his catalogue cannot be ex-
pected to be very accurate. Recently H. H. the Maharaja
was kind enough to declare the Palace Manuscripts Library
open for research scholars. A notification to that effect was
issued by the Primc Minister to H. H. the Maharaja in April
1939, a copy of which has been published in the October
issue of this Bulletin. It is the desire of His Highness that
valuable manuscripts should be published and the Government
of His Highness has decided to start a scrial publication

called the Ganga Oriental Serjes. Steps are being taken to
2
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prepare a scientific catalogue and it is te be hoped that a
reliable list, as a preliminary step, will be prepared and made
available for scholars at an early date.

OTHER STATES

The States of Kashmere, Baroda, Mysore and Travancore
have already done valuable work in the field of Oriental
scholarship by undertaking serial publications under the
auspices of the respective governments. There are still
numerous States where in the Palaces there are many manus-
cripts which are not properly catalogued. In the few cases
where a catalogue is available, there is room for preparing
improved catalogues. Great progress has been made in the
field of Oriental scholarship during the past many years and
many new works and authors have been identified. It is
possible now to correct erroneous entries and to give accurate
information where there may have been doubts some years
ago. In private homes in many parts of India there may be
valuable collections of manuscripts. But these places are not
so well known and are not so easily accessible for those who are
in search after manuscripts. Organisation of the manuscripts
Libraries in the Palaces of the various States is a problem
which is quite practicable immediately. It is our earnest
appeal to these States to take some active steps in this
direction.

OuR NEW SERIES

We had announced in the December issue of this Bulletin
a scheme for the publication of a series on Ancient Indian
Civilization. Later on, the announcement was recast into a
prospectus and this prospectus has been sent to various
periodicals, institutions and individuals. The response has
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been very encouraging. A large number of scholars have
replied approving the general plan and promising co-operation.
Many journals have promised to co-operate, and some have
actually co-operated, by giving publicity to the project. A
few individuals and institutions have already promised.'to
subscribe to the series when it would be published. There
have been various suggestions also rcgarding the details
of the scheme. Many have suggested new subjects for in-
clusion in the series. Some have suggested re-arrangements
of the subjects under different headings in a few cases. Some
have suggested that in the case of a few headings there may
not be enough material for a whole book uniform with the
series. It has been suggested in the case of a few headings
that, as things are, a book that will interest the educated man
cannot be written on them ; either the book will be too light or
it will be too abstract. There was not a single suggestion that
is in the least discouraging. The main idea is well appreciated.

Nothing definite has been decided for the time being.
The only definitc idea which the Library has is that such a
scries may be published. The prospectus has not been issued
as the result of any well defined plan. The object of issuing
the prospectus was only to elicit information, to call for
suggestions from persons who are competent to express an
opinion. In this matter, the appeal is not only to the special-
ists, the scholars. The educated persons for whom the
series has been specially designed has a right to say what
their needs are. The response from those who are not
specialists, who do not claim to be scholars, has also been very
encouraging. A few suggestions have come that even the
number of volumes, namely, thirty is too high, considering
the interests of those who are to buy the books and read
them. There has also been a suggestion that the sige of the
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books, namely, an average of three hundred pages, is also too
big. Here we are giving an abstract of the various opinions
that have reached us so that readers can revise their opinion
in the light of the opinions of others.

We cannot frighten the ordinary reader with a huge
scheme and with the size of the books. At the same time we
shall not ignore any important feature in the Ancient Indian
Civilization, in the interest of reducing the size of the
series and of the individual books in the series to suit any
particular class of readers. It is certain that there will be
another class of readers, and it is our belief that this will be
the larger class, who will require something full, something
substantial. In the very nature of things, it must be that
everyone cannot like and cannot need everything. Since
each individual book will be an independent unit, those whose
requirements and capacities are of a smaller compass can
easily make a selection, without needless things being inflicted
on them and without prejudicing the provisions for those
whose needs are wider.

In every such undertaking, some kind of arbitrary delimi-
tation of the scope is inevitable. In the present plan, the
period is restricted to 1,000 A.D. starting from the earliest
times. The subjects are not selected on the basis of problems.
From the general plan it would be noted that the idea is to
give a comprehensive account of the material available for an
understanding of the problem as an entirety. Political, social,
economic, domestic and such problems are not given as sepa-
rate subjects. Literature, architecture, sculpture and such
like material from which one can study Ancient Indian Civili-
zation will be presented in a clear and non-technical way in
the series. This is the plan. Such a popular presentation is
possible: only where technical literature is available, so that
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specialists can present 1n a popular way reliable facts that
are available for the specialists in works of a technical nature.
If specialised information is not available on a perticular sub-
ject, any attempt to give a popular presentation is sure to legd
to presenting things that are anything but reliable. If from
the plan we have excluded any subjects that may be of parti-
cular interest to some specialists and that are sure to be of
interest to the general educated public, it is only the limita-
tions in the material available for a rcliable and useful presen-
tation of the subjects that has deterred us from including the
subjects. We have for the time being confined ourself to such
subjects in which there has been vigorous activity among
scholars for a long period and wherc the results of the activ-
itics of specialists have been satisfactory in volume and
worth, so that specialists have enough material out of which a
popular presentation can be made.

ORIENTAL LIBRARY ASSOCIATION

We wish to take this opportunity, when the next session
of the All-India Oriental Confcrence will be held at Tirupati,
to suggest some new projects that will advance the cause of
Oriental scholarship in India. In our editorial notes intro-
ducing the second year of this Bulletin two years ago in
February 1938, wc made a suggestion that somec arrangement
may be made to start an organisation of the Oriental Manus-
cripts Libraries in India. That was soon after the session of
the Conference at Trivandrum. Since a session was not
held during the last Christmas, we thought of postponing the
mention of the subject until such day when the arrangements
about the Conference would be satisfactorily fixed. The
Conference is to meet at Tirupati du}ing Easter with Pandit
Madan Mohan Malavya in the Chair. It is our earnest’desire
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that those who are interested in the matter and those who
are sympathetic about the idea my meet informally at Tirupati
on some convenient day during the Conference and think of
measures to start the organisation. There are many matters
that can profitably be considered by such an all-India organi-
sation. We know that the Indian Library Association will be
meeting at Patna in the middle of April 1940 and we had
suggested in February 1938 that the organization may be a
part of the Library Association. But on mature consideration
we feel that in the term Oriental Manuscripts Library, the
emphasis is on the first part, namely, Oriental and not on the
last part, namely Library.

There is no systematic scheme for the cataloguing of
manuscripts. Some are mere lists. Some are descriptive.
The description sometimes becomes extremely mechanical,
without giving all the information that a scholar may require
regarding a manuscript. The division of the manuscript under
various subjects is not also uniform. Iven the names of
works and authors are not always given in the same way.
When new manuscripts are acquired in a library there is no
way by which other libraries can be enlightened on the
matter. Conditions of loan of manuscripts vary in various
libraries. In many libraries, no loan is permissible. Con-
venience for reference too is not sometimes adequate. Mutual
co-operation among the libraries in such a way by which all
libraries may be provided with copies of rare manuscripts
for reference by scholars in the neighbourhood, or by which
even exchange of manuscripts may be possible is also a desir-
able plan. We simply point out a few matters on which an
all-India organisation can do much work. We feel that there
is a case for a preliminary meeting of those who are interested
in th& libraries and who are in sympathy with the project.
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If an organisation is started, others are sure to join. But
even at the initial stage the response must be adequate.

ORIENTAL JOURNALS ASSOCIATION

Another organisation that will be of immence service ift
the field of Oriental scholarship in India will be of those who
are connected with Oriental periodicals. There isa good
number of journals devoted to Oriental studies in India. Even
here there are immense possibilities of mutual help among those
who are connected with the movement. No kind of standard-
isation is possible nor is it desirable. But in the matter of
the price of the journals, in the matter of mutual exchange,
in the matter of mutual advertisement, in trying to see if the
journals can make some particular aspect their special feature,
in all these matters there is room for concerted action. When
a large number of journals are in the field and when new
ones are starting, there is always the danger of the standard
falling down. It is necessary that there must be some organ-
isation which will see to the right standard of the leading
periodicals. If a few leading journals stand together to see
that a certain high standard is kept up, others may be ignored.
Membership of the association too can be restricted to such
periodicals as are able to kecp up the required standard. It
is hoped that persons intimately connected with most of the
leading Oriental periodicals in India will assemble at the
Oriental Conference. That will be a good opportunity to
consider the question of the expediency and feasibility of
starting such an organisation.

There are various matters which an organisation of the kind
proposed can undertake. There are many Oriental journals in
India, to say nothing of the large number outside India, devoted
to the manifold aspects of Oriental research. It is diffieult for
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any scholar to be thoroughly acquainted with all the subjects
that are dealt with in the journals and remember them for use
in their own studies and researches. It would be a great help
indeed if some kind of annual register of all the contributions
in these various journals can be undertaken. Perhaps periodi-
cally, say in every ten years, a consolidated digest could be
prepared. This cannot be done by any individual journal.
Each journal can prepare only its register. If these things are
published separately, then also there would be a large number of
annual registers and this does not make mattcrs easier for the
students of the subjects. If it is an organised undertaking of
all the journals, the practical and economic difficulties will
not be insurmountable. This can be a separate annual publi-
cation with a fixed subscription, perhaps with a concession
rate for those who are subscribers to one or other of the
journals coming within the organisation.

Further there are a large number of journals which ask
for exchange relations. One does not know the quality and
standing of the journals. Many ask for review copies of fresh
publications. Here also an organisation can guide publishers
and editors in selecting the journal with which exchange
relations may be entered into or for which review copies
may be sent. The organisation must be such that member-
ship in the organisation must carry with it some prestige for
the journal affiliated to the organisation. Yet no one will say
that this is an undesirable consequence. Perhaps the scope
of the Register can be widened by including in it a list of all
oriental publications in India for the year. This will certainly
be a valuable service.



MANUSCRIPTS NOTES
ADYAR MS. XXIII H. 29

By Dr. V. RAGHAVAN

‘THE ticket tied to this manuscript says that it contains the stotra
Bhallata dataka and the Caturdagalaksani. In connection with
my work on the century of Anyapadesa by the Kasmirian poet
Bhallata, known as the Bhallata sataka, I examined this manus-
cript, since this manuscript is entered under that Bhallata s'ataka
in the Adyar Catalogue, II, p. 8b. The examination showed that
the Bhallata gataka contained in this manuscript and the Bhallata
dataka of catalogue II, p. 8b are two different works. The dif-
ference is clearly shown by the ticket which qualifies the name
Bhallata sataka by the word * Stotra .

ILet me give here an analysis of this manuscr’ipt in which a
rambling scribe has written a number of things in fragments. On
half of one side of the first leaf there is some Nyaya matter ; the
rest of the leaf is blank. There is another blank leaf. We then
read a verse on Rama. This is followed by a few Anyapadesas
and Subhasitas; one of these is found in one manuscript of poet
Bhallata’s Anyapades’a glataka. The total number of these verses
is eleven. There are after these, descriptions of Malaya maruta
and woman. These s'rigara verses number five.

SRISAILA ANNAYARYA
In the next series of verses, four in number, an author praises
S'risaila Annayarya, his guru, who perhaps wrote a Vedanta work

called Setu.
THE STOTRA BHALLATA S'ATAKA

It is after these that we find 33 verses on Perumdevi, the
Goddess consort of Varadardja at Kafici, beginning with T+ qgR-

fad FamnufgRaufaad |« This is identical with the Perumdevi
: 3
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Stotra described under D. Nos. 11424, 11425, 14598 and R. No.
1031 (c) in the catalogues of the Madras Government Oriental
Library. From D. No. 11424, we learn that this Perumdevi Stotra
is also called Bhallata sataka. The author of the stotra was per-
haps known as Bhallata.

THE BEGINNING OF A PLAY

A blank follows the Bhallata Sataka Stotra, after which there
are three Nandi slokas, a Malini on Laksmi, a S'ikhariyi on Rama
and a Sragdhar3 on Radha-krsna, after which we find the indications
of a drama AT QA (Gafa‘tsara‘wa) gd39% . ... Blank fol-
lows this fragment also.

An Anyapades’a on the ocean and a well known S'migara sloka
then lead to a further blank of full three leaves.

Kuceira CARITA KHADGA

There is then the story of Kucela from the Bhagavata nar-
rated in the khadga metre. This fragment goes only up to one
and a half leaves.

CATURDAS'A LAKSANI

After a blank of two leaves we find the second work mentioned
in the ticket, the Caturdasa laksani—kitaghatita laksana. This
extends to but a leaf and a half.

THE SRNGARA S'RNGATAKA OR THE PANCABANA Vijava
BHANA OF S'RIRANGA

The Caturdas'a laksani fragment is followed by fragments from
the beginning of a Bhana, which on comparison with the Madras
Government Oriental Manuscripts Library Catalogues, is found to be
the S'rigara S'mgataka otherwise called Paficabanavijaya-Bhana.

The author is one STti Ranga. He describes himself as the
younger brother of the author of the Ramanuja Campi and the
Raﬁgaqﬁyikﬁ saundarya stuti and the recipient of honour from one
Raghavarya the commander of the forces of a Pandya chief.
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queTEses Jifkd aRge ot teammh-
gAAggAEaRatn: fgeRfammn: |

SOAgTEggEonageafa-
Aieegedfones gegiaga aisd fBesiad |

e GES: . . . .

SRGIaRR: FA0 B TFTIFEH
WOl FEe TEAOASIICREAEE |l

In the Oppert Index of the Madras Library which Aufrecht
used, this Bhapa is entered as Srigara Smigataka, and in the
Descriptive and Triennial Catalogues of the same Library, the
Bana is called Paficabanavijaya. See R. No. 1466 (d), Madras
Triennial Catalogues.

The Madras Government Oriental Manuscripts Library has a
copy of the Ramanuja Campu by the author’s brother, described
under D. No. 12340. From that manuscript we understand that
this brother was called Raminuja, that their father was Bhavana-
carya and that their fifth ancestor, S'ri Rarniga Raja, was honoured
by king Krsnadevaraya of Vijayanagar. Working from the date of
Krsnadevaraya, we get the middle of the 17th century as the time
of our author S'ri Ranga and his brother Ramanuja. S'ri Rariga
mentions in his Bhana that his brother was honoured by Ragha-
varya, commander under a Pandya king. We are also informed by
Sri Ranga that he and his brother wrote in Srirangam. We may
therefore take the Pandya referred to as either Tirumala nayak of
Madura or the Naik of Tenkasi. In A.D. 1635, there is an in-
scription of the latter, describing the chief as a Pandya.

After two leaves of the above Bhana, there are three verses on
Rama, an Anustubh and two Sragdhards. Seven blank leaves
follow. After this, on one side of a lgaf and a line on its reverse
we find scribbled some astrological tabulation. The next, the
last, leaf is blank.
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MANUSCRIPTS NOTES

By K. MADHAVA KRISHNA SARMA

SRINAMAVILASA OF SAHIBAKAULA

-

’1:HE work contained in the Adyar Library MS. bearing the shelf
number 9.B.47 (Cat. Part 11, Supp., p. 12) is a great Stutikavya
on Sakti in 16 Bhaktis, by Sahibakaula—a Kasmirian poet.
The title “Sodasabhaktivilasa” written by the copyist on the
recto of the first folio, has been deleted by a modern hand which in
Roman characters gives it as Srinamavilasa, the correction being
supported by the colophons of the Bhaktis. In the concluding
verses of the last Bhakti the poet gives some information about
himself.- He says he is the son of Srikrsnakaula and the disciple
of Srijnaninatha. The date of the poet is unknown. The name
Sahiba, however, suggests that he cannot be very old. From the
colophons to the Bhaktis it is known that he has written many
other works also; but as MSS. of all of his works have become
very rare, the author has remained hitherto unknown to historians
of Sanskrit literature. At present it is only the Adyar Library
that is known to possess a MS. of the work under notice. The poet
shows great skill in the employment of Sabdilankaras.

‘Written on paper in Devanagari, the MS. is old, much worm-
eaten, injured and, as may be seen from the following extracts,
very inaccurate and difficult to reconstruct at places. It is bound
up in book-form with a MS. of Ksemarija's Sivasiitravimars'ini.
The covers are ornamented with floral designs.

Bhakti I begins :
A a nogad |
Fagtd gaamETfivd Secaes g8
UeRfalrshfEsa fsfr qaEg: |
SRIRGIERER GRG0
sfiiFaisafa @wangd gssfwed ag: I
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AISE 39 gg: opwead: val@aeareany
geaal: maus §makia Al gu Ak |
Aifsate gk aRrguela eqmsAd 3
e FAfdcafaaa; gweE €5
Yayeai sgaelian: Rafegal Teta e
@Al AAGUTEEEEFHE g RIgL: |
gaey fifteEsigaag: eqogfasgan faar
fag:qftaan Rensfqaa agcaregam & ||
Ends:
I IN 2 PG (RE IERICERTI ERlER
aiftehte gfa saafa o fmifa a: e |
e AmieEaE f4ga eIl

21

Tenisy afafedifaass wie: ge@@ad (| o |l |

gfi shamfaem o afw: |
Bhakti IT begins :

alER Afegnon oA (1) gHaEsaRa |
ned Eey fafa fashy Ratfeafagift faifcea i

Ends:
EgearaT>a © |
MES S SgaraaaasaR QAT
FsY amfrEe taa wiwadn: goil || o8 |l
gfy shamfyer® fdan afw: |
Bhakti III begins :

TR AqEdseg A Aned YaIshy sty am A |
7 gl M=K 98 ar=al areAishy Al Al daa
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Ends:
TFEIIGT © |
Fdimafreaaifa sfeafacenrangs
1G9 FEEHEIFIAr afwegaEarEd || {38 |l
gfa siamafaere g afwm: 1| 3 1
Bhakti IV begins:
QN § FAGIRAEE S ga
FNIGTAFIFaangatad fAeqad |
ATl TAFEENTH:

AR Q9T gTaaEn siafa an )
Ends:

TqEIaesa © |
S R R e AN M E R AT o
gR q@ Far fqem SRy afwegdmmg Il 3%
gfa shamfaem wgdl afw: |
Bhakti V begins :

degdzafte uliwa.edif amg geaeada |

amfv: pagsagesyr fEsasgugmbifag: ||
Ends:

ETEITT © |
acRsd FAnfrEsEeETgd aa
nFogA faegafa afta afwtar ggd | Y |l
gfa simmigem ggd ufs: |
Bhakti VI begins :
sRsRaegfReRgaTUTRRg
TaISLIRYTART Taa AiRafE: |
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Aifag) wafy Rifdmagg! ofey

G a1 SfaRagarAgaraaoTy ||
Ends:

EgEgIaSg © |
ARy FoeAdIRTT: danftem: &ad
UENIGIERAG @EES AR Targiad || Lot |l
3fa siamiae® a9 afs: |
Bhakti VII begins :
Ppamral | eIRafRTRE faifs @ s |

fpaarar cagwrar aai Jafy wEaE ||
Ends:

e © |
Tehisd JRFAlaeaAAo: SiaadiE
dAmfRETy e afmna aad | o
gfa samfae® qad afw: |
Bhakti VIII begins :
ggE || 4 ga9<a) 7 7 gaag a6 A maagesd aq |

gaEggacand: gecd Jeu gell sregad |a1 A |l
Ends:

EIE TGS © |
THIE GESISAIfuEaan: SfvFE I
Fd AmfrerEfE gral afwsdaed 1 ot |
3 damfemsed afw: |
Bhakti IX begins:
FEAfIRE | @adhafad gomfe i )
geifGel wiarg smEufafad | :
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Ends:
eaaeg © |
F5Y qeq facaaIgasS feiRirEgadr
gaignFeafy afaq afearg aar il $o3 I
gfa shamfae® aad afw: |
Bhakti X begins:
g@EafF | fiseegal ofa ofed 5 @iy aq |
sisicd TeArEe, |1 T |egat ||
Ends:
EFEITAY © |
denlsy SoTIfRATEA shavanifeeay
AT FATASA St AREETE A || 08 )
gfa shamfae® o afw: )

Bhakti X1 begins:
T | FEIE FIAT A1 SAAT FEI F |
ORI ERIE IR BRICRL §|
Ends :
AT |
ACHIEY FTOFGAITIAFR € goaraead
d1ed Fegaga B afwagEEa il 3o |l
gfa M oRigsl aftw: |
Bhakti X1I begins :
16T agfamgani Qo guaifa et g |
Ufkella sieg: Sagae! of geqakgd afed |l
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Ends:
EFEqEY© |
FEY a6 ggRsH fgarfiagan afa
e AwfEEfe faf afwar gt i gog 0

3fa siamfae® @asf wfw: |
Bhakti XIII begins :

RfR | FegEE(@) @R S=sa saaga (Rag-

AN g, (W @A) | RRERERgAEE agaiade
R I

Ends :
EFEAET © |
F5Y @ gAY @ARTET GSaRIEER
faai Ag(3e ) femaita = afregEsama |l
2 Ahamfaer set afw: Il 3o

Bhakti XIV begins:
sidian | sdar aifsa) wifa dreat afz ffoar |
arEE agfar afgmisy fefaf 1)

ar | f§

f | fa

ar A

& || ar
FCIE

ar| I |

a | | fa |

| d Tq?i

m_gfij

ar | fg a‘riir fx

AT, |
4
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Ends:
qE[eg e |
R Eofeifaaaraearmany fegd)
FEY aeq fyemaia B afragdzam I 3o |l
g Mo sgash afw:
Bhakti XV begins :

gfedr | af SufaemsRaEiEaad |
arfoamRfearNazaar & @t ||

ARSI | AgaeE: | AiEe |

|
: ? &k afy T ! %
| e e
| @ | @ | W | ar | W
I
— |
R | | afe foo | O | %fo
| a T
Ends:
TgEa—=q © |

HISY q€ qURTERATY g9 FeRE (%)
YfamiaeEmie fafafafmmaggar I 3o 11
gfa simmfaerd gEcah afm: |
Bhakti XVI begins :
e P gfd eamger st FvewEateq |
T IFaeLasy A AW 419 goafa F F )
Ends:
2% S galaaan: §59 aikafs:
g W [9enge 9gd g |
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d s afy faral fead aifed @
FHAI |1 quEta Eageded |l <L
sigeueATT I fafavarsgiE e
calfesmle sfa v5d foaad geafesar aq |
AfFEzfauiNaR greea=arnd & 98-
FEY ambEEAR sfeagomdr fiesh | ¢
sfraraeftmgaaia: degfadaaaiieg: |
qEi fa@rd aiEE iikeRier AeEan aRpEE (| ¢

fa sacaieniogal amEeR ERel wkn: G |
guneg ||

VIRABHATTIYA OF REVANASIDDHA

The Rasaratnakara as a work of Revanasiddha is well known.
Aufrecht mentions it in his Catalogus Catalogorum, p. 534. There
is another medical work in Adyar (MS. 8. J. 57) also attributed
to Revanasiddha. This is not mentioned by Aufrecht. The work is
divided into Adhyayas, each Adhyaya except the lst, having a
colophon wherein the work is called Virabhattiyamahag/astra. The
colophon of Ithe 1st Adhyaya, wherein only is found the name of
Revanasiddha, is as follows:

2ftt Yanfagfatfaami AvgaTmigaal aaermka: 99Ars-
19 |
Colophon to Adhyaya II: a’lmz‘msmlé fgdimsEam: |

The MS. which is in Telugu is old and very badly injured. It
is incomplete, breaking off in the sixth Adhyaya. The text is very
much corrupt.

It begins :

shgeea 78: | sfwonfigad aq: |
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anify gegrafaifdd guglafeeaTeesd |
B FGIIYeIAE AIaRH GRS ||
This is followed by five and a half verses on the qualifications

of a Vaidya, etc., after which there is the following :

a0 AgE T TFAd = REH|

AN T FIFEERES a41 |l

QT geadl (W@afagal 9) gous 9 IO |

FAOTAGS H(F9 gIed1) 4 3 qoga || |

ARk A (wdid D)—aawdg 3 (1) |

(@w) 14 agrE Ay Fafreaa I

Mg (% 1) T JEmionad a4t |

eag™ (¥) Foig afag g guaa ||

FEVTHG (FK) 9 05 TGa90A |

g STl qraEE aaay ||

Cf. the beginning of the Cikitsasarasangraha, Government
Oriental MSS. Library, Madras, 13145.

INTRODUCTORY PORTION OF PAPAYALLAYASURI'S
COMMENTARY ON THE KRSNAKARNAMRTA

That Papayallayastri's (or Padapallavasiiri, as the colophon
of Adyar 40.A.63 calls him) commentary on the Krsnakarpamrta,
called Suvarpacasaka, has an introduction wherein the commentator
gives some valuable information about himself is evidenced by
the Adyar MSS. bearing the shelf numbers 23. O. 2 and 23. A. 17 and
the transcript bearing the shelf number 8.E.29. As it is not found
in the Vani Vilas edition of the commentary, I extract it below
from the Adyar MSS. and transcript.

iU Hiaa aeh g3ee Aifede |
geAId AT I9T GOHSEIRA )
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AN} greFaa sEmieh g W |
FaieRFagearamaEissfigy |l
ag (93) 99 (¥cd) =99 Ja9ggagRon |
FOTgGEd ST fFaa Rt g8 ||
geARE AERISY quit dwiadn: g |
aftgea wWaRa aee Hiadea |
agify Qo7 &iRoT eqods Y a8 |
frafa afita @ qgm 3 araa
Ufgwzifzfa: grea()anfa aara & |
foreg georegfafaed wafeafa afem |
sgieaafienfaas mify W |
AR Tgr aftgeafea 3 @A |
aFArs gAfq fgdaraca |

Fd Ssiegal adizglzdianeat: ||

#A FgnzaE Afd I Fufasseidy aw A 1 @
yaqal AFgai ggar; AaEaes afq agaeal Refaeseing
FURIGTATAA; TGIAGRR @fa hy TR S
Fai FH FT: | FA deuEal AR RGOS EREISUT |
Farammfonfifa |

(Vide Seshagiri Sastri, Report 1893—94, p. 58).
The following additional verse is found at the beginring of
the 1st MS.
A9 GTARTAN] THES [FHAGS |
JIGZaT J=AT IgA oy T4 )

In No. 1148 of the Trivandrum Palace Library (Descriptive
‘Catalogue, p. 1634) the first two of the above verses begin the text
of the Krspakarpamrta with the following additional one at the
beginning.
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wWafaggieaiafiEgRanaadq |
qAafavs a=e fasaFde fAesaw ||

In the second of the Adyar MSS. the commentary on the first
$ataka ends:

G ArfeEwquiafy i Sfacenf |
TRaq afg=rRaE (afyd wsa ) agsw (4 ) fgei o )
gegren A fma(?) By o |
frga(d)gaara & @ a: qERgEd: ||
gfar gzarFagaOTe (|

The text of the poem as now available in MSS. and various
editions (Devanagari—Bombay and Srirangam; Grantha—Adi-
sarasvatinilaya Press; Telugu—Sarasvatinilaya Press) consists of
verses numbering 318 or thereabouts. Prof. Keith’s statement
that “ Bilvamangala produced his Krspakarnamrta or Krspalilamrta,
110 stanzas in honour of Krsna (A History of Sanskrit Literature,
p. 218) refers perhaps to the 1st Sataka.

In this connection attention deserves to be drawn to the
considerable disagreement on the number of stanzas which exists not
only among MSS. and various editions of the poem, but also among
MSS. of commentaries on it. Ior instance, the two Adyar MSS.
under notice have 112 and 111 stanzas, respectively, for the text
of the 1st Sataka. According to MSS. R. 1462 and 1039 of the
Govt. Oriental MSS. Library, Madras, Brahmabhatta’s text of this
Sataka also consists of 112 stanzas. (But cf. the various editions
of the text). What we have said of the text of the 1st Sataka
applies to the texts of the other two also. The three divisions are
called not only As'vasas but also Satakas or centuries. The text of
the poem, therefore, deserves a critical examination in the light of
the manuscript material available both on it and its commentaries.



REVIEWS

The New Indian Antiquary, Vol. 1. The Indian Antiquary
started in the year 1872, held the field of Indology for years. All
the great orientalists had been regular contributors toit. Some
of the lbest known Orientalists have been associated with it as
editors. After 62 years of very useful work, the journal was
stopped in 1933. The discontinuance of the publication of this
monthly journal deprived the many orientalists of a channel for
making the results of their researches known to the world of
scholars. Indologists all over the world owe a deep debt of
gratitude to the two energetic scholars of Poona, Mr. P. K. Gode
and S. M. Katre for starting this new journal called the New
Indian Antiquary. A name is a great thing. The name of Indian
Antiquary carries with it a certain amount of weight. Although
the quality of the Papers contributed to and published in a journal
enhances the reputation of that journal, the fact of a Paper having
been published in a journal of established reputation gives a certain
real value to the Paper; it is a recognition of the quality of the
Paper.

The New Indian Antiquary was started in April 1938. It
had a very successful first year and the second year is nearing
completion. By adopting the name of the famous Indian Antiquary,
the promoters of the journal have not at all betrayed a well esta-
blished name. On the other hand they have kept up the reputation
of the old name. The contributions cover the entire wide field of
Indology (in its more extensive sense). The contributors have
among them well known scholars from the various parts of the®world.
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Persons who had been connected with the Indian Antiquary as editors
have also blessed the new venture with valuable contributions.

The first volume contains nearly 80 full articles, eighteen
Iniscellaneous contributions, reviews of books, editorials, notes and
also a supplement. It is not possible to offer any remarks on the
contents of the volume unless I make some random selection or
unless I show some unwarranted preference. Considering the
quality of the contributions and size of the journal (about 750
pages), the annual subscription of Rs. 12 must be admitted to be
very fair. I am sure that our younger contemporary (our journal
is starting its fourth year) will keep up and add to the reputation of

its former namesake.
EpiTor

Bharatiya Vidya. This is a new oriental journal started from
Bombay. The editor Dr. Mani Lal Patel happens to be one of my
former students. I had the privilege of initiating him into the method
of modern critical study of the Vedas during my short stay at Santini-
ketan from July 1925 to April 1926, when he was a student at the
Visvabharati University. Later he went to Germany with a scholar-
ship out of the Alexander von Humbolt Stiftung, for securing which
I have been of some service to him. After his return to India, he had
a few unnecessary wanderings and I am happy that this young
scholar, in shaping whose career I had some hand, has now been
able to settle down to a very useful form of work. The journal is
published by the Bharatiya Vidya Bhavan of Bombay. This
Institution was started in Bombay in November 1938. This itself
is the crystallisation of an Association called the Sahitya Sansad,
which was started in 1922. There is an Editorial Board contain-
ing Mr. K. M. Munshi, Dewan Bahadur K.M. Jhaveri, Dr. 1. J. S.
Taraporewala, Prof. B.P. Bhatt and Muni Jinavijayaji, besides
Dr. Mani Lal Patel. It is a matter of pride to me that a former
student of mine has now become a colleague of mine in the brother-
hood of Editors of Oriental Journals in India.
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After a brief Introductory statement by the Editor outlining
the aim and scope of the journal, there is a Paper by Mr. K. M.
Munshi, which is the inauguration Lecture of the Extension Lec-
tures of the Bharatiya Vidya Bhavan. The second Paper is on the
Interpretation of the Rigveda by Dr. Mani Lal Patel, which is an
extension lecture of the Bhavan. The third article is another extension
lecture of the Bhavan. It deals with the every interesting problem
of costume in India to the first century B.C. When we come to
problems connected with the life of ancient India, there is much
work to be done. It is necessary to collect all facts available from
literature, sculpture, etc., and present them in a scientific way as a
source book. The article is very interesting ; but considering the
fact that there is no source book available for it, it has necessarily
to be of a partial nature. The illustrations accompanying the
article give an added value to the contribution. A Paper on the
Achaemenians by the well-known Iranian Scholar and Philologist
Dr. L. ]. S. Taraporewala is another extension lecture of the Bhavan.
In the next Paper on the Achievements and Failures of the Mara-
thas by Rao Babadur G. S. Sardesai, which is also an extension
lecture of the Bhavan, we come to some problems connected with
more recent times in the history of India. The Early Aryans in
Gujarata is the next Paper, which is by Mr. K. M. Munshi. This
is only a summary of five lectures delivered under the auspices of
the Bombay University in January and Febrvary 1939, being the
Thakkar Vassanji Madhavaji Lectures. There isasmall Paper on A
Hari-Hara image from North Gujarat. Reviews of a few books follow.

It is a matter of gratification for Orientalists in general and
a matter of jealousy for the few Orientalists outside Bombay that
persons holding positions of eminence in public life take active
part in scholarly pursuits. Started under good auspices and with
the good will of important personages, the journal has a prosperous
future. The journal is the official organ of a literary institution and
forms the channel for making the acfivities of the Institution

known to the world outside. The journal is to appear twice®a year,
5 .
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The first number appeared in November 1939. The annual sub-
scription is Rs. 4.

EDITOR
«  The Bulletin of the Deccan College Research [nustitute.
The Deccan College, Poona has been intimately associated with
Sanskritic studies in India for a large number of years and many
Sanskrit scholars in India, both Indian and European have been
associated with it. It will not be an exaggeration if 1 say that the
college has assumed some kind of sanctity and deserves to be
regarded as a holy place of pilgrimage for Orientalists all over the
world. The collections of Manuscripts in the Bhandarkar Research
Institute in Poona, the Bombay Sanskrit Series, many scholarly
editions of various Sanskrit texts outside that series, searches for
manuscripts and various other activities in the field of Sanskritic
Studies have been for many years associated with that institution.
After a short period when the institution was closed, it is a matter
of gratification to all Orientalists that the college has been re-
opened with a Post-graduate Research Department, in the middle
of 1939. Within six months after the starting of the Institution,
the first number of the Bulletin of the Institute has appeared.
Poona has all the facilities for true research. The place, and the
Institution in general, has an ancient tradition of learning. In
modern critical study of Sanskrit, the place has been a leading
centre for many years. Good collections of manuscripts, arrange-
ment for publications, the presence of a large number of energetic
and devoted students of the subject and above all a detachment
from political and communal clashes make the place an ideal centre
for Research.

The first number of the journal (December 1939) contains
eleven articles. In the first article Dr. V. S. Suktahnkar discusses
the reading of a passage in the Mahabarata, which refers to Indra,
and concludes after an exhaustive examination of all relevant
evidences that the reading is not what leads to the conclusion of
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Indra having assumed the form of a swan. Mr. S. M. Katre has
an interesting philological note on the Epic iyat, a point on which
he has already contributed some information in other journals.
The next Paper is on the Rigveda Mantras in their Ritual setting
in the Grhya Sutras by Mr. V. M. Apte. Here the author tries #o
show that the generally accepted thesis in modern times that the
Rigveda is not a liturgical text and that it was later adopted into
the more complex ritualism of a latter day, cannot be easily ac-
cepted. Mr. H. D. Sankalia contributes a Paper on XVII century
gold-gilt Copper Board inscriptions and Sculptures from Nepal.
Reduplicatives in Indo-Aryan by Mr. S. M. Katre forms the
preliminary draft of the Introductory Chapter of a monograph
dealing with the reduplicative element in Indo-Aryan which is
being prepared by him. There is a short Paper on the Absolutives
in the Critical Edition of the Virata Parva by Mr. M. A. Mahendale
and Mr. C. H. Shaikh contributes a Paper on some important
personalities of Bagdad in the 4th and 5th centuries of Islam.
Sri Irawati Karve publishes some folk songs of Maharashtra with
an English version. There is a very interesting Paper on the
reconstruction of the proto Dravidian pronouns by Mr. C. R. San-
karan. This young man is a former student of mine in the Madras
University, an enthusiast in the study of philology, who has
mastered under my direction and guidance the elements of various
languages. I am proud and happy to note that he has decided to
utilise his philological insight for the investigation of a field of
Linguistics where there is considerable scope for original work of a
pioneer nature. The history of the Dravidian Languages, their
relation to an ethnic group of man called the Dravidians, their
relation to the Aryans and the Aryan Languages, the original
construction of the Languages and their future developments, the
causes that led to the changes in the languages, all these points
deserve careful handling. In South India, the scholarly issues
have been slightly clouded by political ‘and communal issues and
probably Poona will be a more congenial place for an actdemic
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study of the subject. There is a note on Francois Partian by
Mr. R. G. Harshe. The Geographical factors in the history of
Maharashtra is the last Paper. There is a Review of the
Bharatiya Vidya.

« The journal will appear four times in the year. The present
issue contains 16 Formes. It is well got up and has a simple

attractive appearance.
EDITOR

The Aryan Path, Vol XI, No. 1. Man’s life is not circum-
scribed by the short experience of a soul in this world. These
experiences are only sign-posts for the wanderer to reach a farther
goal. The Aryan Path had been striving to show this Path for
humanity that does not know that man in this life is not at rest
at the destination but only at the starting point in a long journey
along a Path to a point beyond.

From the contents of the journal for the past ten years, well
known to all those who had been following the journal regularly,
it is to be judged that the journal had been showing the Path.
I do not know how many have been able to find the Path. With
the present issue the Editors propose to focus the aim to showing
the Path to India, which is the Teacher of wisdom to the world at
large. This is not in any way restricting the scope of the journal,
as the Editors say. They propose to show the Path to the world at
large by showing the Path to the country that is to lead the world.

The Editors regret the prominence which politics receives in
the life of the Indian nation, a feature of life-philosophy learned
from the modern West. The aim of the journal is to show India
the wealth of its spiritual inheritance.

I take the liberty to suggest that the problem of modern India
is not so much how to teach the world as how to learn from the world.
No teacher deserves that title unless he knows how to learn from
his disciple. Every ordinary teacher, if he is a real teacher, knows
that ire teaching, he learns far more than what the disciple learns
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from the teaching, and far more than what he is teaching. Further,
complete understanding mutually and complete mutual harmony
are essential factors in the relation of the teacher and the disciple,
as is found in the Santi of the Taittiriya Upanisads :

saha nav avatu ; saha nau bhunaktu ; saha viryam karavavahai;

tejasvi nav adhitam astu : ma vidvisavahai.

The closing statement: “‘let us not detest each other ” is the most
important one 1n it.

The mission of every true friend of India (and this means
nothing other than saying ““ every true friend of humanity ") should
be to bring about harmony between the East and West if there is
to be any kind of teaching of one by the other, whichever of the
two, East or West, is the teacher and whichever is the student.

Leaders of Indian nation condemn the politics, the industry,
the commerce and the armaments built up for the defence of these
and at the same time spend their entire life-energy in fighting to
win for India the very things which they condemn in the West.
The Westerners condemn India’s lack of Politics, lack of industrial
and commercial talent and weakness in armaments and at the same
time they deny to India the very thing which thev consider as their
precious possession. In this condition of internal and external
contradiction in the general life of both the East and the West, one
wonders how any harmony and mutual understanding is possible
at all.

Tt is sad that the Westerners exaggerate the material aspect
of human civilization. But it is equally sad that the spiritual side
should be unduly exaggerated and the material aspect unduly
condemned. What is of greatest importance to humanity in ancient
Indian Civilization is the balance and harmony between the two
constituents that make up the unity called man’s life.

1 was led into these musings because of the statement in the
Editorial. There is little to be said about the rest of the journal.
I wish the journal a long and useful life. -

EDITOR
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The Journal of the Music Academy. Madras, Vol. IX.
Parts 1—IV. 1938. This is a combined issue of the Journal for
the whole year. The issue contains the official report of the Music
Conference held in Madras at the end of 1937. Ever since the
Academy was started in 1927, the Academy had been annually
holding a Conference in Madras during the Christmas season,
when Music performances by eminent artists are conducted in the
evenings. The activities of the Conferences are not confined to
mere music of a particular type, as is the case with the activities
of many Music Sabhas in Madras, which arrange for a music
performance usually on Sunday afternoons. There would be
usually, at these music parties the music performance of a noted
artist or there would be what is called the Harikatha. But the
Music Academy has widened the scope of what is termed music,
and what is recognised as music by the Conference is something
far wider than what one is accustomed to see at the Music Sabhas.
Music of the ancient type is made a very important item in the
activities of the Conference. So is also dance given a very im-
portant place in its activities.

The journal was started in 1930. After four years, it was
temporarily discontinued but recently the journal began to appear
again. This journal is the only organ devoted to a scientific study
of the subject of music in the whole of India. One of the main
activities of the Academy is to hold during the Conferences meet-
ings of experts in music to discuss various problems connected
with the science of music. The journals contain official reports of
these discussions,

The present issue contains besides the official report of the
Conference held in 1937, various articles by persons who are
experts in the subjects. In 1930 the journal began to issue
an important musical work called Sangitasudha and in this issue
the last part of the 'work is published. The Academy has
already issued the Caturdandiprakasiika of Venkf{amakhin, another
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authoritative work on music. It is understood that other important
works too will be taken up for publication as serials by the Academy.

It is a matter of regret that in such a laudable undertaking, the
Academy is handicapped by financial difficulties. We earnestly
appeal to all those who are interested in the revival of ancient'
Indian culture to support the Academy in all possible ways, so that
there would be no occasion for the journal to be discontinued on
a future occasion for want of support from the public.

EDITOR

Sri Caitanya Mahaprabliu by Tridandi Bhikshu B. P. Tirtha.
Published by Sacinatha Roy Caudhuri, Aloa, Mymensingh, Bengal,
1939. Price Rs. 4 or 6 Sh.

This is an account of the life and teachings of Caitanya by one
who, by his position and also by his personal accomplishments, is
entitled to speak on the subject with authority. The author has
been engaged in Mission work in the Gaudiya Mutt for over twenty
years. He has travelled wide not only in all parts of India but
also in various Western countries. He knows the needs of the
people for whom the book is meant. He knows the conditions
of religious life in the various countries, the religious wants of the
various peoples and the particular teaching in the religion to which
he belongs that will be of service to humanity. An author’s busi-
ness is not merely to present facts, but also to present the facts in
such a way that it would be understood by the readers and would
be made use of by the readers. Apart from a command of the facts
there is this other qualification necessary before a person is entitled
to speak on such a subject. What is important in the present book
is the fact that the author possesses both the qualifications.

The author has given in this book information of a far more
detailed nature than what is contained in the work of his Guru Sri
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Thakura Bhakti Vinoda, called “ Life and Precepts of Sri Caitanya
Mahaprabhu.” The author is the senior Samnyasin of the Mutt
engaged in the mission work. He has the tradition of the life of
Caitanya handed down to him authentically and as such this book
{s a reliable representation of the life of the great teacher.

After a short prefatory section in which an attempt is made
to explain the attitude of the author towards the presentation
of the subject and the attitude he expects from the readers for
a proper understanding of the subject matter, he begins the nar-
rative of the life of the great teacher. The book is not a mere
narrative. It explains also the teaching of the Guru and also shows
how his teaching has served the great purpose which the l.ord
always has in his descent or Avatara. Caitanya is, as the author
says, not a mere historical person. Fle is the great Lord himself,
and is the manifestation of the Lord exactly like his previous mani-
festation as Krishna. T am sure that the book will be welcomed and
read with the same devotion and the same profit as the tenth
Skandha of the Bhagavata Purana.

The book contains nearly 300 Pages and is divided into
twenty-seven chapters. There are portraits of the Chiet of the
Gaudiya Mutt, of the Guru of the author and of the author himself.
The book is well printed and attractively got up.

EpiTor
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THE SOUL OF THINGS

{(From * The Theosophist’—Vol. 4, No. 10, July 1883—
Edited by H. P. Blavatsky)

TEN years ago Professor William Denton, an Anglo-American
Geologist and a man of marked intellectual capacity, issued
in collaboration with his equally gifted wife, a work in three
volumes, bearing the title which heads the present article. It
is a record of extensive researches into the origin of things
visible, or the world noumenal. No laboratory instruments or
processes were employed in this research ; there was neither
furnace, nor crucible, nor flask, nor chemical, nor lens availed
of, and yet this book contains facts with respect to the hidden
half of nature which equal, if they do not outvie, in interest
and suggestive importance any discovery in the science of
objective phenomena reported to any learned association. The
researches of the Dentons have done especially much good to
students of Aryan Science, for they link in with, and give the
key to, the previously puzzling mysticism of the Atharva
Veda and subsequent works on occult science. The agency
employed was Psychometry, and Psychometry (soul-measuring)
is a Greek word to express the faculty—natural, but ordinarily
latent in us—by which the inner-self cognizes the things of the
spiritual (or, if you please, dynamic) world of causes. This
faculty was strong in Mrs. Denton, her son, and members of
Prof. Denton’s own family, and the two former esp'ecially
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developed their psychometrical powers to a marvellous degree.
If any object—a letter, bit of clothing, fragment of stone or
other material from a building, or of a geological specimen,
etc., were given them to clasp in their hands or hold against the
middle of their foreheads——an inch above the line of the eye-
brows—they would at once come intosympathy with the Akgsa,
or soul, or the person or thing with whom or which the object
had been in relations, and describe the same. Step by step,
these researches proved the truth of the old Aryan dogma that
the Akasa (Ether) is the cradle and grave of objective nature;
and that it holds imperishably the records of everything that
ever existed, every phenomenon that ever occurred in the outer
world. The hypothesis of physical science was thus endorsed
and enlarged, and a bridge of one span flung across the *“ un-
fathomable chasm ” seen by the great Tyndall to lie between
the visible and invisible worlds. Prof. Denton was not the
modern discoverer of Psychometry; that honour is due to
Prof. J. R. Buchanan, M. D., an American anthropologist of
eminence and a fellow of our Society. It is one of the great
merits of this science that its researches may be carried on
without risk to the ‘ patient,” and without throwing him or
her into the state of Mesmeric unconsciousness, * At first,”
says Prof. Denton in his book The Soul of Things :

The sensitive, or psychometer, is generally a merely passive
spectator, like one who sits and observes a panorama ; but in time
he becomes able to influence the visions—to pass them along
rapidly, or retain them longer for a close examination. Then the
psychometer, at times, dwells in that past whose history seems to
be contained in the specimen. . .. At least he becomes released
even from the specimen. At will he leaves the room, passes out
into the air, looks down upon the city, sees the earth beneath him
like a map, or, sailing still higher, beholds the round world rolling
into darkness or sunlight beneath him. He drops upon island or

continent, watches the wild tribes of Africa, explores the desert
interior of Australia, or solves the problem of the earth’s mysterious.
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poles. He can do more than this; he becomes master of the ages.
At his command the past of island and continent come up like
ghosts from the infinite night, and he sees what they were and how
they were, what forms tenanted them, and marks their first human
visitants, seeing the growth of a continent, and its fruitage in
humanity, within the boundary of a little hour . . . the univers
scarcely holds a secret that the freed spirit cannot behold wit
open eye.

Prof. Denton estimates that the psychometric faculty is
possessed by at least one white female in ten, and one man in
twenty. Doubtless the percentage would be even greater among
Asiatics. The Psychometer, as we have remarked, does not have
to be mesmerized for the exercise of the power. His eyes should
be closed, the better to help concentration of thought upon
the psychic observations. ‘ Otherwise,” says Prof. Denton :

he appears to be in a perfectly normal condition during
the time, and can readily notice what takes place in the room ; fre-
quently laying down the specimen, joining in the conversation, or
drawing objects seen and then going on with the examination.
When the specimen is in powder, it is merely necessary to stroke

the forehead with as much as will cling to a damp finger; and
where heavenly bodies are examined the rays are allowed to shine

upon the forehead.

Thus it will be seen that with a copy of Prof. Denton’s
book in hand, a committee of a Branch Society has the means
of easily pursuing research of the most interesting and profit-
able kind into a domain where not merely the secrets of Aryan
history but of the history of our planet and all its mutations
are recorded imperishably. Says Prof. J. W. Draper, one of
the ablest scientists and most brilliant writers who have
adorned our present age:

A shadow never falls upon a wall without leaving thereupon a
permanent trace—a trace which might be made visihle by resorting
to proper processes. . . . Upon -the walls of our most
private apartments, where we think the eye of intrusion is alto-
gether shut out and our retirement can never the profandd, there
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exist !the vestiges of all our acts, silhouettes of whatever we have
done.

It is a crushing thought to whoever has committed secret
crime, that the picture of his deed and the very echoes of
kis words may be seen and heard countless years atter
he has gone the way of all flesh, and left a reputation
for “respectability ” to his children. To members of our
Society the idea should come home with peculiar weight,
since they live, act, speak and even think under the observa-
tion of those MASTERS from whom no secrets of nature can
be hidden if they choose to explore her arcana. There have
been several cases among us of self-reformation due mainly to
the conviction of this fact, and if the resources of Psychometry
were but suspected generally there would be many more.
For it is proved that not only are the images of the Past in
“the fadeless picture-galleries of the Akdsa,” but also the
sounds of past voices, even the perfumes of archaic flowers,
withered ages ago, and the aromas of fruits that hung on trees
when man was but a mumbling savage, and polar ice, a mile
thick, covered what are now the fairest countries under the
sun. We have been the means of putting more than seventy
copies of The Soul of Things into circulation in India and hope
to put seven hundred more. And we also hope to be soon
able to introduce to the acquaintance of our Indian friends
the author himself, who has just completed a highly successful
lecturing season in Australia and will take India on his way
home to America. Among his lectures was one on Psycho-
metry, a condensed report of which we find in the Liberal
(Sydney) of February 10th, excerpts from which are as follows :

Professor Denton said that during the last 300 years the
universe had been enlarged to our comprehension more than a

! H:'gtory of the Conflict between Religion and Science, page 133.
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thonsand-fold. The heavens had been expanded, and Geology
took in ages on ages further back, to seek for the beginning of
our planet, than it did 300 years ago. Just as the exterior
universe had enlarged, so the interior universe of man had.
enlarged, and become infinitely grander. There were heavenly
bodies revolving within the mind of man, and this universe.
of ours was to be expanded, as the exterior one had been by
the exercise of science and intellect. If we examine the eye.
of a man who is looking at a landscape, we can see the picture.
in miniature. Now we have generally supposed that when a
man turns his face to one side the image is entirely eliminated
and cannot be renewed. He was satisfied that this was not
correct. Sir Isaac Newton, who spent a great deal of his time
examining the sun, declared that he could see it distinctly whenever
he thought about it, even when he was in bed. . . .

“1 suspect that there are provinces in the mind that phys-
icians have not ventured into.” There was not a beggar upon
the street that does not bear away in his mind more pictures
than the best galleries that exist in the world. They are as.
indestructible as his soul, and will endure for ever. But this
was only the first part of his story. Not only did we daguer-
reotype what we saw, but everything does the same to everything
that is in its vicinity. You sit down to have your photograph taken
by the old process. The operator says ‘I have got you and you
can go.” You say, “ Let me have a look at it before I go.” “ No,.
I can't; there is nothing to be seen.” ‘ But didn’t you say you
had got me?” “ Yes, but it has to be developed.” And you learn
that your portrait may be taken and yet nothing seen of it. What.
man would have believed that a plate of metal could carry your
photograph without being visible? Take a penny; let it lie on a.
plate of polished metal for a little time, and toss it off again. Now
breathe upon the plate, and an image of the penny will be visible..
Put it away for a year and the ghost of the Penny will come out.
when breathed upon . ...

It was found that when a person wrote a letter, he permeated
the paper with his influence ; and he knew more than twenty people.
who could take that letter, place it to their forehead, close their
eyes, and delineate the character of the individual who wrote it.
When he determined to test these facts he began at home. He.
found that his sister could delineate the character of the writers of
letters which he gave her, nay, even see their physical surround-
ings; and, in the case of a well-known lady, predicted the breaking.
of an abscess on the lungs, which was borne out exactly. , What.
enabled the sensitive to do this ?* While they were writing nature.
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was drawing their image upon the letter, and when the sensitive.got
it, out came the image that told the story. He was now determined
to go one step farther. If letters photographed, why not fossils?
He was then in the fossil line, so he gave his sister a specimen from
the carboniferous formation; closing her eyes, she described those
swamps and trees, with their tufted heads and scaly trunks with
the great frog-like animals that existed in that age. To his inexpres-
sible delight the key to the ages was in his hands. He concluded
that nature had been photographing from the very first. The black
islands that floated upon the fiery sea, the gelatinous-dots, the first
life on our planet, up through everything that flew or swam, had
been photographed by nature. Since that time 10,000 experiments
bad confirmed the theory. It was because he had the facts behind
him that he came to tell them these truths. He got from a mis-
sionary a specimen of the lava that flowed from Kilava, in Hawaii,
in 1848. His sister by its means described the boiling ocean, the
«cataract of molten lava, that almost equalled Niagara in size. A
small fragment of a meteorite that fell in Painesville, Ohio, was
given to his wife’s mother, a sensitive who did not then believe in
Psychometry. This is what she said: “I seem to be travelling
away, away, through nothing, right forward. I see what looks like
stars and mist. I seem to be taken right up; the other specimens
took me down.” His wife, independently, gave a similar descrip-
tion, but saw it revolving, and its tail of sparks. He took steps to
prove that this was not mind-reading, by wrapping the specimens
in paper, shaking them up in a hat, and allowing the sensitive to
pick one out and describe it, without anyone knowing which it was.
Among them were a fragment of brick from ancient Rome, anti-
mony from Borneo, silver from Mexico, basalt from Fingal's Cave.
Each place was described correctly by the sensitive in the most
minute detail. A fragment from the Mount of Olives brought a
description of Jerusalem ; and one from the Great Pyramid enabled
a young man of Melbourne to name and describe it. There was a
practical side to the question . . .. The influence of people who had
lived in a house would remain in it, and could be sensed by women,
who would declare that they could never be happy in that house.
These were generally thought to be women’s whims., . .

The lecturer concluded by declaring that these were scientific
facts which could be verified at any time. He knew of their truth
as well as he knew he lived. These faculties belonged to the spirit.
We are not ¢o die and be kicked into a hole ; we are men and women
with immortal spirits that can range the universe when death shall
take opr bodies.



THE ANUP SANSKRIT LIBRARY, FORT, BIKANER
By Dr. C. KUNHAN Raja

(Reader in Sanskrit and Editor, New Catalogus
Catalogorum, University of Madras, Madras)

THE modern State of Jodhpur was founded about the middle
of the fifteenth century by Jodha, a descendant of the old
Rastrakita kings of Kanouj. One of the sons of Jodha named
Bikka founded the modern State of Bikaner to the north of
Jodhpur. They were days of wars in India and these Rajput
States had their full share of glory during those periods of
chivalry and heroism. But the Hindu Kings were not mere
adventurous warriors and unscrupulous conquerors. According
to their Kula Dharma, they fought, they conquered, they
extended their territories, protected their kingdoms and
brought happiness to their subjects. At the same time, they
were learned and cultured men, encouraging and patronising
scholarship, learning, art and literature. Scholars, authors,
philosophers, musicians and artists were entertained in their
courts and were duly honoured.

In the seventeenth century there were two kings in
Bikaner, Karan Singh and his son Anup Singh, whose names
stood out foremost among the kings of Bikaner ar';d also among
the Rajput kings of those days. It was at the time of Anup
Singh that a great library was collected in Bikaner. The
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Library had seen days of neglect and the Library has suffered
thereby. His Highness the Maharaja of Bikaner is taking a
great interest in the Library and under his orders, steps have
been taken to preserve whatever has been left to us, in a fitting
tnanner. The Library is now being taken proper care of and
arrangements are in progress for the preparation of a reliable
catalogue of the Library. The Library has been named after
King Anup Singh of Bikaner who collected the manuscripts.

There has been available for over sixty years now, a des-
criptive catalogue prepared by the late Rajendralal Mitra.
From the Introduction to the Catalogue, it would be found
that he had never seen the Library and that he prepared the
Catalogue from information supplied by another person. The
Catalogue is incomplete. It records only less than three
thousand manuscripts. There are actually in the Library
nearly ten thousand manuscripts in a fairly good state of
preservation and there must have been more, which are now
lost to us or which exist only in loose or torn sheets.

Every Oriental Scholar and every student of ancient
Indian history and civilization owes a deep debt of gratitude
to His Highness the Maharaja of Bikaner for the great interest
which he takes in the Library and for the arrangements that
he is making for preparing a reliable catalogue and for making
the Library available for scholars in their studies and resear-
ches. The manuscripts are now being arranged properly and
a list will soon be available. It is hoped that a more detailed
catalogue will be prepared and made available at no great
distance of time.

The Library is one of the richest collections of oriental
manuscripts, both in point of number and in point of the
value of the works preserved in the collection. The collection
contains manuscripts that were the personal property of King
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Anup Singh of Bikaner, and there is an entry to that effect in all
such manuscripts. Then there are manuscripts that belonged
to or that were purchased by a great Pandit of his time named
Mani Riama Diksita. Many of the manuscripts belonged to
the famous Samnyisin named Kavindricirya. There aré
copies of many rare and valuable manuscripts in the collection
and a few for which no copy or only fragmentary copies are
available elsewhere. The collection is especially rich in
Classical Sanskrit, Music, Dharma S'astra and Mantra S'astra.

There is a work called PRATINAISADHA. In the History
of Classical Sanskrit Literature by M. Krishnamacharya, there
is the following entry about the work. ‘ Pratinaisadha isa
poem by Vidyadhara and Laksmana, composed in Samvat
1708, during the reign of The Moghul Emperor Shah Jahan.”
The information is taken from Bhandarkar’s Report II (1907).
In the Bikaner collection there is a work called Pratinaisadha
with a commentary of it by the author himself. The author
is Nandanandana. The colophon runs as follows: iti &ri
nandanandanakavikrtau naisadhakavye prathamah sargah.”
In the margin is added maha to be inserted before kavye.
At the end of the sargas, just as in the Naisadha of S'ri Harsa,
there is a stanza mentioning the name of the author. At
the end of the first sarga there is the following stanza :

yam krsnd samajijanad budhakavim nandabhidhaii

carjunad
vidvadvrndvakiritavandyacaranadvandvat sutam bhar-
trtah
tendsmin nisadhendrasundarakathikhyalankrte ’yam
maha-

kavye’git prathamah subhirthasubhagasloko 'tha
sargo mahan.



54 THE ADYAR LIBRARY BULLETIN

At the end of the third sarga, the colophon adds the
information that the Kavya is suddhadharanka. The colophon
1s: ‘“iti ¢rl nandanandanamahakaviviracite pratinaisadhe
mahakavye sudhadharanke hamsaditanima trtiyah sargah.”
From the end of the third sarga, the colophons add also the
name of the sargas. Thus the names of the following sargas,
namely from sarga 4, are: bhaimivarnana, saciganavyaja,
bhaimidardhyavarnana, bhaimivarnana (here there is a break
in the manuscript and the end of the 8th sarga is missing),
bhimajanalasamvada, svayamvaradambaravarnana, naisadha-
varnana, rajavarpana, paficanaliniripana, devavaradana, nala-
bhimajamandana, raijadharmanirtipana, kaliyugapravesa, bhima-
jasambhoga, suryodayaniriipana, rtuvarnpana, vipadagama and
nisadhapatyullasa. Thus there are twenty-two sargas. Then
at the end of the work there are the following verses :

yattito ’rjunasamjiiako madhubhido bhakto virakto
vasi

krsna yajjanani vinitividusa tenaisa sargo mahan

dvavimagah kavipanditena racite nandena yato maha-

kivye ’smin nanu pirnatim nisadhapollasabhidhas
tanmaye.

etad vai pratinaisdhabhidhamahakavyam maya balyato

nandikhyena krtam prapaficarahitam pasyantu santo
budhah

angikrtya pathantu kificana maya yad dustam atreritam

tat te ’rhanti gabhiracittacaritdh ksantum dayarasayah.

vande ’ham prathamam khalam bhayavasad dosarjane
kovidam

pasgcit sajjanam anamami sirasa pritah pratitarthinam

dosotsdranatatparam paragunadanodyatam sarvada

¢sadhur bhitalapalanandana iti khyatabhidhano bhuvi.
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grimat sihajahabhidhananrpatau bhimitalam sasati

srimadvikramabhiparajyasamayad vasvabhrahar-
yacyutaih (?)

ganye ’bde makarasthite dinakare sukle ca pakse
tithav

astamyam ravivasare viracitam nandena kavyam nu
idam.

brahmesaksimitaih sataibh subhalasannanavidharthair
idam

padyanam sahitam manojiavisayaih sargais tatha
bhasitam

dvavimsapramitair npaliyacaritaih samvestitam mafi-
julam

kavyam gri pratinaisadhabhidham alankaram vidhattam
satam.

Both on the front and the back of the manuscript there is
written in very bold and clear hand : * sarvavidyanidhanaka-
vindracaryasarasvatindm pratinaisadhapustakam ”.  This is
found on all the manuscripts that belonged to the collection of
Kavindracarya. The first leaf is broken and so the first few
verses have been affected. Folios 88, 89 and 90 are missing.
Folio 189 is again followed by folio 180, there being a mistake
in numbering. Thus there are ten folios more than what the
last folio-mark denotes.

There is a commentary on this work by the author him-
self. It is called bhavarthavidyotana. This manuscript also
belonged to Kavindracarya. The colophon at the end of the
first sarga is : * iti nandanandanakaviviracite bhavarthavidyo-
tane hamsamokso nama prathamah sargah.” Thescommentary
begins: Om svasti sri ganesaya narr;ah. sri daksinamiirtaye
namah. )
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giripatitanayanghrau bhaktibhavodbhavaccha
ditijavarasiro’vacchedavicchedadaksa
nijavadupanatalikamanapartinitir
ganapanayanayoh sa patu nah kapi ritih

Then after two more verses, the commentary starts : athat-
ra prathamato granthakaro mahakavih srimannandanan-
danabhidhanah sistacaraparamparaprasangasangatam niranta-
rayagranthasamaptipracarakaranibhitam sisyagiksanimittakam
mahikavyalaksanibhatam ca trividham mangalm upadarsayati
—athapi ityadibhis tribhih padyaih.

The commentary is a very elaborate one and the author
enters into abstruse discussions on very minute details of
S'astraic intricacies. Both the Kavya and the commentary
are equally scholarly and the Kavya is in every sense of the
word a pratinaisadha (a rival to the Naisadha).

BHRGUVAMS'A is another mahakavya found in the collec-
tion. There are nineteen sargas in the Kavya. It deals with the
story of Paragurama, tracing the descent from Bhrgu. I give
below the colophon at the end of the first sarga: *iti grimad
akhilamahimandalamandanayamana-srimadavinasiparasura-
maprasadaparipraptamahabhigyodaya-dvijadhiraja-sampajipa -
nditaprataparajaviracite bhrguvamse mahakavye tadubhayaka-
makridanuvarpanam nama prathamah sargah. As in the prati-
naisadha, there is a verse at the end of the Sargas written by
the author himself in which he gives his name. The verse at
the end of the first sarga is as follows :

ksonimandalamandanam bhrgukulilankirapadambhuja-

dvandvaradhanasambhramaikarasikenaryenasuprematah

tena srivarapadmanabhatanayenaivam svayam nirmite

kavye ’smin bhrguvamsanimani subhe sargas tv abhid
adimah
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The work begins as follows: 11 varadamartir jayati. Om na-
mah parasuramaya.

bhrgukulajaladher nidhih kalanim
vibudhajanopakrtau krtavatarah

sa bhavatu jagadutsavaya rimo
dvijapatir abhyudito manobhiramah

yatra ksatrakulena cdpalakrta sadyah patangiyitam

yat sahyacalamaulimalilalitakaram sphurat sarvatah

candrarkaprasarapasaraniratam yat kificid ekam param

jyotih samprati jamadagnyam anisam tosaya bhiyan
mama.

tasya sricaranadvayabjaniratam khyataikasarasvatan

aryan jhanataranginijalabharadhvastaikajadyadruman

sampdjiprathitah pratidpanrpatih kivyam vyadhatta
sphutam

srimadbhargavavamsavarnanaparam natva parapre-
matah

This is a Kavya more or less on the model of Kalidasa’s
Raghuvamsa, and perhaps in selecting the title, the author
has imitated Kalidasa. The style is simple. But the des-
criptions are rather very elaborate, unlike the works of Kalidasa.
This is, so far as I know, the only copy of the work known,
and this is the first time that the work has been noticed.

ABHINAVAKARNAMRTA is a short poem in imitation, as
the name shows, of the Krsnakarnamrta of Lila S'uka. There
are seventy-two verses in the Kavya. Theauthor is Annayarya.
The following is the openning verse :

saubhagyam tridasavrajasya vibhavasthema ratisa-
sriyam

aigvaryam sisirimsuvamsajanusam ilambanam
yoginim
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nandanandanidinam astu puratas tad vastu . . . priyam
kificid gopakisora . . . kridanigidhdsayam.

The work ends as follows after 72 such verses :

iti bukkapattanamahambudhinduni
tanayena titaguruvenkatimbayoh
padavakyamanapadavipatiyasah
sahajena venkataguroh krtakratoh

krtir annayaryavidusa vinirmita

stutir Isituh srutisudhatarangini
krtinam mude ’stu niravadyamadhuri-
susamadhurinapadabandhabandhura.

There is a small work called the GoPALAVILiSA by
Madhustidana; there is also another small work called
GOVINDAVILASA by Bhoja son of S'rimalla.

Another small work to which I wish to draw attention is
one named JAGADVIJAYACCHANDAS. There are two works
of the same name, one is laghu and the other is brhat. The
manuscripts belonged to the collection of King Anupa Singh
of Bikaner as the entry on the cover sheets show. The
works form a sort of Eulogy of a King. There isa com-
mentary also for both. The longer works begins: jaya jaya
candadyuti jaya canda plutaripucanda bhramsitacanda pra-
nuditacanda. The smaller work begins: jaya jaya dhina.
The commentary on the longer one begins :

sriganesam bhavanivau natva tika viracyate
jagadvijayadandake.

The commentary on the shorter one begins: jaya jaya
dhina. he rgdjan jaya sarvotkarsepa vartasva. kathambhatah.
dhinah dhiyah inah siiryah prakagakatvit. The commentaries
as wel as the texts are by Kavindricarya. From the name
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jagadvijaya, it looks as though the poems are addressed to
the Moghul Emperor Jahan Ghir. The poem is in the form
of dandakas, very artificial in the selection of words and unin-
telligible without the commentary.

There is a small work ascribed to Vilvamangala. I anf
not sure of the Title of the work or the identity of the work.
It begins : sri ganesaya namah

prarambhe "ham prathamam athipam’sriganesam
namami

piijyam devair jagati ca janaih sarvada vandaniyam

natva devim abhayavaradim sdradim atra bhaktya

bhaktanim ya sakalavarada jadyaha ya kavinam

grivasudevakrtabhaktiratih prasiddho
yogisvaro viditatatattvamatih pragantah
muktim padam bhuvi vihaya param pavitram
dvaravatim nanu jagima naman harim sah

laksminivisa madhusiidana madhava tvam

devi (?-) prasida mama buddhibharam pradasva (?)
yasmad aham kila vibho tava balakelim.
samvarnayami satatam pranipatapfirvam

The work may be more or less identical with the one
noticed by Eggeling in the India Office Catalogue under No.
3907 and by Keith in the recent India Office Catalogue under
No. 7063. But there are considerable variations. The present
work will be useful for purposes of collation and comparison.

ANUPASIMHA GUNAVATARA is a small poetic work in which
the great princely qualities of King Anup Singh of Bikaner
are described. There are ten sections, each of about ten
verses; and in each of them, one quality like valour, genero-
sity and splendour is described. , )
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KARNAVATAMSA or DUSTADAMANA is a short poem, which,
as the two alternative names show, was written by a court
poet of King Karan Singh, father of King Anup Singh of
Bikaner and is in the form of a satire on all sorts of wicked
‘persons hanging about the courts of kings in various capacities
and professing to follow various avocations of life.

KARNABHOUSANA is a small work on poetics and 1s also
called after King Karan Singh of Bikaner.

SIHITYAKALPA DRUMA is a bigger work on Alankara writ-
ten by an author who flourished in the court of King Karan
Singh and who enjoyed the patronage of that King.

All the above four works show that the tradition of great
Hindu Kings patronising scholars and authors continued for
many centuries after the time when Sanskrit Literature is
supposed to have started on its course of decay. The above
four works have a special value to Bikaner; but the interest is
not confined to Bikaner. They are good poems and authori-
tative works on Poetics and are very valuable to all students
of Sanskrit Literature.

ANTPAVILASA or DHARMAMBHODHI is a work on Dharma
Sastra written by Mani Rama Diksita, who was a great scho-
lar in the court of King Anup Singh. Many of the manus-
cripts in the collection in the Bikaner Palace have been the
property of this scholar or have been purchased by him. The
first four sheets in the beginning are now missing. The
following is found at the end of the section dealing with Acara :

gangaramatmajo dhimin manirimo vimuktake
bhiipaniipamude ratnam 4cdram samacikarat,

iti srimadrathaudakulamangalavasa-sakalavidyavilasa- m]aklr-‘
titulitakailasa-srimanmaharajadhiraja-srimahara jasrimad-
antipdvilase dharmambhodhay acararatnam samaptam.
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Evidently there is something wrong in the colophon. 1
have reproduced it as it is found in the manuscript. The
following, which is correct, is found at the end of Sila-
pratistha :

iti  grirdthaurakulamukutamani-grimahardjadhirajamaharaja-
aniipasimhakarite  diksitamaniraimakrte srimadanipavilase
dharmambhodhau salapratisthaprayogah

The following is found at the end of the section dealing
with samaya :

sivapradam srigivadattasarmanah
putrasya gangottararaimanamnah
pranamya padam maniramasamjfiakas
tanoti ratnam samayam satim mude

The following is at the end of vatsarakrtya :

natva sriraghunathapadayugalam vighnesavanyos tatha

titai capi mahamunim budhasadahpijyam jagadbo-
dhakam

rajnah srimadantpasimhakrtinah kirtyai maya tanyate

ratnam vatsarakrrtyanama ruciram prityai satim sar-
vatah.

iti srimadrathauravamsaciidamani-srimanmaharajadhiraja-
maharadja-srimadanipasimhadevakarite misragivadattatma -
jamisragangirimitmaja-diksitamaniramakrte antpavilase
dharmambhodhau vatsarakrtyaratnam samaptam.

Todar Mall, the great Prime Minister of the Moghul Em-
peror Akbar has written a work on Dharmasistra called
TopARAINANDA. There is a notice of the work in°the History
of Dharma S'astra by P. V. Kane. The notice appears in

section 104 (pp. 421 to 23). -The description is based on
3
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manuscripts available in the Deccan College Collection. The
manuscripts now in the Bikaner Palace collection belonged to
Kavindracdrya, as the notice on the cover sheet shows. I
give some extensive quotations from the work, in so far as
there are not many manuscripts of the work available.

s'ri ganesaya namah
ekas tungabhujangarajasayane sirsopadhanam sriyas
canyat tatparirabhanena rabhasad udbhinnaromankurah
anyo ratnakiritasimani paro nivim muhuh sevate
catviaro ’pi subhdg caturbhuja tava greyo vitanvantu
nah

kandarpandhyamiladdhiranyakasipupranesvarisamla-
sat-
totankaprathamayakarsanakalanirmanakarmojjvalah
prahladodadhikandalinavalavahribhiitalaksmibhrtah
santustyal mama santu satravajitas te kaitabharer
bhujah
ramapatisahodarim pranatabhaktasampatkarim
sphurattaranijitnurim jadamaticchidakartarim
bhavamitasarittarim upanisadbhavovaikharim (?)
namami paramesvarim pramathanathasitodarim

ksonipaksmalalocanakucatatipatirapankacchata-

vellanmauktikaharamadhyavilasatpratyaggarutyayah (?)

dordandaprabalapratapamahimapradhmatavisvodara

so 'yam mandanamandanam vijayate sri todaraksma.
patih

yah sdstranam prathamamukuro jianinam ekaratnam
dharmidhiro dha.ranivalaye vigrutas todardkhyah
raja so 'yam nrpabhagavatidasavamgivatamso
‘vidvatkotisphuritamahima danasaukhyam vidhatte,
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The colophon is as follows :

iti grimatsamastaprasastavirudavaliviraijamana-dayada-
k sinyadigunagramanidhana-srimadgovindapadaravindanisya-
ndamanamandamakarandasvadalubdhamadhupiyamanamana-
sa - nirupamasamarasvikarasahasanirantaranantahayahastihem-
ahiradidanakrtarthikrtarthisarthavaconisthakanistikrtapratha -
partha-parasikadhinathasrimad-jalaludina @kbar saha pratha-
mamatya-maharajadhiraja-sritodaramallaviracite todaranande
danavidhanasaukhye danaharsah samaptah.

Other volumes contain vyavahdrasaukhya, dgamasaukhya,
and sambhitasaukhya. I give below the first verses from these
sections:

grimin haindavaparasikadharanisakrasya rajagrani
rija todaramallacandakiranas tivrapratipodayah
lokanam atigddhadurbhayatamodhvamsaya padmotsavan
atanvan vyavaharanirnayakarasrenim karoty ujvalam.

At the end of this manuscript is seen: samva. 1630
varse phadgunasudi 1l budhe agarai nagare sri akbarasahijala-
ladirdjye likhitam thaharivamsugopacala. This is what is
found in the manuscript. I have copied down what was found
there. The mention of Akbar as the Hindu Persian King is
worthy of note.

yo mlecchambudhiviplave nipatitim raja trayim trayate

yo dharmam kalikalaghorakabalad uddhrtya samraksati

yah santim vidadhati bhiimivalaye sarvardhisamvardhi-
nim

so 'mum mandanamandanam vitanute granthgm navam

todarah
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The above is in the beginning of the section called Agama-
saukhya. The following is from the beginning of the section
called Samhitasaukhya :

yatkirtya vijito bhujangamapatih patilam adhyasta yad-

vaninaipunamadhurisu vijito vacam patih svargagah

dagdharivrajayatpratapasikhino dhiimasya lekha
vyadhad

indau laksma sa todaraksitipatir jiyat samah kotisah

tadajiiaya jyautisasaukhyam etad arabhyate pandita-
saukhyahetoh

triskandhaparangamadaivavidbhih samilasiddhintani-
baddhayukti.

Evidently this section was written by another under the
orders of Todar Mall. The section was written by Nilakantha
Daivajfia, as the colophon says. Various other sections are
found in other Libraries, like the Calcutta Sanskrit College,
and Alwar.

In the field of music there are many manuscripts. King
Anup Singh was a great patron of music and many nusicians
and authors of musical works were entertained in his court.

ANTPAVILASA is a work in seven sections dealing with
svara, raga, prakirnaka, prabandha, vadya, tila and nrtya.
There is another work called ANOPARATNAKARA. A third work
is called ANTGPANKUsA. All the three are by Bhavabhatta.
In the beginning of Anipankusa we see the following verses :

9ri ganegdya namah ;

janardanapadambhojam karnardjapadambujam
samyagjfidnaprabodhartham smrtva natva prapijya ca
ekdm mudram urikrtya sirdhaharsatrayatmikam

' grimadaniipasimhasyajfiaya granthadvayam krtam
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eko ’niipavilasakhyo 'ntiparatnakarah parah
anlipankusanamayam grantho nispadyate 'dhuna

srimatsangitarayena tanayogapravartakah
asmin vicarakih santu sadasadvyaktihetavah

The following is in the third section dealing with Prakir-
naka in the Anipavildsa :

atha prakirnakam karnarsayanam anakulam
desimargasrayam vakti sargadevo vidam varah.

¢ri ganesdya namah. dvitiye 'bhihitalaksnana, graimaragadinam
svaripasaksatkarasya gatrnirmatrparatantratvena tatsvarii-
pajijnasiyam tadadilaksanaparam prakirnakam varpayitum
pratijanite—atha prakirnakam ityadina.

The colophon in these works are very long. The final
verse in the section is:

pratyaksabharatdcaryah kallinatho vidam varah
viprasankirnavisayam prakirnakam avarnayat.

Then follows the colophon : iti srimadrathodakuladinakara-
maharajadhiraja-srikarnasimhatmaja-jayasrivirdjamanacatuh -
samudramudravacchinnamedinipratipalanacatura-vadanyatisa -
yanirjitacintamani - svapratapatapitarivarga-dharmavatarasri -
madaniipasimhapramodapramodita-mahimehendramaulimuku -
taratnakirananirajitacaranakamala-srisihijahansabhaman da-
nasangitardja-janiardanabhattangajanustupcakravartisangita ra-
yabhavabhattaviracite ’nipasangitavilase prakirnakadhyayah
trtiyah samaptah.

The prabandhadhyaya begins: srimangalamirtaye namah.
gri sarasvatyai namah. srigurudevatabhyo namah. srikula-
devyai namah srijaganmatre namah.
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svararagadikam sarvam gitopakaranam yatah
nirGpitam pradhanatvad atha gitam niriipyate

rafijakah svarasandarbho gitam ity abhidhiyate
gandharvam ganam ity asya bhedadvayam udiritam.

The copy of ANGPANKUS'A is also incomplete. The
following is the beginning of a section of the work.

¢ri ganesdya namah.
ahrtaya ca danaya vadyabhandatmane namah
yasmad aksarasambhiitir jayate ghatayogatah

vadyam caturvidham proktam ragavirbhavakam dvayam
sabdavirbhavakam tesu gitidvayavibhedanat

The following topics are found in the section : iti patah. iti
samlekhah. iti daksinahastavyaparah,. iti vamsikavrndam. The
section ends.

seluka phallari sranas trivali dundubhis tatha
bherinissinatambakyo bedah syur avanaddhagah

Another section begins : sri ganesaya namah.

e on ai auc tathd am ah i u r | tatha
hrasvadirghas tathaite ka kha ga gha jafiau to

After some time there is the statement: iti saptatyadhi-
kasatam aksarapathah. This is all in the Vadyadhyayaya
of Antpankusa.

There is another work on music by Bhiava Bhatta called
BHiAVAMANJARL. It begins:

janirdanapadam natva kriyate bhavamaiijari
bhivena tattvabodhartham na laghvi nativistara.

The nlanuscript is incomplete.
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. There is yet another musical work of Bhava Bhatta; its
name seems to be ANGPASANGITAVARTAMANA. The work
begins : sri ganesaya namabh.

grigurum gananitham ca badukam siradimbikim
pitaram mataram natva granthanmuttamam (?)

kriyate bhavabhattena vartamanapravartakam.

Anupasangitavartamana is the name found on the cover sheet.
There is no colophon. There are 48 Folios, and about 350
verses.

SANGITANUPARAGASAGARA is another work of Bhiva
Bhatta. There are two copies of the work. Onec is in an
extremely decayed condition and it is impossible even to touch
it.  Another copy is in a better condition. It has 167 Folios.
The work begins :

vedadipranavasadysam akhiladhvanivigraham yatpra-
sadat
srunvanti siksmamatayas tam andhatam sivam naumi.

sarvavighnaharam santam sarvibharanabhisitam
sarvasiddhikaram devam natva grantham karomy aham

vaikuntham pratyaham yanti laksminarayanagrhe
ragih sarve ’ pi gandharvaih saha sarvasukhiptaye

svasvavelam puraskrtya te riga rafjanatmakah
rafijayanti svariipena laksminariyanam prabhum

The works ends with the section named sesarigapraka-
thana, which is the twelfth section.

Another musical work is ANGPODDESA. It is by raghu-
natha son of Bhavabhatta. The work begins: sriganidhipa-
baduka-garadabhyo namah. i
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tatra svaragatadhyaye prathame pratipadyate
sariram nadasasmbhaktih sthanani srutayas tatha

On P. 6 there is the statement iti svarddhyayah. The
second section begins :

atha ragakramam catra kathayami samisatah
pancami gramaragih syuh paficagitisamasrayat.

One colophon is: iti sriraithodakuladinakaramaharajasri
anapasimhapramoditasribhavabhattatmajaraghunathagosvami -
krtasangitanipoddesah samaptah. This is on p. 45. There
is another bigger colophon in another copy of the work, where
all the details about King Anip Singh and Emperor Sha
Jahan are given.

There is a big work on Music by one of the kings of
Mewar, named Maharana Kumbha or Kumbhakarna. He is
also called Kilasena. The name Kalasena is found only in
this work. His commentary on Jayadeva’s Gitagovinda has
been printed and there the name is only Kumbhakarna. There
is a complete manuscript of the work in Bikaner. At the end
of each of the main sections there is a very long colophon,
where the author gives various pieces of information about
himself. In the introductory portion he traces his geneology.
It is a very big work in about 16000 verses, and is hence
called sodasasahasri. The work is known also as sangitaraja or
Sangitamimidmsa.

Anipavilasa, Antparatnakara and Anipankusa are already
available in print for the first two sections in each. The
manuscript of Aniipavilisa does not seem to be different from
the Sangitaratniakara of S'dngadeva with the commentary of
Kallinatha. Further details with more extensive quotations
will be given on a subsequent occasion.

e, e
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MANUSCRIPTS NOTES

K. MADHAvVA KRISHNA SARMA, M.O.L.

THE CONTRIBUTION OF THE ADYAR LIBRARY TO
OUR KNOWLEDGE OF THE TEXTS AND TEXTUAL
DIVISIONS OF THE SAMAVEDA BRAHMANAS

THE TANDYA

IT is hitherto a belief among some Vedic scholars that in all MSS,
of the text of the Tandya-mahabrahmana the divisions are called
Prapathakas and that it is only in MSS. of Sayana’s commentary
thereon that they are styled Adhyayas (vide Bhagavaddatta, A
History of Vedic Literature, vol. 11, p. 14). There are two MSS.
of the text in the Adyar Library to disprove this generalization.
In these two MSS. which are written on palm-leaf in Grantha
script and bear the shelf-numbers 19. M. 29 and 34. A. 2, the
divisions are called Adhyayas. The constitution of the Adhyayas
in the latter is also an unusual one deserving of critical attenticn.
The Tandya is usually known to consist of 25 Adhyayas, 7.e.
Paficavimsa. (For the different versions of distribution of the text
over 25 Adhyayas cf. the Bibliotheca Indica ed.; Keith, India Office
Catalogue, vol. II, part I, 4361; Tanjore Descriptive Catalogue,
vol. II, 775 et seqg.). According to this MS. which divides the
text into 5 parts consisting of Adhyayas numbered 1-10, 1-10,
1-4, 1-3 and 1-3, respectively, it is Trims'a, The first ten Adhyiyas
agree with the corresponding ones of Sayana's text (Bibliotheca
Indica ed.). The rest are constituted as follows : B
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Part II. (1) XL1-5(B. L. ed); (2) XI.6-11; (3) XIL 1-6;
(4) XIL 7-13; (5) XIII. 1-6; (6) XIII. 7-12; (7) XIV. 1-6; (8) XIV.
7-12; (9) XV. 1-6; (10) XV, 7-12.

Part I11. (1) XVI; (2) XVII; (3) XVIII; (4) XIX.

Part 1V. (1) XX (consisting of 19 sections instead of 16);
(2) XXI; (3) XXII.

Part V. (1) XXIII; (2) XXIV; (3) XXV.

SADVIMS'A

According to one version which is represented by a large
number of MSS. of the text, the Sadvims/a is divided into 5 Pra-
pathakas. (But cf. Mysore Des. Cat., vol. 1, 138 et seq.; Tanjore
Des. Cat., vol. II, 780-81: these are MSS. of the text divided into
6 Prapathakas; differences in the constitution of the texts in
these deserve notice).

According to another which Sayana follows in his com-
mentary, it is divided into 6 Adhyayas. (See Weber, History
of Indian Literature, p. 69; Bhagavaddatta, ibid., p. 16: in
Jivananda Vidyasagara’s edition of Sdyana, Calcutta, 1881,
the divisions are however styled Prapathakas). A third version
which divides the text into 3 Adhyayas consisting, respectively,
of LI.1-I1I.1, II1.2-1I1.12 and IV-V of Jivananda Vidyasagara's
edition is represented by the MSS. bearing the shelf numbers
26, G. 17, 19. M. 29 and 19. E. 68 in the Adyar Library. It is
worthy of note that in all these three MSS. the divisions are
called Adhyayas instead of Prapathakas (cf. also Madras Des.
Cat., vol. I, part II, 58: Keith, India Office Cat., vol. II, part I,
4370).

THE ADBHUTA

’l:h‘e extent of the Adbhuta which has been generally charact-
erized as an apocrypha, is usually known to be the last Prapathaka
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of the Sadvimsa; but there are MSS. evidencing the existence of
o more versions of this. According to one of these versions which
is represented by the Adyar Library MS. 41. B. 81, only Khapdas
11 and 12 of the last Adhydya (section V. 11-12 of the Calcutta
ed. of the text) form the text of the Adbhuta. In this MS. it is con- .

tained after the colophon 3fd Qﬁg"ﬂ HIET] GATEA and has at the

end the colophon : FAZAEIT, . (Cf. also Die Handschriften-Ver-
zeichnisse Der Koniglichen Bibliothek zu Berlin, Erster Band, 288).
In Adyar 26. G. 17 the third, the last, Adhyaya ends with section 17
(V. 10) and does not contain the two Khandas at all. The Adbhuta
is thus not regarded as part of the Sadvimsa in both these MSS.
In the Calcutta edition there is no Sayana for the last two sections.
(See Bhagavaddatta, ibid., p. 16; but cf. Keith, India Office Cat.,
vol. II, part 1, 4372).

According to the other version represented by an Oriya MS.
of the Adyar Library, bearing the shelf-number 33. C. 7, the
Adbhuta consists of the last two (4th and 5th) Prapathakas
except Khandas V. 11-12 which are not contained herein also.

The text of the Adbhuta has been published by Weber in
Zwei Vedische Texte Uber Omina und Portenta (1859).

THE MANTRA

The Mantrabrahmana consisting of two Prapathakas of 8
Khandas each has been published by Satyavrata Samasrami,
Calcutta, 1892. In Adyar 19. M. 35 the two Prapathakas are
divided into 14 Khandas, Khandas + and 5 of the first Prapathaka
‘and 7 and 8 of the second of Samasrami’s edition being given as
Khandas 4 and 7 respectively. 1In 33. C. 29 also, which is a MS., of
Sayana on this, the Prapathakas are divided into 14 Khandas,
Khapdas one and two of the first and 6 and 7 of the second
being given as Khandas 1 and 6 respectively. {See Keith,
India Office Cat., vol. II, part I, 4348; Mysore Des. Cat., vol I,

127 et seq.)
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THE DEVATADHYAYA OR THE DAIVATA

The text of this Brahmana published by Jivananda Vidya.
sagara, Calcutta, 1881, consists of 3 Khandas. The Adyar
Library MSS. 40. B. 57, 19. N. 38 and 41. B. 63 contain besides
some additional matter (gﬁﬂﬁﬂli fasag a: ﬂmﬁﬁ’aﬂlﬁ etc.)
at the end of the 3rd Khanda, a 4th Khanda beginning with
3y mfasq?ﬂﬁ sYIEIEqA: | (Cf. also Mysore Descriptive Cat.,
vol. 1, no. 120).

THE ARSEYA

Sayana divides the text of the Argeya into 3 Prapathakas
consisting, respectively, of 28, 25 and 29 sections (82 on the whole;
see Samasrami’s ed., Calcutta, 1892). In Adyar 19. N. 38 and 26.
G. 17 it is divided into 81 sections numbered consecutively. (Cf.
Madras Descriptive Catalogue, vol. I, part 11, 58. For the
recension of 6 Adhyayas see Keith, India Office Catalogue, vol. II,
part 1, 4345 ; Mysore Des. Catalogue, vol. I, 68 ff.).

THE VaAMSA

In Adyar 19. N. 38 the Devatarpana ?’:m:qmaé'l aafsaal-
sfpeqong s@1 @ ffa: gsiafd: etc., is contained as the first
Patala. (Cf. Madras Des. Cat., vol. I, part II, 65).

In the India Office Catalogue, vol. 1I, part I, p. 53, Prof.
Keith observes: ‘ The insertion of this section as a fresh Patala of
the Brahmana is found in other MSS.; cf. Madras Catal., I. 124,
125; Deccan Coll. Catal,, I, 132, where the unsupported claim is
made that the Tarpapa is an integral part of the Vams'a Brahmana,
although not included, as being too easy, in Sayana’s commentary .
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BHAGAVATA KRSNA KAVI'S SARMISTHAYAYATIYA

On p. 638 of Aufrecht’s Catalogus Catalogorum there is the
following entry regarding this work :

“ slfﬁgmmf%l nataka, by Bhagavata Krishpa Kavi. Rice 264.»
Mentioned in Sahityadarpana, p. 195.”

There is a MS. (9. C. 80) of Bhagavata Krsna Kavi’s Sarmis-
thayayatiya in the Adyar Library. From the introductory portion it
is known that this poet was a contemporary of Maharaja Krgparaja
Odayar 111 of Mysore. This contemporaneity is established by
another of his works also, namely, the Kisparajabhyudaya in
which he depicts the greatness of his royal patron. (See Krishnama-
chariar, History of Classical Sanskrit Literature, p. 275, note 200 ;
but cf. p. 650, footnote 1.). As the Sahityadarpana has to be dated
in the 14th century, the reference in it to a Sarmisthayayati cannot
be to the play by Bhagavata Krsna Kavi. Further, Vis'vanitha
refers to an Utsrstikdnka and not to a Nitaka (see p. 435, Jiva-
nanda Vidyasagara's ed., Calcutta, 1884) ; but the work of Bhagavata
Krsna Kavi is a Nataka in 5 acts. It begins as follows :

sinnafimrErgea (an:) | dieedi3fega T au: |
ga@a (fa) fafsamfsgehgamta e qaa |
gaq:99d ang gg@ aomif fafggfgaea || ¢ |
Faaafagang fazaeaaa RacaRad |
amigigaRiis: @ usanife: Briseg &g il R |

Al gAAR:— (ATeAgEl ¥ean) A gaeaaq |

(af4ga) F—a= F NN (FF § RE) |

g—aid erendREETesREmAR s Tsaasy-
g AERIIAARTRESlaow . TS T | eageiaae
fgozea IaceaERINg PeE N g gl |
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afenfozai TneaEl BESAT | 39 NFHANITETHAAT FS0A
Humfes afiga @ a4 oxmfaggadisia |

MURARIPANCIKA AND NARAYANABHATTA:
NEW LIGHT ON THE RELATIVE CHRONOLOGY OF
ANDAPILLAI AND SUDARSANASURI

The concluding portion of Vispubhatta's Paficika on the
Anarghardghava, wanted in the only edition of it by Chakravarti
Ayyangar and Narasimha Sastri, Telugu script, Mysore, 1905, is
extracted below from the Adyar Library MS. bearing the shelf
number 24. C. 21. In the above edition the commentary abruptly

ends with HAFG I3 —QHEa SRR followed by the
editorial remark: G@IAAFTE A7 US54, From here the Adyar

MS. continues as follows :

ZhocaqiancasauR: 8 ATaEqRAT a4l SR | sedl
g BETARsRTACRRIARETET dqaw | FRa gf )
IgIagaIREqIqaIg a5 | @R Fd @ ag wafg |
ERIGI EEET G e R R IR BE B LRI e Ry Tl Eo B B S el
IR JUATSEE Fagalfy | gl a9 | segash
T ofed 3 @1 4I9AT | 989 gRcAA EIIRGUOICReTR: |
g€ WMAIERTERIGIEEIAIZIECIN ANIGH | aghA —wele-
TIERR 3R | wcguladed agefeRaii | A mszaf-
faR @eafararg d999+g | gaq1 aR@man faggdify Wi |
Fa: g e BKTAGTRIREFET, | Tede g Faga-
greamiE | GEgRImIRO gu0 41 gaRgEen egRwdf qo-
AN | RaRAIR | AaEiamatAeadTaRe agh
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Agea=E: Begeinaes: | 9M R ey aifmega ek |
A fafSgrafafa ar agsgaRn: | 255 TEIHE | AT
agAIE! A 3fa Wi | Qo TR FARRIHE | 07 FAA T
—gIf arad | wede R IER) walk | @t e
@i | SgEa—aRUSafFae g1 argRa | asmafa-
aisfy 7 &d T Amf | 3R Takasiasaed daedsd
fagraaifead: | @iwad gamiadcarafaaingd | agw —
gafed: gaziaafii | MgfragaRsRtaEmastaaseri
gfa®ml gadsE: || Qe an: | guaeg | AgE an: )

The Paficika helps us to fix a lower limit to the date of
Andapillai—the illustrious commentator on the Apastamba Dharma
and Grhya Sutras. It quotes him authoritatively (p. 107 of the ed.)
and is in its turn quoted on Panini 4.4, 102 in the Prakriya-
sarvasva by Narayanabhatta who flourished in the end of the 16th
century; Andapillai must therefore be sufficiently earlier than
Vispu and Nardyana. In his Preface to the Apastambagghyasﬁtra,
p. 3, Mysore G.O.L. Series No. 1, Mahadeva Sastri places
Sudarsanasturi in the first half of the 17th century. In the India
Office Catalogue, vol. 1, part 1, pp. 198.99, Prof. Keith has the
following descriptive note on Andapillai's Grhyaprayoga.

“ Talavrintanivasin’s Grhyaprayoga, an exposition of the
Apastamba-Grhyastitra, based on the commentary, Tatparya-
dars'ana, of Sudarganarya. . . . . . . The Kapardi-karika
cited may be taken at second hand from Sudarsanirya.”

It has to be observed that if a 17th century date is assignable
to Sudarsanarya, Talavrntanivasin could not base his work on the
former's Tatparyadarsana, nor could he take the Kapardikarika
at second hand from the latter. «

v
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notice of the*Department of History in this University, as I consider
that it has reached a very high and scholastic standard and that
it has maintained in the face of great difficulties a level which chal-
lenges comparison with those published out of India.’
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G. SRINIVASA MURTI

DR. BESANT'S MESSAGE FOR WARTIME'

(Written in relation to the last War, but true today)

Tl‘le Dilemma of Thinking People

MANY difficulties have been and are experienced by thoughtful
and earnest people as to the right inner attitude which should
be taken as regards the present War. The sincere Christian
feels puzzled as to how to reconcile his duty to his country,
recognized as his duty by an instinct more powerful than his
religious belief with the principle of non-resistance laid down
by the Founder of his faith. Some, who have philosophically
accepted this principle, like Tolstoy, boldly apply it nationally
as well as individually, and dream of a ‘‘ martyr Nation
which, unarmed and defenceless, should acquiesce in ltS own

! From The Theosophzst with kind permission of the Editor,
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subjugation, and unresistingly permit itself to be subdued.and
enslaved. They would definitely permit murder and theft to
go unpunished within their borders, as they would allow armed
force to invade their shores, and would carry out to the
uttermost the principle laid down by earth’s greatest Teacher :
* Hatred ceaseth not by hatred at any time; hatred ceaseth
by love.”

Those who hold this view and are willing to put it into
practice are obviously more rational than those who, rejecting
the principle of the relativity of ethics in theory, are not the
less practising it, while maintaining the absolute nature of
Right and Wrong. The majority of average men and women
do not trouble themselves about intellectual consistency, and
are content to “ muddle through ” life, to adopt at any given
moment the theory which fits their instinctive action, or
even to act without any theory at all.

The Relativity of Ethics

Instructed Theosophists recognize, of course, the relativ-
ity of ethics, the only theory consistent with evolution, and
see that “right” is that which works with the divine
Will in evolution, while “wrong” is that which works
against it. Knowing that, in any human society, there
will be souls at very different stages of evolution, they
will realize that the wisest and best should try to embody
in the criminal laws the highest morality which the lower
types of average men and women will accept, as conform-
able with their own practice, and which, for the common
comfort, they are prepared to enforce. Children will be taught
this code, .and it will be generally observed without undue
strain. A criminal code only embodies the morality of the
less évolved average man, and forbids the things which he is
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not-inclined to do—murder, theft, and the more palpable forms
of violence and swindling. Types which are still inclined to
savagery are not allowed to trouble the order of society, but
are restrained, or punished—generally in unwise and unintelli-
gent ways, which do not improve them.

There Are Good Citizens

Now so far as such offenders go, most people would agree
that society should not allow itself to be ridden over rough-
shod by them, and that if one of them is committing a
crime, it is the duty of the good citizen not to be neutral,
but to interfere with the criminal and to rescue the victim, if
some agent of the law is not before him in the task. Ifa man
sees a woman or a child being cruelly ill-used, he will interfere,
and use such force as is necessary to save the helpless from
violence. To stand aside and allow the ill-usage to go on
would stamp the passer-by as a bad citizen.

On the other hand, if he saw two ruffians fighting over the
possession of some object, he might leave them to settle their
dispute in their own way, without feeling that he had failed in
his civic duty.

Within the small areas of Nations these duties are fairly
well agreed upon, and the duty of the good citizen to preserve
the peace, to help in its preservation, and to maintain the
social order, is recognized. It is seen that to permit violence,
to permit the brutal use of strengh, to override right, would be
to allow society to retrograde into barbarism. To be neutral
in such conditions is a social crime.

Why Not Good Nations?

But where international relations are discussed, much
C e . . °« .
difference of opinion is found to exist. International morality
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cannot as yet be said to exist. There is no moral code re-
cognized by Nations in their relations with each other; the
strong bullies the weak, robs, annexes at its will. Nations do
not interfere with each other when a powerful Nation crushes
a feeble one and enforces its will upon it for its own gain; if
it is one today, it is another tomorrow. * National security,”
“ necessity for expansion,” and similar phrases cover unwar-
rantable aggressions, indefensible injustices. No Nation’s hands
are clean. When Prussia, the big bully, beat little Denmark
and stole Schleswig-Holstein, Europe looked on indifferent,
remained neutral, and felt no shame in remaining so. When
Belgium allowed the Congo atrocities, and Germany murdered
the Hereros, Europe remained silent and neutral. When
Austria stole Bosnia and Herzegovina, Europe remained
neutral ; and no one interfered with Britain in the Soudan,
with Italy in Tripoli, with France in Morocco.

[To bring this up to date, it may be added that no one
interfered with Germany in the persecution of the Jews, and
_in the violation of Austria and Czechoslovakia ; no one interfer-
ed with Italy in the rape of Abyssinia and Albania ; no one
interfered with Japan in her savagery in China.—ED.]

A Beginning of International Morality

The first gleam of international morality has appeared in
relation to Belgium. Here we have a clear case of certain
Nations guaranteeing the neutrality of a small and weak
State, which acted cohveniently as a buffer; France had
respected it in 1870, to her own great disadvantage, and Britain
had many ties with the little State. Most fortunately, a definite
step was taken towards the recognition of international morality,
when Britain drew her sword to defend the treaty which
guaranteed the safety of Belgium, The act is specially
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valuable, because at that time it did not seem that Britain was
in danger if she stood aside ; Germany’s plots and her far-reach-
ing schemes had not then been unveiled, and Britain did not
realize that when France was crushed, her turn would follow.
So that her action was a proclamation that she would stand
by her signature, and would not remain neutral when a treaty

which bore it was torn up. [Today this applies to Poland,
Norway and Holland also.]

How It Might be Fostered

Then arose another question ; the Hague Conventions had
come into existence while Europe was at peace. The sanctity
of a Nation’s signature was on one side in the balance and
War on the other. The decision, in this case, was offered to
America. Would she defend her signature or not? No, was
the answer. And international morality received a set-back.
I do not think America was particularly to blame, for interna-
tional morality is not yet recognized, and to defend public
faith with the sword is, we must admit, a new thing. All
Nations have torn up treaties when they were inconvenient,
and Britain's stand was a new departure in internationalism.

It arouses a 'hope that, after the War, the more civilized
Nations determine to establish an international law, which they
will uphold, as all law at present must be upheld, by force
against the criminal who disregards it. An international police,
at the disposal of an International Court, will mark a distinct
advance in international morality. We may hope that some
day the Nations will recognize as regards each other that which
society now recognizes within the national pale, that the good
citizen ought not to remain neutral whep might ovemsrides right.

But even less than this, the recognition that a treaty at
least must be observed, will bea step forward, if the Nations
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are not yet prepared to protect the weak, where protection
has not been pledged. Even to be ready to defend the pledged
word would be an advance from the present unmoral condi-
tion, a step out of the barbarous state of international ethics
—or the want of them.

In a War of Opposing Ideals

Another question as to neutrality has arisen with regard
to this particular struggle. In most wars there is not much
to choose between the combatants; they are but too often
like the two ruffians struggling over some object which each
covets, as to whom the good citizen may remain neutral with-
out breach of civil duty. They want a market, or a piece of
someone else’s land, or a sphere of influence, or a mining con-
cession, or a port, or a stronghold. Whichever wins, human-
ity will not be much the better, or the worse ; evolution will
not be quickened or retarded.

But in this War, it is quite otherwise. In this War,
great principles are battling for the victory, opposing ideals
are at stake, evolution either goes forward or receives a dis-
tinct set-back. If the Allies triumph, liberty, the independence
of Nationalities, the faith of treaties, justice and the right of
human beings to live at peace and free, will all triumph
with them.

[Dr. Besant expected- among other readjustments, as a
result of the last war, that India would become a Self-govern-
ing unit in a great Empire, would escape from autocracy, and
would enjoy freedom. Then in the world autocracy would
have been crushed, and liberty secured.]

But if Germany triumphs—she cannot triumph—then
autocracy will triumph with her, and she will impose her
authority on the world, enthroned on the ruins of human



DR. BESANT'S MESSAGE FOR WARTIME 85

liberty. She will have inaugurated savagery in warfare, and
have vindicated her theory of frightfulness to non-combatants
on land and of piracy at sea. The evils which the world has
grown out of will be re-established with her, cruelty and
brutality will be proved to be the best policy. The mailed
fist will strike down freedom, and the jack-boot trample down
all hope of liberty.

We had in our own Theosophical Society an example of
the methods of Germany before they were displayed on the
great stage of the world. The denial of liberty, the unscrupu-
lous plotting, the resort to the most outrageous lies, the clever
misrepresentation, the hatred of England, the effort to impose
German views and authority, the underhand action in many
countries simultaneously, in America, Italy, England, Scot-
land, France, Switzerland, Russia. To pull down and destroy
The Theosophical Society was to destroy one of the great
forces working for progress in the religious world, and the
whole work of Germany has been aimed at checking evolution
and setting back progress. The powers that have obsessed
the German Nation have worked in every department of
human thought, degrading science to the demoniacal labour
of inventing new machines for human torture and for making
war more cruel than it has ever been.

No One Should be Neutral

To be neutral under such conditions is to betray humanity,
for the fate of the world for generations hangs in the balance,
and the neutral helps to weigh it down on the wrong side.



EDITORIAL NOTE

THE ANCIENT INDIAN CIVILIZATION SERIES

WHEN the Adyar Library considered the scheme of publish-
ing the Series, it was not anticipated that the international
situation would grow so serious as it is at present. Consider-
ing the present position, it is better that such a big scheme be
not undertaken at this moment. The scheme has not been
dropped. Since the scheme is expected to have world-wide
appeal, it is necessary to enlist the sympathy and co-operation
of persons in all the countries of the world. Under condi-
tions now prevailing in the world it is not possible. As soon
as happier conditions are restored, the scheme will be taken
up. It is only a general scheme that has been prepared.
The details have yet to be considered and worked out. It
may be necessary even to constitute a new Editorial Board.

For us, who are Theosophists, the War is but the inevitable
forerunner of a great change in civilization, the dying throes of a
civilization based on conflict, on competition, of which War is the
supreme embodiment, the birth-throes of a new civilization, based
on peace, on co-operation, of which Brotherhood is the informing
spirit. The old civilization is going down in blood, as is fitting ;
for has it not been based on the oppression of the weak by the
strong, the exploitation of the coloured races by the white ? Has it
not had its base washed by the waves of poverty, of misery, of
starvation, and has not every civilized country had its submerged
classes ? Older ‘civilizations penshed by the practical denial of the
Law of Brotherhood, and this is going the same way. But we can
look beyond it to a fairer future; the western sky is red with the
setting sun of a dying civilization ; the eastern sky is beginning to
redder with the dawn of a New Day. A

‘ . B.



A SANSKRIT LETTER OF MOHAMED
DARA SHUKOH

THE following is a letter by Mohamed Dara Shukoh,
son of Shah Jahan and half-brother of Aurangazeb, written
to Goswami Nrsimha Saraswati, as noticed in lines eleven to
thirteen of section (24). This is more an address than a letter.
The MS. of this letter is deposited in the Adyar Library and
bears the Shelf number XI. D. 4. It is noticed in the
Library catalogue Vol. IT published by me in 1928 on page
2 (b) under Padyakdavyas. There is a copy of it in the
Library of the Royal Asiatic Society of Bengal, entered as
No. 3111 in their recent descriptive catalogue, Vol. IV.
There is a short note on it in the Preface to the catalogue
of the Library of Kavindracarya published in the Gaekwad
Oriental Series as No. XVII. There is also a copy in the
India Office Library (See Catalogue of Eggeling No. 3947).
The Manuscript is also described by Rajendralal Mitra in his
notices of manuscripts under No. 4028. The letter is not
a part of Kavindrakalpadruma as noticed in these places.

I am here printing the text exactly as it is found in
the manuscript. I have been able to compare it with the
copy in the Library of the Royal Asiatic Society of Bengal
and I will give the variant readings in foot-notes to be published
il the next issue. I am also suggesting certain improvements
in reading; the text, as it is, is very corrupt. In the next
issue I will also give an English rendering. ‘

The manuscript bears the date 1805 Samvat (748 a.D.).
Evidently this cannot be the date of the letter since Dara

Shakoh died nearly a century prior to that. This must be
2 ‘
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the date of the transcription or more probably the date
given should be Sarivat 1705 (1648 A.p.), if it is Dara
Shukoh’s date.

The manuscript in the Library of the Royal Asiatic
Society of Bengal ends with namaskarall santi at the end
of section (24) and the manuscript in the India Office
ends with rucirataravacanaracanasamuccarana in Section 2.
The manuscript in the Adyar Library contains some more
matter and mentions a letter from Sahajika also in the
last Section.

The letter of Dara Shukoh must have ended with
Section (24) exactly where the manuscript of the Royal
Asiatic Society of Bengal ends. The remainder must be
another letter by one Ramanuja and mentions a letter from
Sahajika, who may be the Raja of Tanjore named Sahaji.
These names appear in the last section. Sahaji’s date is
given as 1684 to 1711 A.p. Or it may also be Shah Jahan
{1628-1658 A.D.) The 1805 Sarmvat does not fit in here also.
Since the date appears at the very close and not at the end
of Dara Shukoh’s letter, it is more reasonable to assume that
the date, Samvat 1805 is the date of transcription and there
is no need to alter it to 1705 Sarvat to fit it into the date of
Dara Shukoh, unless it is to fit it into the date of Shah Jahan.
I add this second letter also, since both are found in the same
manuscript and since the second has some relationship in
style to the first.

In printing this letter, I have received assistance from
Dr. V. Raghavan of the Sanskrit Department of the Madras
University who has undertaken an edition of Kavindrakalpa-
druma artd from Mt H. G. Narahari, M.A., and Mr. K.
Madhava Krishna Sarma, M.O.L. of the Adyar Library.

C. KUNHAN R4jJa
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MANUSCRIPTS NOTES
By K. MADHAvVA KRISHNA SARMA, M.O. L.
THE RAJAMRGANKA OF BHOJA

THE Rajamrganka, a Karana attributed to Bhoja, is reconstructed
here - from a single Devanagari MS. deposited with the shelf-
number 8. D. 42 in the Adyar Library. The MS. consists of 8
folia, 83" X 43", 10 lines to a page, is fairly well written in a large
hand and moderately accurate. At the end the copyist signs
himself Pitambara.

Aufrecht in his Catalogus Catalogorum, p. 502, mentions this
treatise as quoted by Mallinatha. In his Bharatiyajyotisasastra,
ed. 1931, p. 238, Sankara Balakrishna Dikshit points out not only
that this has been quoted by the Mahadevasarani (Saka 1238=
A.D. 1316) and the Tajakasira (Saka 1445=A.D. 1523), but also
that the Ksepakas given herein are of the Madhyamastryodaya
of Sunday, Krsnatrayodasi—Caturdas'i, Amanta Phalguna, Saka
963 (a.D. 1041-42). No doubt can therefore exist as to the date

wof the vxork. Though the Ardhas'ardulavikridita

gegdiafgamfaauaET3 aqghem
T T gl SRt S |

quoted by Dikshit (op. cit., p. 238) from a MS. belonging to the
Deccan College Collection is not found in the Adyar Library
MS., there is in the latter here a colophon at theeend of the
Madhyamadhikara, which clearly ascribes the Karana to

Bhoja; but this king's well known polymathy and width of
3
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patronage make it difficult to decide whether he himself or a protégé
of his was the real author. In this connection it is of interest to-
note that there is a work of the same title on Vaidya, which is
also attributed to the same royal patron and scholar (See Des. Catal..
of the Tanjore Sarasvati Mahal Library, Vol. 16, No. 11110).
What is iintended here in the brief space allotted for Manus-
cripts Notes is only to present to students of Indian astronomy
the text (as contained in the Adyar Library MS.) of a work which
having been superseded by many later treatises, is becoming
increasingly rare, and not also to embark on a history and a
judgment of comparative accuracy of the Siddhantas, whereon
may be consulted the works of Warren, Bentley, Brennend,
Thibaut, Burgess, Kern, Dvivedi, Dikshit, Sewell, Ketkar and
others. However, it may be pointed out that the Paitamaha-
siddh@nta  condemned by Varghamihira in the Paficasiddhantika as.

Qfenga: T3 SA qeagaeg U qF: |
Tomat: qifas: aR2st gefaest || (1e)

is somé¢ ancient Brahmasiddhanta and not the one as corrected
and expounded by the celebrated Brahmagupta, on which latter is.
‘based the Rajamrgaika and which the later astronomers mean
when they say ¢

€78 AwIeg fagramaEeeg Jaa: |
gt eqmaQseast aifs: Nfegeaar Il

(Prasnamarga 1-22)

On the importance of the present work Sewell and Dikshit
rightly observe: ““ The name Rajamriganka is not now generally
known, the work being superseded by others; but the year adopted
by the ‘present BrBhma-school is first found, so far as our infor-
mation -goes, in the Rajamrigaika, and the three schools [Saurya,
Arya and Brahma] exist from at least A.D. 1042, the date of the
work. ¢ (The Indian Calendar, ed. 1896, p. 7).
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Arsffaa:

AHYTR: I SR Sia: e faEaE: |

Fguel amcA g A gfafesa: L L Il

AGAGHIEE 55cq5 SIHAT |

s g ai fagd gasEE R |

T Aagasar (R&8) Al Wa (AR) = aarEyE |

= ¥ar (33) Feaal freafer (83) seaaiga: || 3 )

Th: @R ({80 0) wisal s7 AzTmfranfeatin: (3¢3¢9))

FISFIARAIG]: Tgeameacd) gal ga: |l 8 |l

@fiafa (R0) alafafugs gafiss (¥) gafgar |

TR (88) TAMA (R0 0 0 o) T freafeumit: (8834 1) I

g KIFIFUAA ToN IR |

gaafs: q e@gwenIaEy |l & |

gHHifcAgEAFqeqaml Tad: Raan |

FqEagEargon fen asan € qyar s il o Il

FHEIfegaon 3z ﬁwzﬂﬂnf‘?ﬁl T |

AFEIE VIS IRAgETEL: (\ﬂo&i‘x%@%sﬂ) <l

fqafy gask eag=a=q aegan g5l |

ggﬁa@gmmfagﬂr afafa (§0) wifsar Il & N

ASY § GeHS ALd: €Y euEe A |l o Il

2 (Ro) se At (R¢) TEEd: (84) ©@(o) famu

(Re) 7@ () & R) QU (43) & |

w1 (¢) aR () aeeEE (RR) sk (89) & (<)

a1 (38) TEEg: (33) T (34) o3
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o (3) e (38) (o )magal (Ro) @ (|) &41-(9)

WU (aR) A (3R) |

@i (&) a@n (o) aiftga: (8) fpaar (31) @on (&)
fea: (o) SrFamom: (Ro) TUsE: (34) Ul 4R U

targr (@) fa=ean (13) gfudt (3) Tl (a4 -
ufegas: FARH |

AR gAF fRalsar qragraT @gader e |

msel (aR) At (¢) WRear: aigden ($Qo)
e (1)
Fam: (3) sa (R8) A g9 safe (R89)
@ @E) U
g2(a )7 qm (&) @t (¢) wpEea gd R) 79 |
T (8) ¥ (3 Ix= ghnRas: (3) (3 st all
"I (31 eR) S wStcEmrTagi: ({000) |
NREIAARE TgeEwcagegd || {& Il
qaaed frgford gareh fafsfaa: |
it () 3 (2) 381 () s (aR) 3 () Reafuf (L)
Ueafa: (8) 1l 3w )

'The Ksepaka for Candrapata, given by Dikshit, from a MS.

belonging to the Deccan College Collection, Bharatiyajyotisasiastra,.
ed. 1931, p. 238,is 1 9§ 1 4< | 4,

' The readings found in Dikshit, ibid., ed. 1931, p. 238, are =
TRRFg g wEAScamIsRITEh: |
TS g AAHTRTEEIH, I
wRe i & it fomfes g9 )
Fifa: o tdfeafufifeafa: o
i aAdRd Tamsifeg A1
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grear () gareai (R) qftrd dseaRiRy wAd |
& g2 9Uga a7 I qsgo |l 1< |
3fa Aagem |l

fRyaRamsaR TRIIegengE |

BA ¥ag JEAAT a1 aF fagacr I (e |

BHANSTEFATEIFITE AN, |

q Q7 goxfaad: qewnl SEeeA: |l Ro |

SF FI= FeayEmaEdl WUSHA |

eqai gaes w@d gfgoma |l R

A: GEROE: @X@AEIRT: |

gfth: ygouEgeel deeq fasmeifeag Il RR I

@ a1 qIE: SEd KO FAI |

gd F3 g 499 €ag3 asd gg: || j3 1l
g STeRAL i

'gFcFACA (888) ARTSAAI FAFHHAL: |

a ifeaaren o) a0 IR g I I8 1

faemdaIeaamt @ifed (o) gar AR |
gfralafaarim aregly (3&00) wifaal Il }& I

EI0T AR e50] L8} FANGRI |

gegqTo] Waleg Tfatford aar (| /& Ul

FOANOTEIE 1.5 a5 |

M ({0) € (¢) 5507 F (R 1R o) HIEWIA: TUISFAIT LR oIl
yS\Far eqstEr AT JEUERT | .

Mm@l (30) GFETE & TR N ¢ |

L qmieadg: (weu) STvIsaAEE: |
« Dikshit, ¢bid., p. 239.
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Hegacda gead asgafE:egel Wi |
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4
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JOICIRITEANA; TR, gt |
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ESERAETE: T URIfafe = @ )l R Ul

‘Fm: ‘Khandakhadya, a Karanpa by Brahmagupta, see Sudha-
kara Bvivedi, Ganakataranigini, p. 19; Dikshit, op. cit., pp. 217 ff.



S P N L4

MANUSCRIPTS NOTES

TSFNGTRTH:
t| al s| o] 7| 3| 1| W
Jo [ 30 | 4! < E R I
el o490 [ 91 R|IG 98| e | Re
¥al Pl 1R 3| e W | ¥
ol uy | wu | uwu | we | M| 3o | 38| 39
e {wee| & | 3| 39 |R¥M| w | eg | R
e A | w3 | 99 | RE | 3R | o | | o
qrar:
3 g q g q
Tl 9| of | 9/ 3
# | ¢ |93 | 22|93
B ue | 90| 9| ww 99
B3| w|e|33]1%
& | 1R | 1% RS e
o] 3] o3| wR|"
q e
Tl 3 g, 8| ¥
a| R w | R w
3| 99 | < | 9% || 9| e
Floww | R L wy o3y | au | 9%
]33 99| uw|qe| %y ]| o
F Y[ 9% | 9% | ¥R 13X ° |0
B o] g w| | €

105

afy:



106 THE ADYAR LIBRARY BULLETIN

VITASTAPURI IN AUFRECHT'S CATALOGUS |
CATALOGORUM

Aufrecht gives the name of the commentator on Abhinava’s
Paramarthasara as Vitastapuri (C. C., p. 572). The commentary
is published as Vol. VII in the Kashmir Series. The commentator
is none else than Yogardja, the disciple of Ksemardja. From the
colophon extracted below, it is clear that Vitastapuri is not his
name but that of the place where he flourished.

sfing: YaUSE agqarEEe: |
AIFICHAETED qeaaannT Far ||

sfifeaeagfiar feda quitaan |
frafmtnAred quigasd & i

Aufrecht mentions Yogaraja (p. 478), but not as a commentator
on the Paramarthasara.

THE DATES OF THE JYOTISPRAKAS'A AND THE
JYOTIRNIBANDHA

Jyotirnibandha is a well known compilation on the Muhtrta
branch of Jyotisa, by Slivaraja (also called Sivadasa). It is
published in the Anandaramasamskrtagranthdvali. It is quoted
as an authority in the Vivahapatalatikd and S. B. Dikshit has
rightly pointed out that it must be earlier than'Saka 1446, 1.e., A. D.
1524 (Bharatiyajyotisadastra, 2nd ed., p. 476). As for the other
limit of’ the date, there is a clue in the work itself. On p. 25 of
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the Anandasrama edition there is quoted from the Jyotisprakasa
the following :

e FERREE AEE) udt Wi |

Here the Jyotigprakada refers to Saka 1361, i.e., A. D. 1439
which is probably the date of its composition. The Jyotirnibandha
must be later than this. Allowing a reasonable interval on each
side to account for the respective quotations, the compilation may
be dated in the end of the 15th century.

THE SADDARS'ANA-SAMUCCAYA OF HARIBHADRA
WITH A COMMENTARY BY HIS PUPIL

By H. G. NARAHARI, M.A.

No introduction is needed to the Saddarsana-samuccaya
which both on account of its age and authorship, occupies no
mean place among the works belonging to its class. Whether
it belongs to the 5th cent. A.D. or the 9th cent. A.D., there need
be little hesitation in calling it the earliest attempt known so far in
giving a compendious account of the different systems of Indian
Philosophy. Its author Haribhadra is a prolific writer whose
contribution to Jaina Philosophy has been considerable. While
.according to the Kathakos'a, Haribhadra is the reputed author
.of 1400 compositions, the Kalpadruma-kalika of Laksmivallabha
contains a story which says that though originally Haribhadra Suri
.composed 1444 volumes, subsequently he composed 50 more, besides
numerous commentaties (See Contributinn to an Index to the
Bibliography of the Indian Philosophical Systems—F. Hall—
pp. 165 ff). )
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The nymerical strength of the commentaries on a work has
been considered in India as one of the chief indications of its impor-
tance. The Saddarsana-samuccaya has not failed to pass this
test. A good number of commentaries on it have already been
known. The text has been edited with Gunakara's tika by F. L.
Pulle in the Giornale della Societa Asiatica Italiana (1895-1903).
The text with the Laghuvrtti of Manibhadra has been published
in the Chowkamba Sanskrit Series—No. 27, Benares, 1905, and
in the Bibliotheca Indica with Gusnaratna’'s commentary, called the
Tarkarahasya-dipika. On p. 166 of his  Contribution towards
an Index to the Bibliography of the Indian Philosophical
Systems”', Hall. notices another commentary by Caritra Simha
Gani, disciple of Matibhadra Gani, disciple of Bhavadharma Gani,
a scholastic successor of Jinabhadra Stri, disciple of Jinardja Stri.

The Adyar Library contains a fifth commentary whose author
is not known by name and which does not seem to have attracted
notice till now. The MS. which contains this commentary bears
the Shelf No. IX. B. 44. It is a faithful copy of the original MS.
deposited at the Library of the Bombay Branch of the Royal
Asiatic Society, and is the same as No. 180 in Pandit Bhagvanlal
Indraji’s collection which is erroneously called Bauddha-darsanam
(J. B. B. R. A. S.—Vol. XXI—Appendix). In the Descriptive
Catalogue of Sanskrit and Prakrit MSS. of the same Library (Vol.
III-IV—p. 427a) it is noticed under the number 1668. It is there
described as ‘incomplete’ and as ‘a brief Sanskrit commentary.’
This seems to be the only manuscript of this commentary known
so far. Aufrecht refers only to this MS. in his Catalogus Catalo-
gorum (II. 231b).

The transcript of it in the Adyar Library, which seems to
have been prepared by Otto- Schrader, contains the following
information about the original MS.—' The Complete copy
mentioned by Aufrecht, (Dr. Peterson) is now no longer available
in Alwar ; of the 20 Jaina MSS. enumerated in the printed cata-
logue; there are but three left at present .... 6 pages., On
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page. 1, title only (seemingly by same hand, but apparently added
later on by owner of incomplete MS.) : Sadddrs'ana-samuccay&t
Bauddha-darsanam. Lines, 9 on a page; substance, country-
made paper; appearance, old; condition, injured (several holes) .
As the transcript shows, the MS. contains, besides a complete
commentary on Bauddha-darsanam (except the last word) the
first half-verse on Nyaya-darsana.

As the author styles Haribhadra as his teacher (Guru), it
looks as though this is the earliest commentary on the work. The
commentary, however, often resembles the Tika of Manibhadra,
but the two are not identical; while the Tika is extensive and
elaborate, this is very brief and precise; while the introductory
verses in the former commentary give one the impression that the
commentator is far removed in age from the author of the text,
the latter contains a single Anustup verse in its introduction where
the commentator calls the author of the text his Guru.

In the following pages the entire commentary is reproduced
as far as it is available in the manuscript. The manuscript is very
faulty, and the foot-notes give an accurate idea of the state of the
original MS,, in the reconstruction of which the Tika of Manibhadra
has been of considerable help.

.
AT 4T
gfemfrta:
afsgeagaal sareal dafeq:
&t @ fwe |

sfadichad dcan gRws € aur | -
Prfaaaioad g¥en segamaeT: ||
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. §q IWE @A qEETE () 'geyn g Fd e
o a1 ged | 54 umiftSmearg | Sy aifvad gao-
FHeaEd TOERR: GHeIRan’ | wiaas grEdmiRai-
AERSAT GHIeaId | agh—

¢ IR ERAT TS
qq: fran fasaeaan(g) ard |
wacane:* e aifwEs-
SHR 3 AT 3 e |

 gER B Aear € SangEdEEy |
FRgaT=R S EEu few |l ¢ 1)

enfgwfaar @@ @R agEEaR; () fanaen |
gaity = @i Agrdia'® A ar=7: Fgda: | aishna’? | aeg-

AR, Gt freaddte gEme Il ¢ I

FRATR AT AT |
ATATARANG AT AR 1R |

! Portion worm-eaten.

' MS. wrongly reads GFIcH@Iad,

® This portion is yellowed in the ongmal MS.
* MS. wrongly reads fagrfia

" ®Portion worm-eaten.
® Later hand tries to remove the visarga here.

"'MS. wrongly reads odTqF:;
® MS. wrongly reads &xaifyi.

® The letter here is doubtful.
1 MS. wrongly reads SYaFifE cett.

" MS., reads a4t SRRy,
" MS. reads fafesq cett.
BMS. reads featamoi cett. «
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oftgif gxiAif 8¥F | @) STaRA | qERSFIBE dwfy-
FANAIeaTRa g SR TR TER() ‘Al Gvaeciagea-
ia g | aar afasReEe | aeaif wenft ) R 0

%ﬁhﬁ*m@aﬁaﬁﬁ%aﬂrl
Sl = amrfy gLmETREaE || 3 |l -

381 aar wedfa Agn § | FaERAtd AmfiE R ) g
Fezaad, 3 | [ 39aedfs QAR 9 | 33NG soneeden
& | Sfifeerfiad Sl wzazian & | 5 aged |l & |l

ax SYgua araRaar ga: e |
SgatARETm gEmEE s || 3 |

wguil grEEngE R AN 3} FOgsonAmEEa qeEAi
q&ISH: FIRA Gl A | R SAAGAN: | AgH—

«“[ar)*Aedsfy [s9]) aeamai gHR ST98 @1 |
wgdy (B)® o ‘iz g sadq N’

g SR SRRTE S oo AT |
T A e dERd sRA = Ul 4 )

' MS. reads gafeas.
? The letter here is not clear.
? MS. reads oF&:
* MS. contains the wrong number 1.
_ * MS. reads ¥, :
S The letter here is doubtful. The ®g3f%: of Manibhadra which
also cites this verse reads GrESY cett. ‘ :
"The letter here is doubtful.
® MS. has the letter ¥ here which makes no sense.
. * MS. reads 31fg cett.
5
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gatedfy daifon Peaoriien | hean g9akRNggE
a = v | fafye g [fge] | agw’—

“q [q gad | i 991 St gwas wE @ 7 |
3g73 3R gAn gEwagoanaaRonieag): gegERT: | adih—

“zq qhTA® Fey IEAl A gEA ga: |
a9 weRER Ty fg sfea [Ro] Raact 1

aafi—''ad dgwE amAEa ) A gEReRIRezgafkal
A | GeRR 3 — ' 'galgaET: @Rt | @ oA Yada:
[sfiR]'* swRor gidicafa: deRi: | &4 Saafedi [a1]'° |
&9 gR— *TTmERTEgEE: | A5 epEeT (1) age
fruframoreda’ ® g’ ¢a aifkasn | & |l

' MS. omits this word.
* MS. wrongly reads 3.
* MS. reads gcargfoe,
‘T has no visarga in the MS.
5 MS. reads @, :
® This form is grammatically wrong, but any attempt to correct
it entails disturbance of the metre of the verse.
"MS. reads a1 cett.
® The letter in the MS. is not clear.
°d has no visarga in the MS.
" The hyphen is not in the original.
! This hyphen is not found in the MS.
¥ The line ends here.
¥ MS. reads Xq134;
" This word is absent in the MS.
 This is nat found in the MS.
' Hyphen absent in MS.
" Letter,absent in MS.
'* MS. wrongly stops the sentence at &, and makes the remain-
ing a separate sentence. .
This portion is worm-gaten.
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qotfegarhi qrgr frvar: wow AwER |
artaaRRaTR gy € | €

gafeafn ofegif | TeErRETEREaRa fsarn |
e faaw | wAlaed dvgmaEcd F@daf gEaEaAR |

dedarat famead || & |
agify adr &% gadiar mishes: |

ARACHAAIATE: GETT: & SqEE:* || o ||

TSRl qued o geaicaggaly, gl samata:
[R] wentagz@ivaned o g@affa a@ GRefEesa:
qga el

wiimreaddeRU 5 araqT g a1 |
a AT g faRay Fordva W s || ¢ )

gdui segedal @ car | camffa ¥ deR® gaEeqr
Ay wfrn | 8 o aftweefny S neaeaedfsar-

RO} gd @1 a1 & W | gEes: qriEdens: adE-
[ad]° | fel A | & GaglEmcaRTFTEaET: || ¢ |

' This verse occurs as verse 8 in the printed editions.
! MS. reads qeaa,

% Benares Edn. reads «&30[ar&y; |

*Benares Edn. reads oF §Ha; |

" MS. reads 41gqg cett. '

§ MS. has no visarga after I,

" This portion is worm-eaten.

 MS. has the letter  in this place.

¥ Portion worm-eaten. :
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qaror 3 = R aur Aag |
TEARFAGATY T arg fyar a1 g |l

qqr QERN & SO | 9° gaci | weges ofy a@e
qRFRIHA | wgiad AN fEFA | qraige fAfgqEa e
gl

AR HEIATNGHAI a9 JoaaTq |

Preurfegar fefima sgmfeas | 2o |l

gezaanadl o) R Fewar | qur AR WEE Fifisen-
& [a]'a AR TR awe
@ FREETHRL | TEIRENTEETd IF aRideus e |
g g | B[] aregaicadgatafvaeTafaaniag ' ga-
T ofplg? BadRElA' ¢ qegamn | 8 swol Auofig |
R Faregtedshy 9 Qs || Lo |l

' MS. reads GFYEH cett.

! Hyphen not found in MS,
* MS. wrongly reads @i+
* MS. reads freqfegar,

* MS. reads fo®Y cett.

¢ Letter not clear.

" Letter not clear.

® MS. reads f@a1a cett.

* MS. reads &qqe] cett.

1 MS, reads o&IfEFAY cett.
" MS. has no, visarga after ¥, but the adjacent ¥ is tagged on

to it to make it rew which is meaningless.
" MS. réads o “cett.

1 MS. reads IYWL cett.
" MS., reads off¥,
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wNfr uRe qudr Raareer |
fauly Tiftaar ¥ Aifr Fwrsaam |1 22 0

qreaaAfafas adt ver:, 341 sfd afgmia [i]" Aavam |
o7 qergaean: )° i afgacd raca sam: | qus geafifi—a
q grawa’ @ SfmE' a9 agAaR® | gracda’ g |ud
Agre a<d afgacad | Fed aed’[f@]°—'° ax afg[Fifa’ ]
g s s ? afea, a1 S@md afucd sqEdR smici'® gaaca-
qigat [saaaatt]

NegTrgicaaraea €qay sq fafda: |
Farfuwaaeia; ' ¢ seaa foeaam || R |

! This portion is worm-eaten, and the MS. has a hole.

? This entire portion is worm-eaten, and there is a hole.

* Portion worm-eaten.

* MS. reads sif§AT7.

* Portion worm-eaten.

® I_etters are separated in the MS.

" MS. reads gAcd 4,

$ MS. reads arfeq,

® This letter is not found in the MS.

" Hyphen not in MS.

"' MS. omits these two letters.

* MS. reads gat fi,

' MS. wrongly reads 3914,

Y MS. reads o®TUY.

¥ These letters are not found in thef%S. whigh abruptly
ends here, .

8 MS. reads JaTfysAacds; cett. .
Printed and published by C. Subbarayudu, at the Vasanta Press, Adyat, Madras,
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NATIONAL EDUCATION IN INDIA

By GEORGE S. ARUNDALE

IN speaking to you about national education for India I ought
to make clear the fact that there is in truth but one education
which is universal throughout the world—the education of the
more from out the less. .

In every kingdom of nature its life is the subject of edu-
‘cation. Evolution is education, ceaseless and unerring. And
it is an_education which causes an unfoldment from the most
primitive stages of consciousness in the kingdom to the most
advanced—from the state of savagery to the state of kingship.
Thus does the evolving life become educated in kingdom after
kingdom of nature until it reaches the human kingdom, and-
then, at the human stage of evolution, once again grows,
through the education by the universal laws of nature, out of
the savage state of humanity through the various civilized
‘grades up to what we may call kingship in the human king-
dom—the levels at which are the Supermen, the heroes, the
saints, the true geniuses. Thence, no doubt, human life
‘ascends into kingdoms beyond the human, wherein dwell the
many grades of Superhuman Beings. N

In the mineral kingdom education transforms the dust
‘into the diamond, into the precious stone, as Ruskin has so

utifully described to us in his Ethics of the Dust. In the
vegetable kingdom education transforms the lowliest vegetable
life into the noblest denizens of the vegetable kingdam, the
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gorgeous flowers, the venerable trees. And the beginnings of
vegetable life are from the heights of mineral life. In the
animal kingdom education transforms the lowliest forms of
animal life into the kingly beings of that kingdom. And the
beginnings of animal life are from the heights of the vegetable
kingdom. In the human kingdom education transforms the
lowliest forms of human life into the kingly grandeur of
the hero, the saint, the martyr, the genius, the individual
who lives but to serve all life around him. And the beginnings
of human life are from the heights of the animal kingdom.

So does God the Creator fashion individualities to be
immortal and unfold them to become images of His own
Eternity. Out of the dust He makes the diamond. Out of
the diamond He makes the tree. Out of the tree He makes
the animal. Out of the animal He makes the man. Out of
man He makes a God.

Such is universal education—the education on which
national and any other education must be based. As God
unfolds His life, so must the teacher educate his children.
And we see from this fundamental fact how much man-made
education needs to change before it can effectively co-operate
with the education of God which is ever at work. Man-made
education must help. It must not hinder. It must hasten,
It must not retard. We perceive that universal education,
God’s education, is two-fold in its nature. It makes individ-
uality wonderful. It makes universality true. The individual
gains a-marvellous uniqueness, and never loses his individuality.
But he grows through God’s education to identify his own
individuality with that universality and oneness of Life which
is alive with gorgeous differences yet knows no distinctions.
God's educhtion leads all individualities to become perfect
brethren within the Universal Brotherhood of all life.
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. Within this all-embracing education must national educa-
tion live and move and have its being if it is to be true to its
essential nature. .

What is a nation? A class in the school of the world.
So is a faith. Who are the students of a nation ? Its citizens,
young and old. Education never ceases. It does not begin
at birth, neither does it end with so-called death. Education
stops short nowhere. Who are these citizens ? The pilgrims
of God, His children. Through the help of national education
they must discover themselves, know themselves more and
more unto the perfection destined for them. Through a true
system of national education they must learn the lessons of the
classes into which God has entered them—the class of their
country, the class of their faith, the class of their surroundings
whatever these may be. National education must become a
true ingredient of God’s education.

What is Indian national education ? What lessons have
Indians to learn in the class which we call India ?

To me India symbolizes in large measure that universality
aspect of education which I have already mentioned. She
has been called a melting pot. More truly should she be
called a great refining centre, for that she indubitably is,
and is destined more and more so to become as her education
proceeds along her own and not along foreign lines. India
intensifies in her children the spirit of universality as does
no other country, I think, throughout the world. And her
magic must be that in no measure do any of her children
lose that individuality which, no less than univex:sa.lity, is of
the essence of education. '

The problem of Indian national education, therefore,
is that of adjusting the inherent individuality of her citizens
‘to the universality of her life. , And the purpose of Indian:
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national education is to educate every citizen to his or,her
highest individuality, to the highest individuality which each
is capable of achieving- in the India class, and to arouse a
perfect harmony between the myriad diversities of citizen-
individualities and the single unity of the nation-family.

To solve the problem and thereby to achieve the
purpose we must know all we can of India’s past, of her
present, and of the future which awaits her. We must try
to know all we can of her common culture and of her many
cultures. We must try to know how she grew in the past in
every field of her life, what were her greatnesses, wherein she
encountered failures and defeats, why she is as she is today,
and to what heights she may hope to attain as the future
unfolds. We know she is composed of many diverse elements,
of many diverse temperaments, faiths, customs. We know she
is heterogeneous. But we must also discover that enfolding
the heterogeneity there is a homogeneity which it is part
of the purpose of national education to bring out in every
citizen. It is the old story of individuality and universality.
India needs her heterogeneity. But she needs no less her
homogeneity.

“ Together differently ” is the motto of Indian education,
and the true teacher in helping the child to fulfil his individual
difference will help him to find his place in the common
togetherness.

The Hindu citizen must become great in his fulfilment of
that which perhaps is the keynote of Hinduism—Dharma, the
righteous relationship between an individual and his surround-
ings. But in the spirit of Dharma he must enter into the
universality of the Indian life. The Mussalman citizen must
become gréat in his fulfilment of that which is perhaps the
keynote of Islam—Brotherhgod, one life in Islam with no
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distinctions or differences whatever. In the spirit of the
smaller brotherhood of Islam he must vivify the larger brother-
hood of India. The Buddhist citizen must become great in
his fulfilment of that which is perhaps the keynote of Buddhism
—~—Truth, and he must give his truth in the service of the
universality of India. The Christian citizen must become
great in his fulfilment of that which is perhaps the keynote of
Christianity—Service and Sacrifice. And he can bring no
greater gift to India’s universality than these splendid
qualities. The Parsi citizen may be proud to offer the
Purity for which his great faith stands. And yet, of
course, each religion has within it the notes of all its fellow-
faiths. National education in India must help each citizen to
become exalted in terms of his faith, so that he may thereby
climb the mountain of his particular individuality and enter
into that apotheosis of individuality which is universality.
Religious education as I fear it is not yet understood, because
we do not yet know our own and others’ faiths as they really
are, is the essence of national education. And I dare to
say that no subject in the curriculum, if only we knew
these subjects for what they really are—God showing us
His laws at work, is in the slightest degree remote from
religious education, for there is no fundamental distinction
to be drawn between religious and any other form of
education, -

At this point I wish to say with all definiteness that
while the study of the accepted curriculum of subjects is
good in itself for an obvious variety of reasons, it is in
particular good in so far as it is positively directed to the
development of that character which is threefold in its nature

“and expression—in Will, in Wisdom, in Activity. However
much we may know, it is what we are that counts, and true
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education is to end of Being far more than of knowing or
even of doing.

What are the elements of the Indian character ? What
essentially is the nature of the Being of her citizens? In
addition to the religious note there is specifically the note of
Reverence, of Comradeship, of Harmlessness (Ahimsa). Not
that these are practised as they should be, but they do in fact
run through the very life of India; and they are essential,
vital ingredients of Indian national education.

Under the foreign system of education by which we are
afflicted today and have been afflicted for over a century,
there is no education at all, or very little. Mostly is it
instruction, and instruction in set subjects with the set
purpose of passing examinations, though these are more often
the subject of failure than of success. It is not character
that is stirred through the existing system of education, but
the lesser intellect, as we all of us know. How unnational !
How flaunting of God’s education !

We have the Wardha scheme of education as a supposed
step to national education. It is an improvement upon the
foreign system. Let us freely admit it. But how little is
it based upon the noble simplicities of God’s evolving life! If
there is to be a truly national system of education we must
make qualities our supreme objective and make our subjects.
the servants of these qualities.

Hence, especially in India national education must be for
character and therefore for knowledge to the supreme end of
character, and for character in which the soul of India shall
shine through every possible exaltation of the setting in which
each citizen individuality abides.

We shall not arrive at any true Indian system of educa-~
tion mrerely by grafting on to the existing system of education
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some Indian conceptions of life. We must ourselves discover
India as she really was and is—her age-old distinctiveness,
culture and genius in every field of life, and in every faith
dwelling within her frontiers, and then develop a system which
shall educate in every one of her citizens that measure of
Indian life which respectively they may be able to achieve.
While we may be compelled to continue the existing system
for some time longer, the true system must be at work here
and there throughout the land, so that through experiment and
experience a workable national education may oust the foreign
misfit,

May I conclude by putting otherwise what I conceive to
be the essence of national education for all countries :

When we know each other, we begin to understand each
other.

When we begin to understand each other, we begin to
appreciate each other.

When we begin to appreciate each other, we begin to
discover common aims.

When we begin to discover common aims, we begin to
pool our traditions.

When we begin to pool our traditions, we begin to be a
nation.

(An All-India Radio talk given from the Bombay Station.)



EDITORIAL NOTES

IN Part II of the present volume of the Bulletin, sixteen
pages of the Bhagavad Gita with the commentary of S'ri
Upanisad Brahma Yogin were published. The whole work
has been printed and will be issued by the Library at a very
early date. If the whole book is published in the Bulletin, it
may take some long time before the book is completed and 'so
we do not continue the publication of the work in the Bulletin.

The Sangita Ratndkara is a fairly voluminous work.
This book too cannot be completely published in the Bulletin.
Only a part will appear here. Then the whole book will be
issued by the Library. For such of the subscribers of the
Bulletin who desire to secure the book, some concession will
be shown in the matter of the price of the book when it will
be published as a separate volume.

We had announced the publication of a descriptive
catalogue of the manuscripts in the Library. The catalogue
is now in the press and good progress is being made in printing
the work. The book will be available in the near future,
so far as the volume dealing with Vedic manuscripts is
concerned. The subsequent volumes will be issued in due
course. ‘ '

. In Part I of the present volume of the Bulletin, a
suggestion had been made in the Editorial Notes regarding
the formation of two Associations in India, one in respect of
Oriental Manuscripts Libraries and the other in respect of
Oriental Journals. As, at the time of the Session of the
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All-India Oriental Conference held at Tirupati during the last
Easter, the Editor of the Bulletin was away in Rajaputana
States and, as such, could not be present at the Session, no
progress was made in the matter of the scheme. But encourag-
ing replies have been received regarding the suggestion.

It is not possible to take up such a subject for considera-
tion merely through postal correspondence and by writing
Editorial Notes. Some persons who are in sympathy with the
project should meet and decide on a regular plan. Perhaps
an opportunity may arise for such a meeting only on the
occasion of the next Session of the All-India Oriental Confer-
ence, which, in the natural course of things, may be expected
to take place in December 1941. Preliminary steps will be
taken up even now so that some arrangement may be made for
such persons as are in sympathy with the idea to meet at that
time. We re-assert our conviction that the subject matter is
one in which Orientalists are mainly and primarily concerned
and the Library aspect of the question is a subordinate one,
so far as Oriental Manuscripts Libraries are concerned. As
for Oriental Journals, every one will concede that the journalis-
tic aspect is negligible and there is emphasis only on the
Oriental aspect of it.

In the case of Oriental Manuscripts Libraries, one has to
admit that there is a technical aspect of the problem, which,
though subordinate to the Oriental aspect, is yet an important
one. But technical niceties and unrestricted enthusiasm for
scientific accuracy shall not be a hindrance to the achieve-
ment of the main purpose, namely provision of adequate
facility for Oriental Students to conduct their studies and
researches.

One of the main problems, falling within tfie technical

aspect, is that of classification. There is no uniformity
2 .
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adopted in this matter in preparing catalogues of Manuscripts
Libraries. It would be a great convenience to all Orientalists
if some kind of uniformity could be followed. First the
classifications should be fixed. Then the sequence of the
classifications must also be fixed. There are many catalogues
in which the first class is Atharva Veda, the subjects being
arranged in an alphabetic order. But most of the Catalogues
follow a more or less chronological order, starting with the
Vedic Literature, which is recognised as the earliest, and even
there, the Rgveda taking precedence.

The scope of the classification of Dharma S'astra is very
uncertain. In many catalogues, the Ritualistic Literature,
both the earlier Sttras and medieval manuals, are brought
under this heading. In others, the Siitras are brought under
the Vedic Literature; and even here, sometimes they are
brought under the separate Vedas to which they are assigned.
The classification of the Kavya Literature too is not uniform.

If Orientalists, especially those who are intimately con-
nected with Oriental Manuscripts Libraries, can devise some
uniform mode of olassification, it will save much time that is
now spent in trying to find out a manuscript in a catalogue.
It is true that in most of the classified catalogues, there is also
an alphabetical index. Yet it is necessary to devise the cata-
logues in such a way that the need to look into the alphabeti-
cal index is reduced to the minimum requirement.

Further there is no uniformity in the matter of names of
works and authors. Different works have similar and even
identical names and the same work is known by different names.
This is also the case with authors. Sometimes works are
known by their authors and sometimes by the names ascribed
to the work. Magha and S'isupilavadha as names of the same
work ‘and Bhattikdvya and" Ravanavadha as names of -the
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same work are familiar examples. Sometimes the author's
name is prefixed with titles like Bhatta and sometimes the
title follows the names. The names also occur without a
title. The identity and difference of authors is also a puzzle in
Sanskrit Literature. Suresvara-Visgvaripa-Mandana-Umvekae
‘Bhavabhiiti problem is now well known. If names of authors
are fixed, and can be so fixed, an alphabetical index will solve
the difficulty of want of uniformity in classification. - But
in the case of Sanskrit Manuscripts, the problem is not
simple. )
The University of Madras has undertaken the task of pre-
paring a New Catalogus Catalogorum, more or less on the plan
of the Catalogus Catalogorum of Th. Aufrecht, so familiar to
all Orientalists. The work is primarily and essentially a con-
solidated alphabetical index of all lists of manuscripts either in
public Libraries or in the possesion of private individuals and
institutions. Instead of a person having to wade through
hundreds of catalogues, the new work undertaken will enable
Orientalists to locate a work in a catalogue very easily, at a
glance. Besides this the work is undertaken on a much more
ambitious plan. But that does not in any way take away the
essential and primary nature of the work as its name indicates.
But there is one aspect of providing facilities to Orientalists
in their studies and researches, which is not included in the
plan as an integral part of the undertaking as it now stands.
It will be possible to add to the plan at any future time. The
plan is sufficiently elastic and accommodating and there is
enough scope for expansion. '

It will be a great help if all the works in Sanskrit can be
classified in a systematic way, so that one can know what books
“are available in a particular subject or in the particular aspect of
wider subject. Of the authors and works in Sanskrit Literature,
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a large number still remains in manuscripts form without
having been made available in print ; even the printed catalogue
of a scientifically classified Library, however well equipped in
Sanskrit Literature, does not give any idea of the wealth of
literature or the nature of the literature in any division or sub-
division of Sanskrit Literature. When the work of the New
Catalogus Catalogorum will be finished according to the plan
now taken up for execution, it is hoped that nearly all works
and authors in Sanskrit Literature will have been assembled
in a single volume. If on future occasions a new work or
author comes to be known, such additions can be only a very
rare event. If, based on the information collected together in
the New Catalogus Catalogorum, the names of works could be
re-assembled on a classification basis, certainly that will be a
great help for Orientalists. When the New Catalogus Cata-
logorum will be finished, the further process in the form of
such a classification will be more or less of a mechanical na-
ture. Careful arrangement is all that will be needed. The
division and®sub-division in Sanskrit Literature to which each
work entered in the New Catalogus Catalogorum has to be
assigned, as in the Catalogus Catalogorum of Th. Aufrecht,
will have been noted against each such work.

If such a consolidated list of all Sanskrit works, either
available in Manuscripts in full or in an incomplete form, or
only known by mere name, is to be prepared on a subject
classification basis, then the important problem of the nature
of the classification arises. It is here that I feel that a
Library organisation like the Indian Library Association can
come in to give expert advice on the nature of the classification
that has to be adopted in such an undertaking. But here also,
the existing circumstance, the needs of the Orientalists and
the general wish of the Orientalists must be the supreme
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consideration and they cannot be subordinated to predelections.
of doctrinaire theoreticians.

Books classification has in recent times become what is.
called a science.  There are various schemes of classification..
But these new methods are introduced in modern times for
meeting certain modern requirements ; and to introduce them
into a system where such modern requirements are not present.
is likely to turn out to be a case of perverted misapplication..
When there is a growing library of printed books with constant.
additions of a large number of volumes, volumes have neces-
sarily to be inserted in the middle to bring together and to keep-
together books on the same subject or books of the same author..
For this, an expanding system of classification is wanted. Every’
number proceeds on its own line without hitting against the-
number of the next book. Thus if there are ten primary
numbers, each of such primary numbers can be subdivided:
into ten further sub-numbers and this process can go on as-
new books arrive. Thus no expansion in number one will
push against number two. This is a necessary arrangement
in a growing Library.

But the case of classification of Oriental Manuscripts.
Libraries is quite different. The number of works and authors
does not expand. It is more or less a fixture and the possible.
rare appearance of a new name, either of an author or of a.
work, does not materially affect the classification. If once all
the works are classified, that is the final stage and there is no-
need for any alteration by way of addition. It is only in a.
modern growing Library that new authors and new works
demand additional room. : a
 Orientalists are accustomed to a certain method qf

"classification and no amount of scientific exactness,or theoreti-
cal perfection can justify a complete dislocation of the existing
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arrangement.  Slight adjustments are permissible for the
sake of uniformity. In the case of a modern Library which
constantly grows, some kind of scientific classification, which
will admit of new numbers being added, is necessary; and
the only question that is open is the particular method
of classification; in the case of Oriental Manuscripts
Libraries, even the very need for adopting an absolutely new
system and disturbing the more or less accepted methods now
in vogue in the large number of Manuscripts Libraries, is
under question and the consideration of the particular form
of the modern method of classification can come in only
when the main principle is settled.

Further, nearly all the well established and well known
Libraries have their own catalogues, based on a certain method
of classification; and if a new method is evolved, it is not
at all likely that any Library will adopt the new method
and prepare new catalogues according. One has to take
into consideration the financial aspect of the problem. What
seems feasible is that the existing method may be retained
and that some method which will approximate to the majority
-of the bigger Libraries may be devised, without going in for
what is called modern scientific classification.

Orientalists are generally accustomed to the name of the
author and of the work and also the subject to which the
work belongs. When the total number of authors and works
is known and is more or less permanently fixed, one has to
consider very seriously the desirability of burdening a work,
meant to be used by such Orientalists, with big decimal
numbers running to a few digits or with letters of the
English alphabet, both capital and small, interspersed with
numbers and colond and hyphens. When the number of authors
-and works and the subjects under which the works fall, are
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all quite fixed permanently, there is little reason for circum-
scribing the scope of the division by the limitations of the-
decimal system of calculation or by the number of letters in
the alphabet of a language.

I am not suggesting that the experts in Library Science
are not wanted in the arrangement of Oriental Manuscripts
Libraries. What I am emphasising is that whatever expert
advise and assistance can and will be rendered must be in
consonance with the requirements of Orientalists, which should
on no account be subordinated to the theoretical interests of
scientific precision or technical accuracy. I happen to be, for
the time being, the Vice-President of the Indian Library Asso-
ciation and I have placed the matter before the Indian Library
Association for consideration. Meanwhile it will be a great
help to me if persons in charge of Oriental Manuscripts
Libraries can communicate to me their suggestions on the
matter and if they can also co-operate with me in forming the
Association as suggested in the Editorial Notes of the Bulletin
in February, 1940.

Meanwhile I shall analyse the existing classifications as
found in the various classified catalogues of Libraries and make
known through the Editorial Notes on future occasions, the
results of such analysis; and I shall also prepare a provisional
classification which will approximate to the larger number of
such catalogues, and which, after due consideration and neces-
sary alteration and improvement, may be accepted as the
standard system of classification.

Another point I had been thinking about for some time
is about printing cards for all the manuscripts in Sanskrit.
The system is quite in vogue for even printed books in
modern languages. The problem is much simpler for
Sanskrit Manuscripts. There will be no need for printing
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new cards for new manuscripts coming in. The number of
-manuscripts is fixed. If a large number of cards are printed
dor each of the manuscripts, every Library can secure a set
and put in the cabinet such of the cards for which they have
-manuscripts. Here also, one has to consider the design of
the card. Are two sets of cards enough, one for Titles and
«one for authors ? Or is it necessary to have another set for Sub-
ject classification ? The details can be worked up easily, if the
general principle is accepted. I feel that this will eventually
‘be cheaper for the Libraries, than to have to write out
«cards for all the manuscripts. I have noticed that there are
many Libraries where they do not have a consolidated alpha-
‘betical list, but only hand lists, sometimes extending over
more than one volume for different collections. In many
Libraries, they do not have the staff to write out new cards,
when a large number of manuscripts are acquired. And as
such they do not have an index system at all. The printed
card system will enable them to keep such an index in cards.
An All-India Oriental Manuscripts Library Association can
consider this also.

The Asvalayanagrihya Sutra will hence forward be edited
by Swami Ravi Tirtha.

WEEreally regrel to ammounce the demise on . |
7-11-40 of Pandit G. Krishna Sastri at Bombay.
He served the Adyar Library as its Librarian from
1901 t> 1906.

M——-—-‘w




MANUSCRIPTS NOTES

By K. MAaDHAVA KRISHNA SArRMA, M.O.L.

SPHOTASIDDHI

“Two Sphotasiddhis have already been published, the one of
Mandana with the commentary Gopalika of Rsiputra Parames'vara
of the family of the celebrated Payytur Bhattatiris, as No. 6 in the
Madras University Sanskrit Series, and the other of Bharatamis'ra
as No. 89 in the Trivandrum Sanskrit Series. A third one con-
tained in a Malayilam palm-leaf MS. deposited with the shelf-
number 21. P. 24 in the Adyar Library is here presented to scholars
for the first time.

That the comprehension of meaning from the momentarily
perishing Varna or Varnas is impossible, that the last Varnpa of
a word aided with the Samskaras of the rest is incapable of recalling
the whole of the word, as such capacity cannot be postulated for
Samskara which can recall only its cause, and that therefore it
(the comprehension of meaning) is from an eternal principle which
both transcends and is manifested by the Varpas—a principle
which in the ultimate analysis stands out as the ONE REALITY
of which all this multitudinous phenomenon is a Vivarta—(Cf. the

invocatory verse of the present work: afgaq: aqEsd CIEPCIE N
PR

T ; Brahadarapyaka 1. 4. 7: Geg GUSHIGARNAARTRIR-IHE

m?f—-m% e §R1; Vakyapadiya 1 1: SeRRfRGR

a@ pad waTl| RAsY sewRw afkE ST g |l)

is 'the rationale of the Sphota ddctrine propounded by the great
3
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Hari and others and put in a nutshell in this third Sphotasiddhi
in 25 beautiful Gitis. I shall deal with the subject in extenso
elsewhere.

Malabar has already taken credit for the preservation of
Mandana’s Sphotasiddhi which it undoubtedly owes to the Payyur
Bhattatiris who were specialists in the works of the Acarya who as
an admirer and follower of Hari, was as much an advocate of the
Sabdadvaita as of the Brahmadvaita. It is also the interest of
Malabar savants in the Sphota philosophy that has preserved for
us the work of Bharatamisra. And it is not improbable that the
author of the present treatise who in the usual Malabar style
invokes Ganapati, Sarasvati and Guru and who has chosen to be
anonymous was a Keraliya.

RIS
gR: ol am: | wfmaeg )

afad: qu=) S4 IrIATEHSY: |

fored fermRel agsgaRageR Il ¢ Il

namd Rt X 76 JeETEl |

quieg shead seaifin: eRefafy: gwo: || R )
afta R MRy sdsfhi sdfefeean |
RERTIEE: HeanA fafsramhngm: ) ] N
QRERAGAT A A FHARTAT |

q 9 GRAYII FiERcATEd @wEmeET 1l 8 |l
TRIIRTCETTH: Gwifty A arsae |

gwggrl Aui FgeeRwEnTE |l & |l
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RUDRABHASYAS AND DATES OF MAHIDHARA
AND VENKATANATHA

MAHIDHARA

There is a MS. of Mahidhara’s Rudrabhasya in the Adyar
Library. It bears the shelf-number 40. E. 42. Besides the author’s
commentary on Adhyaya 17 of the V&jasaneyi Samhita, which only
is hitherto known as his Rudrabhasya and which is here incomplete,
the MS. at the beginning contains also a commentary on Anuvika
2. 9 of the Maitrayani Samhita, which at its end is said to have
been added for purposes of Mangala :

Ageld SRR SASAE! SCAFAFR: |
Al dged gW: QEISa) mariEad ||

There is nothing in the MS. to show that this is not intended
as part of the Rudrabhagya. A reference to Sayana and Samkara
is found here as below :

affeaedn sfaqUsacaq 9 Jecagwan: isean: | 99 a9
eaEhgi@y: | yed Waded 3R amomeamiseahn -

qfas s71ga. | g8 g facashm 4 feerq | a9 g s |

The underlined part is added on the top of the page, the place of
omission being marked X. The context shows that the sentence is
part of the commentary, The reference to Sayana is important inas-
much as it proves that Mahidhara is later than the former. It also
makes it clear that the author means Sidyana and not Verikatama-
dhava when in the introductory verse of his Vedadipa he says : WISg
ﬁ@ﬁaamaaﬁm | See Bhagavaddatta, History of Vedic Litera-
ture, Vol. I, Part 11, pp. 93 ff,

On the basis of an inscription which mentions a Mahidhara,
Prof. Sarup assigns our author to the beginning of the 12th century
(Indices and Appendices to the Nirukta, pp. 73-74). This date cannot
be accepted for this Mahidhara whose Mantramahodadhi bears at the
end he chronogram 313%,' fyawaa aﬁ%&axmﬁﬁ% (1654=A.D21597).
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The invocation to Laksminrsimha at the beginning of both
the Mantramahodadhi and the Vedadipa is proof of the identity of
the author, Compare also

MECTRY: F& AN (ZA1) w0 gfvea-
waegd: FgoTT: gual iRl |

Ty MR galz@sea () g
efagmga I (T &) agat aeags siafa: |l

(Weber, Vaj. Sam., Various Readings and Corrections of the
Press, p. 19) with the following verses of the Mantramahodadhi :

AERARY A9 Prreal 59U |
e UANH: FAAEIfET svad |
AgPItEdgET: GEUEal 43T |
sl uiEsa nar aroEt gha |
T3 atgfieas neafd s |
(Calcutta ed., p. 398).
Mahidhara has therefore to be assigned to the latter half of the

16th century. The S'amkara referred to by the author has yet to be
identified.

VENKATANATHA

There is a Rudrabhasya ascribed often wrongly to Abhinava-
damkara and printed as of this author both by the Srividyamudrak-
sara Press, Grantha script, Kumbakonam, 1903, and the Vani
Vilas Press, Devanagarl script, Srirangam, 1913. A MS. of this
is noticed under this wrong authorship in the Adyar Library
Catalogue, Vol. I, p. 5. On the basis of the testimony of the
colophons of MSS. of this work, belonging to the Mysore and
Gaekwad Libraries, where the work is clearly ascribed to Verikata-
ndtha disciple of Abhinavasamkara, Prof. Bhagavaddatta rightly
suggests the former to be the author (History of Vedic Literature,
Vol. l’; Part II, pp. 125-26) This identification is now fully
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corroborated by a definite evidence contained in another of Verikata-
natha's works, namely, the Brahmanandagiri, a commentary on the
Bhagavadgita, published by the Vani Vilas Press, 1912, Following
is one of the introductory verses of this Gitibhagya :

simgaaEErEa I Ruaesor: |
anagafceiamid faadgars |l sga

The colophon at the end of the Mysore MS. of the Rudra-
bhagya runs:

U LR G BN E T 1 B L A D NS R EEE T
Fage RIS AT AR R g frfad ag-
JRaMNgY eRgMegsd GATEE | (See Des. Catal. No. 604).

From this it is clear that Ramabrahman was styled Abhinava-
s'amkara and that Verkatanatha was his disciple. On p. 206 of
the Vani Vilas edition of the Brahmanandagiri there is the statement :.
ghaaasral auute dvaf aeimiREaqeERaaeFa-
TR | ArcqeacHRTREdifa qsosnaRafgeata: aqfbalear-
af didqd | Rudrabbasya under notice contains on Rudra 2. 3 the

remark : QgAIFICARARATY agft g9 afa | @it galve-
ceqifa: qmmﬂﬁméﬁlﬁ | From this it is apparent that

both are the works of one and the same author Verikatanitha. I am
indebted for this reference to my colleagues Pandit S. Subrahmanya.
Sastriar and Mr. K. Ramachandra Sarma. It is not known how
in the preface to the Vani Vilas edition of the Rudrabhasya.
the Pasandagajakesarini has been ascribed to Abhinavasamkara and
Verkatanatha is said to have written a commentary on the work.
The other works of Verikatanatha are the Advaitavajrapafijara, the
Mantrasarasudhanidhi and the Taittiriyopanisadbhagya. Unfortu-
nately all these three are known to us only from references to them
in the Brahmanandagiri and none of them have yet segn the light
of day. The Brahmanandagiri contains ample testimony for the
auther’s deep erudition in Mim&msZ and Vedanta.
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The date of Venkatanatha can be known approximately.” He
very often criticises Madhustidana Sarasvati in his Gitabasya.
The year of birth of the latter is accepted as A.D. 1540 by
P. C. Divanji (Introduction to Siddhantabindu, Gaekwad Series,
p. 23). Our author and his Guru must be later than this. One
Abhinavasamkara with an eighth century date is mentioned along
with a long list of small works by Dr. Krishnamachariar in
his History of Classical Sanskrit Literature, p. 323. The Guru of
Venkatanatha cannot however be so old. One of the works
mentioned as of Abhinavaslamkara by Dr. Krishnamachariar is the
‘Subrahmanyabhujafiga. In Nos. 9. E. 3 and 19.°G. 45 of the

Adyar Library, this Stotra has at the end the colophon: Sﬁl
P LG B TR G R B R E R R MBS IR R R H Rl e (e =
WYY AT GO |

Sanskrit literature is yet to know of a Narayanendra Sarasvati
.of the 8th century.
~ There is a commentator on a portion of the Taittiriya Sambhita,
-called Naidhruva Verikates'a whose identity, as pointed out by
Prof. Bhagavaddatta (Ibid., Vol. I, Part II, p. 121), is not
clear. Besides the MS. available in Santiniketan, to which
Prof. Bhagavaddatta refers, there is one (No. M. 54—10) in the
‘Govt. Oriental MSS. Library, Madras. This latter is a palm-leaf
MS. written in Grantha and is heavily damaged. As in the
former, in this also there is a colophon ascribing the work to
‘Naidhruva Venkatesa. The MSS. of Venkatanatha's works, so
far as they have been collected, are all unanimous in calling the
-author simply Venkatanatha. The prefixture of Gotra suggests that
the commentator on the Taittiriya Samhita is a Vaispavite. He is
therefore different from Verkatandatha who is undoubtedly a
‘Bamkarite. Is Naidhruva Venkates'a the same as the author of the
Bhosalavams'avali, a probable contemporary of King Sarabhoji
{See KrisMnamachariar, Ibid., p. 246) ?
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.A VARIANT VERSION OF THE HARI-VILASA
OF LOLIMBARAJA

By H. G. NARAHARI, M.A.

As a poet of conspicuous merit, as a physician of recognized
authority, Lolimbar@ja, poet and physician in one, seems to have
been quite a well-known figure in his day (Vaidya-jivana-V. 12).
Keith (History of Sanskrit Literature—P. 137) seems to consider
him as one of those Jain writers in Sanskrit whose fancy for
brahmanical myths and legends drove them to choose those legends
as outlets for their poetic skill and imagination. But there seems
to be no intrinsic evidence in any of the works of the author to
support the statement that he was a Jain by caste.' Lolimbaraja
is, in fact, one of those Indian writers who have left very little
information about themselves. His genealogy is doubtful and it
is very difficult to fix his date within reasonable limits. The
colophons of his Hari-vilasa call him a scion of the family of
Strya-pandita, while those of his Vaidya-jivana and Camatkara-
cintamani call him the son of Divakara-pandita. One could
venture a guess and say that ‘ Divakara’ might have been used
as a synonym of ‘SOrya’ and that both are the names of the
same person; but a manuscript of the Vaidya-jivana deposited
at the Govt. Oriental MSS. Library, Madras (No. R. 2371) contains
a colophon according to which Lolimbaraja is the son of Mufija
and obtained all his knowledge through the grace of the Sun
(Divakara). That he owed his knowledge to the Sun is attested
by the Vaidya-jivana also when it says Divakaraprasadena
rogyarogyasamihayad samasena vayam kurmah kévyam sadvaid-
yajivanam. According to another legend, he is said to have acquired
all his wisdom through his devout worship of the eighteen-armed
Mahisasura-mardini situated on a famous South-Indian Hill

1 On the contrary, Verse V, 79 of the Hari-vilasa (Papdit—Vol. II,

p. 109) calls Lolimbar3ja a brahmin of the Bhargava Kula. This however,

canpot be taken as authoritative, for the other edition as well as many MSS. of
the work omit this stanza.

4
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called Saptasriga. (Pandit—Vol. 11, pp. 78 ff.). As regards
his works and chronology, much careful sifting of conflicting
testimony is needed, and I propose to deal with this question
on a future occasion.

The Hari-vilasa of our author is a well-known Kavya in
Sanskrit, and has been printed twice, Its editio princeps was
brought out in 1867 by Mr. Becana Rama S'arman in the pages
of the Pandit (Vol. II, pp. 79 ff.). Two MSS. were collated in
bringing out this edition. With the help of one more MS,, a
revised edition of it was brought out in the Kavya-mala in 1895,
On page 16b of the second part of the Adyar Library Catalogue,
there is the entry ** Sundara-Damodarah ", Rolambiraja-krtah—
XXXVIII, F. 66 etc.” I examined the manuscript only to find
that it is another MS. of Hari-vilGsa containing a recension which
is different from that found in either of the printed texts.
Mr. Krishnamacharya (Classical Sanskrit Literature—p. 216)
does not seem to have examined this MS. when he says that these
two are different works. The MS., however, pretends to be a
different work, for its colophons run as follows : It s71 sundara-
damodare mahakavye lolimbarajavivacite . . . nama . . .
sargah as distinguished from those of the extant manuscripts
and editions of the Hari-vilasa which run as: It{ Srimatsurya-
panditakulalamkarahariharamaharajadyotitalolimbarajavira-
cite Harivilase mahakavye . . . . . nama ...sargah. But the
textual divisions of this so-called new work i.e. the Sundara-
Damodara are the same as those of the Harivildsa ; even like
the latter, the former consists of five ullasas and gives the same
names to its wulldsas as the other; and, as the result of my
collation of this manuscript with the printed editions of the
Hari-vilasa shows, the Sundara-Damodara is nothing but a variant
recension of the Harivilasa containing some variant readings
and a numgber of additional verses. I give below in detail the
result of my collation, but before that I shall describe the MS. of
the Stindara-Namodara in hrief.
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‘The MS. bears the Shelf-number XXXVIII. F. 66 and is
written in the Devanagari script of the Maithili type. Substance,
country-made paper; Condition, very old and worm-eaten; Size,
10" X 33"; Lines, 6 on a page; folia, 43. The MS. is often
faulty and more than once numbers its verses wrongly. According
to the scribal note at its end, it was copied by a Kadirama on
Friday, the first day of the bright-half of the month of Jyestha
in Sariwat 1811 (1754 A.D.). The scribe also seems to be aware
of the fact that some verses occur in the Sundara-Damodara in
common with the Hari-vilasa for, in the left-hand corner on top
of Folio 29b, he scribbles in wrong Sanskrit the note ‘ Harivilasa-
mapi kascitloko kathayati'.

The following is the result in detail of my collation of this
manuscript with the two printed editions of the Hari-vilgsa :

1. F8 RRifefeaaesmn—H. v 1. 10a
Feglfafeligamaa: —s. D.* 1. 104

2. After the verse JiIAGfa@H! S¥o, the next verse in the
Harivilasa is FeAgIA-aAI& 0 (I, 12). This verse is omitted by
the Sundara-D@modara which has the verse ﬁ"iﬁma geilo
(=H. V. 1. 13) after it.

3. The Sundara-Damodara omits the verse IAIINGAHAT-

TWfiE (H. V. L 16) after the verse MFSIAFT Wo (H. V.
1. 15=S. D. I 14).

4. After the verse JGAI §RIMAMAle (H. V. 1. 18), the

verses HTET GUIRHRLe and @MY ﬂﬂﬂ(‘[ﬁtol occur in the Hari-
vilasa. These two are omitted by the Sundara-Damodara.

*For the sake of convenience, the following abbreviations have been
adopted : H, V.=Hari-vilasa and S. D.=Sundara-Damodara. The figures
refer to the Kavya-mald edition of the Hari-vilasa, and wher? the Benares
Edition differs from it, the difference is indicated in the foot-notes, -

1 This verse is omitted also by the Benares Edition of the Hari-vilada.
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5. Before the verse Td MdaEaaEsge (4. V. L 28=S.

D. 1. 24), the latter work has the introductory remark ‘Fﬂﬁlf&f‘sﬂi !
which is omitted by the other in both of its editions.

6. frfufa n=sfd acgo (H. V. L 30) reads ffafa % TSt

geHo in the Sundara-Damodara (1. 26).

7. SfogEREdTe—(H. V. 1. 32).
geHhagq0—(S. D. 1. 28).

8. The verse alatgﬁmﬁmmammo which forms the last
verse in the first canto of the Hari-vil@sa is omitted by the
Sundara-Damodara which closes its first canto with the previous
verse itself which is common to both of them.

9. The second canto of the Sundara-Damodara begins with
“shfqr@l §afg?’. This benedictory phrase is absent in the two
editions of the Hari-vilasa.

10, After the verse SR YgL@@dlo (H. V. 11. 8=S. D.11.8),
the Sundara-Damodara has the verse.
agigawa aeganaae) Redicaaaa |
aafaai sf Pua afteeagrTigmnfaasd |l folio 6af
This is omitted by both the printed editions of the Hari-vilasa.

11. The verses fAGAIGe and A ARAGAIEI 0 which occur
in the Hari-vilasa* after the verse [a¥azaauaue (H. V. IL

9=8. D. II. 10) are omitted by the Sundara-Damodara which has,
in place of those two verses, the verse.

e afRETEl ssmail farmalfERar |
Yupea agad: YA F GG sAari |

(olio 6b)

This verse does not find a place in either of the printed editions
of the Harj-vilasa. .

* ghere is some change in the order of these verses in the Benares Edition of
the Harivilasa, though both these*occur there also, :
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13.

14,

15.
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afsar guaeaiz:*— Hari-vilasa, 11. 125,
A&
&hhar Wﬁﬁ"ﬁ%ﬂ:—*Sundara-Damadam, I1. 125,

SAFAT 39 T TAR* — Hari-vilasa, 11 124.
SRl §9 A1 SE—Sundara-Damodara, 11. 12d.

wafa agaaealid dsaual
SYIARKIRETAS0NY Gu=ald | — Hari-vilasa, 11. 15ab.

¥y gfg fagamr faenrgegEant

Wﬁl‘iﬁ@ﬂ‘%ﬂﬂlﬁ gaedlq | — Sundara-Damodara,
I1. 15ab.

GBI A IAGHIZ— Hari-vilasa, 11, 34d.

SSIAGEEITA| AGHAITIH A — Sundara-Damodara,
11. 34d.

16. The congluding verse of canto II in the Hari-vilasa
which runs AAIJUAAUSSHILAET o is absent in the Sundara-
Damodara.

17. §cd fFaafo@a TRRIS] § Fegiaansaey |

go3Ifg &g Mymbiiagd MuEsTE ||
—Hari-vilasa, 111. 1
Y a7 TRAA] SSIaEd wai AoneRIRAEEnSS |
4 FEIfaegg Matwiagd MR ||
—Sundara-Damodara, 111. 1.

18. The Sundara-Damodara omits the verse JEAZ 0" which
occurs in the Hari-vilasa after the verse #afefo (H. V. 1L
7.=S.D. IIL 7.)

19. The Verse

T KA Gl 7 g3 g
e gftaea 9 QRS | |

* The verse containing this quarter is omitted by the Benares Edigion.
* 1 This verse occurs in the Benares Edition of the H. V. in a different order,
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989 gfa atd) ST fagragea- ‘
TgeA A A fafea anEE SR Il (folio 116)
occurs in the Sundara-Damodara after the verse A€ ﬁlﬁl;ﬂ'

which occurs in the Hari-vilgsa also as III. 11. But it is omitted
by both the editions of the Hari-vilasa.

20. After ¥ ¥ dlo ; (H. V. IIL 13=S. D. IIL 13) the
verse

WA FRRREY JaRl WONgeReTEganA |

- 38 3 fraafea faiegemed gad afeafud g @aea 1l
(folio 12a)

is found in the Sundara-Damodara. Neither of the printed
editions of the Hari-vilasa contains this stanza.

21. The verse IFFA JUATA:TaR:0 ' (H. V. IIL. 20) is
not found in the Sundara-Damodara.
22. Ay 9 a9l f&To’—Hari-vilasa, 111. 5la.
A qafa Hm&'q0—8undara-Dﬁmodara, III1. 51a.

23. ggifFaitde (H. V. IIL 63) reads iﬂ[ﬁﬁﬂo“ (S. D.
I11. 63).
24, A Y=EEHo (H. V. IIL. 66) is read in the Sundara-
Damodara as Al %ﬂﬂﬂ(:o (I11. 66).
25, @ARGe (H. V. IIL 70) is omitted by the S. D.
26. Canto IV of the S. D. beigns with the verse
TET GUOTICRY qAgaIZIsIEAl-
ZResFIgRaafgMasda |
§EIgangal fgeat adowon:
gt yofa=yo) sfeasaon sa@ad Il (folio 214)

! This verse is III. 16 in the Benares Edition.

2This read; Y ﬂﬂfﬁ ﬁ(”[&ﬂl o in the Benares Edition of the H. V.

(111, 41). ¢ .
. 3 This reading is adopted by the-Benares Edition of the H. V.,
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This verse is omitted by the two printed editions of the Hari-
vilasa.

27. The verses BiATgEaRde, AMAF Sato, A74A Gallgo
which occur in the H. V. (IV. 9-11)" are omitted by the S. D.

28. The S. D. omits the verses ;T"'Q%O (H. V. IV, 13) and
afemF a9do’ (H. V. IV. 14),

29. In the H. V., the verse HARNGI© occurs previous to
the verse & TZFo®. 1In the S. D., the order is reversed.

30. Instead of the verse dd: SWido (H. V. IV. 30), the
S, D. has the verse
JURTARE e TRarifaed ¥Rk o |
gE d0d GIgIH FIRCIEANTE T 1l (folio 245)
This verse is not found in both the editions of the H. V.
31, After the verse MS80o, (H. V. IV. 53=8. D. IV. 50)
the latter work has the verse
Ui qUERUR qReeeaEEar-
ST fAFRU: GERTEIEsaa |
Yfyereafq mua gfgaEaiiidie-
wgAIwEa [gHe ] TeaqiE R || (folio 276)

32. Similarly, while the S. D. omits the verses IV. 56, 58, 76
and 77 of the H. V.,! it has the verse

q % g9 afeteawed guiE geiaTa: geei |
*ang @leeges gUo JURTETMEEIAAT || (folio 285)
which is found in neither of the printed editions of the H. V.

1 The verse fﬁﬂgﬁq%@o does not occur in the Benares Edition.

2 These two verses are IV. 7 and 8 in the Benares Edition.
8 Both these verses are absent in the Benares Edition of the ., V.,
4 The numbers of the verses are different in the Benares Edition.

3 Before @ there is an indistinct letter which looks like &,
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33. The verse JASFACIBo (H. V. V. 3) is omitted by the
S.D.
34, The Kidvya-mala Edition of the H. V. does not give

verses V. 24 and 33' completely. These are completed by the
S. D. Thus.

FREITTNT AIMFESE . . . R TEORI—
H., V. V. 24b.
FREITEHE QMR 7 Tead SFTHIN—
S. D. (folio 33bf)
m . ] . . . L] L] . . H- V- V. 33d-

FenfaeagSigIge! S1gST —(S. D. folio 354)

35. Verses V. (34, 35, 43% 61, 70%, 73" 95—98) of the
Hari-vilasa are omitted by the S. D., and the verses AEMHRHA-
fead: and Q¥ grEafdo (H. V. V. 38, 39) occur in the S. D. with
their order reversed.

36. After FA7A: TH dFo (H. V. V.84=S. D. V. 74), the
next verse in the former work is G&MHlo. But the other work
has, between these two stanzas, the verse fanday S¥gi*o which
occurs in the H. V., as the 94th verse in the same Canto.

37. After the verse Wﬂ’-ﬁ% (H. V. V. 85=S.D. V. 76)

the latter work has the word ‘fAUST:’ which is omitted by the
printed editions of the other.

38. Similarly, the word ‘&%’ occurs before the verse
Sta&de (H. V. V. 91=S. D. V. 82) in the S. D., but not so in the
H.V.

! These twp verses aré omitted by the Benares Edition.

‘Tpese verses and numbers 96 and 97 of the Kavya-malg Edition are
absent ip the Benares Edition. '
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THE HARITA SMRTI
By A. N. KRISHNA AIYANGAR, M.A., L.T.

‘The dharmasttra of Harita is a very ancient work of great
importance. It is now known only from quotations found in other
works and awaits reconstruction,' A manuscript of Harita was
found by Vaman Sastri Islampurkar at Nasik and was described
by Jolly in his Law and Custom.” An examination of the contents
as found in Jolly raises the doubt as to whether that is the work
of Harita considered to be lost. While the language and style
of the manuscript of Islampurkar are favourable for accepting the
manuscript as the lost smyrti of Harita, the absence of several
quotations attributed to Harita in several of the digests, strengthens
the doubt. Even the quotations of Harita cited by Apastamba and
‘Bodhayana are not traceable in this manuscript.’ The search for
the lost smyti of Harita must, therefore, continue.

The smyti of Harita in question is in sttra style and comprises
the entire range of the dharmasastras including vyavahara. The
extent of the work can be imagined from the various quotations
that are now available. Apastamba and Bodhdyana mention
Harita, as also Vasista.' The Yajfavalkyasmyti® holds Harita
as one of its main sources, but does not mention Bodhayana. The
great digests beginning with the Kalpataru of Laksmidhara contain
a large number of quotations both in verse and prose under the
name of Harita. Kumadrila in his Tantravartika® and Visva
ripa’ in his commentary on the YajRavalkyasmyti mention
Harita. Hemadri quoting Harita incidentally mentions a bhasyakara

11 understand that a scholar of the Madras University is now engaged in
the task of reconstructing Harita.

*Jolly, Law and Custom, p. 8. See also, Kane, History of Dharma-,
sastra, p. 71.

® ibid., p. 71. :

4 Apastambadharmasiitra, 1, xiii, 11 18,2, 19, 12;28, 5;16; 29, 12;
16. Bodhayanadharmasutra, 11, i, 50. Vasista, II, 6.

¢ Yajhavalkyasmrti, 1, 4. .

8 Tantravartika, on Jaiminisitras, 1, iii, 11.

’ Yajiiavalkyasmyti with the Commentary and of Vis'variipa, cogumenting
-on I1, 195,—pp. 136-7 (TSS).

5
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for Harita.! Kullika commenting on Manu II, 1, cites the
following :

¥ @ gE—IgR ai seEm: | gf gRomE
Eﬁ: | gfata Rfaen QM aifemt a—zﬁﬁ Again, commenting on
Manu 11, 6 the following passage is cited :

aeE §a:—Fquadl afugadaal AqUaifal siagga
ggal @RS FAa Maafed Fagar soval aeod gmifaaf
SR e’

One is lead to infer from the two passages cited that the work
Harita was in royal sfitra style and had treated dharma compre-
hensively in all its aspects. Instances to prove this can be multiplied by
quotations on other topics as well, but are held back for want of space.

This prose smyti of Harita or the Haritadharmasttra is
different from the available Harita smytis 1n verse. Prof. Kane
holds that Harita the jurist is different from the author of the
Haritadharmasiitra.! He further supports his view by stating that
the verses attributed to Harita contain elaborate rules of legal
procedure quite foreign to the early dharmasttras® and rightly
so. The Vyavaharanirpaya® of Varadaraja contains only two
prose quotations of Harita while the verse quotations are about

forty in number. The range of topics dealt with by the verses.
is rather wide and are of comparatively later date.

PRINTED EDITIONS OF HARITA

The printed editions of the Harita smyti may now be noticed :

1. Paficinana Tarkaratna Bhattdcarya published his Una-
vimsats Samhitd which contains a Harita Samhitd in seven

! Hemadri, Gaturvariaointamam'. I11, i, p. 559. .
0 ’Mc;nusmrti with the commentary of Kullika, Gujarati Press edition,
1913, p. 30.

3ibid., p. 32.
:_Kane. History of Dharmasastra, vol, 1, p. 74.
1 N .
8 The Vyavaharanirnaya is now being edited for the Adyar Library by
Prof. K, V. Rnn&aswami Aiyangar and Mr. A. N. Krishna Aiyangar. It is ex-
pected to be issued shortly. . :
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chapters, a code of dharma, with Bengali translation (1903,
pp. 122-134).

2. Manmatha Nath Dutt's edition of the Dharmasiastra
Texts contains a Haritasmrti (Vol. I, pp. 177-193) also in seven
chapters and is identical with No. 1. There is also an English
translation of the work by Dutt.

3. The Dharamasastrasamgraha containing a collection of
smyrtis edited by Jivananda Vidyasagara has a Haritasmyrii in
seven chapters which is identical with 1 and 2.

4, There is a grantha edition of the work published in
Madras—a shorter recension of Harita in seven adhyayas. This is
the same as the three editions mentioned above, in content.

5. The Smytinam Samuccaya it the Anandas'rama series
contains as many as 27 minor smrtis with a Laghu-Haritta and a
Vrddha-Harita. The former treats of prayascitta in 117 verses,
in a single chapter. This is different from all the four editions
mentioned above.

6. The Adyar Library has a Telugu edition of the Harttasmrti
published by Vavilla Ramaswami Sastrulu in 1889 and contains
seven chapters with Telugu meaning, word by word. In content,
this agrees with the first four editions of Harita already mentioned.

The Vyddha Haritasmyti is found printed in the Anandas'
rama Smyrtinam Samuccaya and the Dharmasastrasamgraha of
Jivananda. The two are identical works but are different in
content from the Haritasmyt:i cited under Nos. 1 to 4, and 6.

The Adyar Library contains six manuscripts of the verse
smyti of Harita and one of them No. XXXIII. B. 14 is taken up
here for a detailed examination.

The manuscript begins :

Srimateramantujayanamah, Sri Nysimhaguravenamah,
Sr1 Srinivasaguravenamah

Ye varnasramadharmasthah te bhaktah hesavam prati |
1ti puarvam tvaya proktam bhurbhuvasvardvijottamah |l
Varnanamasramanam ca dharmannobrihi bhargava etc.

Evidently the scribe was a S'rivaiggava as the name of
Ramanuja is first cited in the invegation. The other twcnames
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are probably the names of the immediate teachers of the scribe or
the owner of the manuscript, as it is the practice of orthodox
S'rivaispavas to make a salutation to their teachers before beginning
works of this kind.

The manuscript is identical with the printed versions of the
Harttasmyti found in the collection of smyrtis edited by M. N. Dutt
(Vol. I, pp. 91-109). The Dharmasastrasangraha of Jivinanda
Vidyasagara contains a Laghuharita smyti which 1s identical with
the manuscript under examination. The MSS. of the Government
Oriental Library, Madras bearing D.C. Nos. 2735, 2736, 2757 and
2739 are also identical with the MS. under examination. There are
seven chapters and they deal with the duties of the four castes and
asramas. The last adhyaya deals with yoga. The entire smyts is
narrated to the assembled rsis by Markandeya as dharma was
propounded by Harita. Says Markandeya :

Atraham kathayisyami itihGsam puratanam |
Rgibhissaha samvidam Haritasya mahatmanah ||
Haritam sarvadharmajfam asinamiva pavakam |
Pranipatyabruvan sarve munayo dharmakanksinah ||
Bhagavan sarvadharmajfa sarvadharmapravartaka |

Varnanam asramanam ca dharmanno brihi sasvatan ||
» * » *

Haritastanuvacatha tairevam codito munih |

S'runvantu munayas sarve dharman vaksyami sasvatan ||

Varnanamasramanam ca yogasastram ca sattamah |l etc.
thus defining the scope and content of the s@sira which was
propounded in these seven chapters.

The manuscript consists of five palm leaves written in good
grantha characters. Each side of the leaf contains nine lines of cleanly
written verses. The rightside edges of leaf Nos. 2, 4 and 5 are broken.

“The writing has been eaten away in all the five leaves to a certain
extent. The manuscript is complete and ends with the following
verses agreeing with the printed versions of Dutt and Vidyasagara :
Utpao;na vairagyabalena yog! dhyayet param brahma

sada kriyavan |
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© Satyam sukham rapamanatamadyam vihdya deham.
padametivisnoh |l
It/ Harita dharmasastre saptamodhyayah—Harttasmytis-
samaptah Srih

It is interesting to note that some of the verses found in this.
Haritasmyti are also found in the verse smyti of Apastama of
which there is a manuscript in the Adyar Library.! It has been
taken up for publication and will be ready shortly.

Dharmasastram tatha p:’itﬁyam brahmanaibh suddhamda-
nasath |

Vedavatpathitavyam ca Srotavyam ca divanisi |l

Smritihinaya vipraya sruti hine tathaiva ca |

Danam bhojanamannyacca dattam kulavinasanam ||

Tasmat sarvaprayatnena dharmasastram pathet dvijah ¥

The occurrence of verses of one smyti in another is not an
uncommon phenomenon. A study of the comparative tables of
verses prepared by Buehler in his Manu and Mr. Kane in his
Katyayanasaroddhara will easily show how the same verse is at-
tributed by one writer to Manu, by another to Narada, by a thitd to-
Visnu and by a fourth to Paras'ara or Vasigta. This is very com--
mon especially in the case of the minor smrtis.

The metrical law books are supposed to have assumed their
present shape in that period of great literary activity that existed and
Yollowed the wake of the Gupta Empire—the period known as the-
golden age of classical Samskrt. In this period, most of the puranas.
are also said to have assumed their present shape.’ |

In such a period of over-active literary productions, it is not
improbable, that in the compilation of the minor smriis, verses.
already current in the pur@nas and law books were chosen by new
‘writers who wrote them, and made them their own, withiout mention--
ing the common source from which each author borrowed his verses..

1 This bears shelf No, XXXIII. F. 10 in the Adyar Library.
? Cambridge History of India, vol. 10pp. 224-5.
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The Essential Unity of All Religions, Dr. Bhagavan
Das, M.A,, D.Litt.,, The Kasi Vidya-Pitha, Benares. Cr. 8vo,
672 pages.

The reader who plunges into the breadth and depth and unity
of this splendid book will not be long in discovering an intimate
knowledge and scholarship far transcending even that which the
author so modestly disclaims in his introduction. Dr. Bhagavan
Das is one of the most learned pandits in the world today, and by
“ pandit "’ we mean not what the word usually connotes, one learned
in the Samskrt texts, but one who has drunk deep of the well of
the Divine Wisdom.

Throwing the light of his luminous intellect on the world
situation, Dr. Bhagavan Das finds that the one problem of humanity
is the problem of bread, but the bread is of two kinds—bread
material and bread spiritual. And his solution of this problem is
twofold, namely a universal religion, which will consist of the
essentials common to all the religions and synthesized in this book,
and a universal economic organization of the whole human race,
whereby necessaries will be ensured to all and comforts and luxuries
divided equally according to special merits.

Dr. Bhagavan Das believes that the principles of the genuine
Theosophia—Brahmavidya, Atmavidya—and not any caricatures
of it on the one hand, and on the other hand the Manu's organization

.Of the human race based on that Theosophia—the principles of
Manu, not of course the details—provide the needed and the only
solution,

A vital, contribution to this twofold solution is given in The
Essential Unity of All Religions and in other books by Dr. Bhaga-
van Das, particularly Ancsent dersus Modern Scientific Socialism,
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more briefly in The Science of the Self, and in greater detail in
The Science of Social Organigation. So far from hiding his.
Theosophical light under a bushel, Dr, Bhagavan Das has never
failed to proclaim his Theosophical affiliations, and has even based:
his Ancient versus Modern Scientific Socialism on the three Objects
of The Theosophical Society., He is even anxious, as he told one of us
personally, that the younger Theosophical workers should correct
or improve on his solutions in these books or decide upon any other
solution which they think better and go round the whole of India.
preaching them from the Theosophical platform systematically and
persistently. Certainly the Manu's code of individuo-social organiza-
tion provides a technique for making practical in daily life the:
principle of Universal Brotherhood and its adjunct, the Golden Rule,
which we identify with the name of the Christ.

On these two foundations—a rational scheme of social or-
ganization and a universal religion—Dr. Bhagavan Das would base:
the great synthesis, the great integration which must follow the
war, after the vast accumulation of material and psychical explo-
sives which gave rise to the war have been exhausted. In The
Unity of All Religions he sums up the essential message of all the
world’s scriptures which may be used in preparation for this great
readjustment.

‘ A survey of the book finds the author first discoursing on the:
Universal Religion in many aspects. Then he divides the rest of
the book into three parts, dealing with the Way of Knowledge, the
Way of Devotion and the Way of Works, under these headings

collecting the teachings of the different faiths on the vital facts of

life, and with most telling passages stressing the essentials on whxch
all religions agree.

The book is not only a vade mecum to the world's rehglonsy

‘but a gulde to universal religion, much ampler in scope than the
1932 edition and overflowing with the fruits of a lifg of singular

‘genius at work. His rare abilities have been appraised at thelr real
worth by Dr. Besant in more than dne of her books issued durmg a
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long period of productive collaboration between them. Like her,
Dr. Bhagavan Das is a master planner, basing his knowledge of
«our solar system in general and of this earth and the human race in
particular on The Secret Doctrine of H. P. Blavatsky and on the
Purdnas and Hindu philosophy, and his conception of human
planning on the Manu’s scheme of organization as the best available
scheme—a scheme adaptable to the modern world no less than to
the ancient, criticism to the contrary notwithstanding, as part of the
Aryan civilization of which the Lord Vaivasvata Manu is the
Founder and Sustainer.

Such a book as The Essential Unity of All Religions might
well be used in schools and universities the world over as a common
text-book of universal religion with the definite aim of unifying
followers of the different faiths. One of the radical cures for
communal misunderstanding in India is the teaching of the essentials
common to all religions, since the misunderstanding is due to
emphasis on non-essentials, either through the ignorance of teachers
or for selfish motives. Against the forces of discord and evil which
poison the body-politic of India with the virus of separateness and
disunity, perhaps even more than the lack of right leadership, such
a book as this is worthy to be actively enlisted as propaganda for
the forces of Light. There will come a time, I honestly think, when
this book will be appreciated at its true value, outside the select
circle of scholars and pandits who today understandingly appraise
it, and the world will wonder why it had not turned to such a book
for the secret of its fundamental unity decades earlier.

The book is supplied with copious indexes—an index of books
referred to in the text, an index of Sanskrit words, an index of
Arabic-Persian words, and a general index of subjects. From so
voluminous an author we looked for an index of proper names, but
his very generosity no doubt prevented it, by reason of the abundant
measure of indexes already given.

J. L. DavipGe
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Bombay-Karnatak Inscriptions, Vol. 1, Part 1, General
Editor, Rao Bahadur C. R. Krishnamacharlu, B.A., Superintendent
for Epigraphy, Madras. Government Press, Madras, 1940. Folio,
Price Rs. 9-8. Pp. 131,

The systematic epigraphical survey of the Kanarese districts
started by the late Rao Bahadur H. Krishna Sastri in 1925 with
the object of securing the estampages of all the lithic records in
the Presidency subsequently lead to the regular annual epigraphical
survéy of the area by the three editors of the present volume under
the general editorship of Rao Bahadur C. R. Krishnamacharlu,
The long delay in bringing out the present volume explained as due
to the unavoidable delay in the receipt of the proofs from tke
Government Press, is perhaps characteristic and inevitable with
state-managed institutions governed by inelastic official routine.

) The part under review is published as the first part of Volume
XI of the South Indian Inscriptions in the Archaeological Survey
of India series. The texts of 118 inscriptions are now issued,
among which the Pallavas are represented by a single inscription,
the Calukyas of Badami by four, the Rastrakttas by 39 and
the Calukyas of Kalyani by seventy-four. There are seven plates,
all carefully checked.

The single Pallava inscription is noteworthy from two stand-
points. In the first place it directly supports the view of Dr. Fleet
in dating the Pallava occupation of Vatapi by Narasimhavarman
in 643 A.D. The foremost Pallava King (Nara) simhaviggu of the
Bharadyaja gotra occupied Vatapi and probably seized a pillar
of victory standing in that place, in the 13th year of his reign
Secondly, Narasimhavarman is called (Nara) simhaviggu for the
first time in epigraphic records. One is reminded of the Velir-
palayam plates of Nandivarman III wherein Narasimbavarman
is described as having seized the pillar of victory standing in the
centre of Vatapi. )

Among the records of Amoghavarga found in this volume, of

which we have 12 inscriptions ranging frofn 837 to 874 A%, tl;&a
6
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name of Revakanimmidi, a daughter of Amoghavarsa is mentioned
for the first time. She married a certain Erag(anga). This lady
is certainly different from Revakamimmidi the queen of Butuga 11
and the daughter of Amoghavarsa Baddega or Amoghavarsa III.

Another important record for the political history of the
period comes from Narasalgi according to which Calukya-Rama
Ahavamalla Tailapparasa of the Satyasraya family was governing
the Taddevadi—1000 district as anuga-jivita in Saka 886 i.e.
965 A.D. This Tailappa is evidently Tailappa II who is said to
have destroyed some Rattas, in the fragmentary inscription—at
Gadag—of the time of Vikramaditya VI. This is the first and
only record that establishes the subordinate position of the
Calukyas under the Rastrakitas, before the former recovered
their ancestral territory under Taila II.

A useful index completes this part and we hope that the
editors who have begun the work so well will continue to gain the
appreciations and gratitude of the world of scholars by a speedy
publication of the entire material in their hands.

A. N. KRISHNAN

Annual Report of the Archaeological Department, Baroda
State, For the Year Ending 31st July 1938, J@anaratna
Dr. Hirananda Sastri, M.A., M.O.L., D. Litt., Director of Archaeo-
logy, Baroda State, Quarto, Baroda State Press, 1939. Price
Rs. 2-4.

Dr. Hirananda Sastri is a scholar of recognized standing and
the excellent work he has been doing at Baroda finds expression
in the series of reports published by the Archaeological Department
of Baroda, since 1934, Modelled on similar reports issued by the
Govergment of India and the Indian States such as Mysore and
Hyderabad, the reports of Batoda contain valuable and interesting
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mattrial to the serious scholar and research worker as well as the
general reader.

The Report under review mentions the conservation of im-
portant monuments, recounts the details of exploration and gives
valuable suggestions for the preservation of the older monuments
falling under the ruthless ravages of time and the vandalism of
human beings. Baroda possesses monuments which are archi-
tectural gems and deserve to be saved from further decay (p. 1).
New monuments have been brought to light by the Department
since the days of Burgess and Cousens. Conservation of some of
these has already been undertaken.

One important feature of the Report is that it notes sugges-
tions for further work. Private monuments worthy of preservation
are taken note of, and measures for their proper upkeep are
promptly entered into with their owners. This is a new departure
which requires special mention and attention (p. 12).

Of the 122 photographs taken during the year only one was
rejected. Sixty-four inscriptions were copied during the year. A
short record in Brahmi script on a piece of pottery is the earliest
—about the second century B.C. and is of interest. Another
record in late Brahmi is the Mahudi image epigraph and is
Buddhist in origin.

Gujarat is specially rich in wood-carvings and fine specimens
are met with in many places. Baroda seems to have recently
lost a magnificent piece of wood-carving representing a balcony
window which is said to have been sold for Rs 1,400 and sent to a
distant land. “ Unless steps are taken to penalise such removals
other pieces might similarly be taken away ™ (p. 15). This observa-
tion of the Director deserves to be carefully considered as the.
matter is rather serious and further neglect of the question or
postponement will only lead to still further losses of a more serious
nature. A similar discussion took place ip the Hi.story section
of the Tenth-All—India-Oriental-Conference at Tirupati, in March
thig year, and a resolution requesting the Government to fay early
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attention to the question, for a suitable legislation, was considered by
the General Council of the Conference. Indian works of Art and
manuscripts are far too valuable to be exported, at least hereafter,
not to mention those that have already left the shores of this
country.

Writing about the temple of Khandoran in the Visnagar Talugq
Dr. Sastri notes that the inscription shows that the shrine was
sacred to the goddess Sarvamarngala who must be a form of Durga.
This is obvious as one of the names of Durga is Sarvamarngala :

Siva Bhavani Rudrani Sarvani Sarvamasngala says the
Amarakosa. While accepting this position of Dr. Sastri I am
unable to follow the argument presented in para 11 of the Report.

Commenting on the amorous mithunas depicted in the temple
the Doctor states that the injunction mithunaisca vibhiisayet was
carried too far; while not obscene in the early stages it became
positively revolting in the mediaeval temples. The suggestions
that the figures were intended to avert the evil eye or to popularize
religion can hardly hold good. “Itis not impossible,” says Dr.
Sastri, “‘that such temples were connected with S'ak¢; worship and
the Bhairavichakra, the votaries of this mode of worship could
act up to these representations. This conjecture is strengthened
by the existence of cells in some of these sanctuaries which seem
to have been meant for seclusion. "

“That some of the temples are Vaishnavite, including those
dedicated to the Sun, need not cause us to demur for S@ktas are
allowed to have different forms, despite their belief in the * left hand’
mode of worship. They can be:

AR AfEFan SwEsy T S |
AL Hlel: fratea ada |l

The priests of Vishpu and other shrines are known to follow the
Vama-marga secretly. But this is put forward as a conjecture.”

It does not necessarily follow that the presence of the figures
of obscene types should presuppose S'akti-worship. The presence
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of cells in temples are meant for other purposes such as the storing
of valuables, extra images which are not kept in worship but are
kept to meet emergencies, for the retirement of the priests them-
selves during certain occasions, as well. How, even a conjecture
that the Vama-marga is secretly followed by the priests of Visnu
and other shrines, by the quotation cited is warranted, is not clear.
v The Report is a very interesting record of work and promises
to be of increasing interest, as years go by.

A. N. KRISHNAN

Samkarasiddhanta, Y. Subba Rao, Adyatmaprakasakirya-
laya, Holenarsipur, Kannada. Price, Ordinary cover, As. 8;
thick cover, As. 10. Pages 97.

The object of the brochure under review, as the author says
in the preface, is to relieve Samkara of the thraldom of misinter-
pretation by Viacaspati and other commentators who are here ac-
cused of having created room for the criticism levelled against
Advaita by other schools of the Vedanta. The book consists of
6 sections, sections 1-5 dealing, with proper excerpts from S'am-
kara's works, respectively, with the well known Prasthanas of
the Advaita (the Bhamatiprasthana, the Vivaranaprasthina and
the Vartikaprasthana), the nature of Avidya, the nature of Vidya,
the conclusion deducible from a consideration of the nature of both
Vidya and Avidya, and the realization of Brahman. The last
section is an upasamhara.

That the M#lavidya has no support in Samkara’s works is,
the author's main thesis; and to Vivarapakara and others who
accept it, some searching questions are put in the form of a supple-
ment at the end. Avidya is maintained to be Bhavartpa (section 2).

The author is on disputable grounds when on p. 19 he speaks
of Mandana as having been a cbntemporary of, and crfticized,
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Samkara. I am personally of opinion that Mandana whose lanfuage
is much older than S'amkara’s, who is as much a votary of Bhartr-
hari’s Sabdddvaita as of Brahmadvaita and is a representative of
the pre-Samkara phase of Advaitic thought, must be earlier than
Samkara. The problem of his (Mandana’s) identity with Sures'vara.
on whom the influence of Bhartrhari is not obvious, thus does.
not arise. The views referred to as having been criticized by
Mandana need not necessarily be those held by S'amkara alone.

While the book is commendable to the modern Pandit of
Advaita, who, having lost himself in the labyrinth of latter-day
controversial treatises, misses the original sources, the author's
crusade against commentators of S'amkara and other Bhasyakaras.
cannot merit appreciation. If Samkara could differ from Bhartrhari
and a host of others, why should not Vacaspati and Vivarapakara
from S'amkara ? After all, as one of the western philosophers said,
every philosophy is at best a personal philosophy. And any philoso-
pher who claims finality to his system can have himself recognized
only as one of the blind men who examined the elephant. The
mystery of the Universe, of life and death, is and will always be a
mystery in spite of all shades of Idealism and Realism. Hats off to
Agnosticism ! !

K. MADHAVA KRISHNA SARMA

Printed and published by C. Subbariyudu, at the Vasanta, Press, Adyar, Madras.
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ValsyavA UpPANIsADS—14 —with the Commentary of S'ri Upani-
sad Brahma Yogin. Edited by A. Mahadeva Sastri, B.A. 1923...

S'AIVA UPANISADS—15~with the Commetary of Sti Upanisad
Brahma Yogin. Edited by A. Mahadeva Sastri, B.A. 1925

SAKTA UPrANISADS—8—with the Commentary of Sri Upanisad
Brahma Yogin. Edited by Pandit A. Mahadeva Sastri, B.A.
1925

CATALOGUE OF SAMSKRT MSS. in the Adyar Library (reviscd).
Edited by the Pandits of the Adyar Library under the direction
of Prof. C. Kunhan Raja, M.A., D. Phil. (Oxon.), 2 Vols. 1926
and 1928, Each

SAMNYASA UPANISADS—17—with the Commentary of S'ri Upanisad
Brahmayogin. Edited by T. R. Chintamani, M.A., and the
Pandits of the Adyar Library, under the direction of Prof.
C. Kunhan Raja, M.A., D. Phil. (Oxon.) 1929

RukMiNi KALAYANA MaHA Kivya by Rajaciidamani Diksita.
Edited by the Pandits of the Adyar Library and Mr. T. R.
Chintamani, M.A., under the direction of Prof. C. Kunhan
Raja, M.A., D. Phil. (Oxon.) 1929

UNPUBLISHED MINOR UPANIsADS with the Commentary of S'ri
Upanigad Brahma Yogin. Edited by the Pandits of the Adyar
Library, under the direction of Prof. C. Kunhan Raja, M.A.,
D. Phi}:. (Oxon.) 1933

TEN Major UPANISADS with the Commentary of Sri Upanisai
Brahma Yogin, Edited by the Pandits of the Adyar Library
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19.
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24.

under the direction of Prof. ‘C. Kunhan Raja, M.A., D. Phil,
(Oxon.)
Is’a to Aitareya Vol. I —1935
Chandogya and Brhadaranyaka Vol. II —1236
Vol, I Boards )
Vol.II ,, J§°

MELARAGAMALIKA of Mahiavaidyanatha Sivan. Edited by Pandit
S. Subrahmanya Sastri, F.T.S. 1937

SANGRAHACUDAMANI—Edited by Pandit S. Subrahmanya Sastri,
F.T.S. with a critical Introduction in English by T. R. Srini-
vasa Aiyangar, B.A., L.T. 1938

PraTyaBHIJNALIRDAYAM (The Secret of Recognition) with Enghsh
Translation and Notes by Dr. K. F. Leidecker, M.A., Ph.D.,
Text edited by the Staff of the Adyar Library under the direction
of Dr. G. Srinivasa Murti, B.A., B.L., M.B.C.M. Valdyamtna’
Hon. Director, Adyar beraly

DBHAVASAMKRANTI SUTRA AND NAGARJUNA’ SBHAVASAMI\RANTI
S'asTrRA—with the Commentary of Maitreyinatha—with English
Translation by Pandit N. Aiyaswami Sastri, Professor, S. V
College, Tirupati. 1938

Yoga Upanisaps. Translated into English by T. R. Srmuas'\
Aiyangar, B.A., L.T., and Pandit S. Subrahmanya Sastri, . T.S.

* WHERE THEOSOPHY AND SCIENCE MEET (in four Parts) by a
body of experts—Edited by Professor D. D. Kanga, M.A.,
LES. (Retd.)

Part 1. Nature—From Macrocosm to Microcosm
Part 2. Man—From Atom to Man

Part 3. God—From Humanity to Divinity

Part 4. Some Practical Applications 1938

RGVEDAVYAKHYA, MADHAVAKRTA—Edited by Dr. C. I\unhan
Raja, M.A., D. Phil. (Oxon.) 1939

THE NUMBER OF Rasas. By V. Raghavan, M.A., Ph. D., Depart-
ment of Sanskrit, University of Madras, with a Foreward by
Prof. M. Hiriyanna, M.A., formerly Professor of Sanskrit
Maharajah’s College, Mysore 1940

SAMANYA VEDANTA UPpANIsaADs—Translated into English by
T. R. Srinivasa Aiyangar, B.A., L.T., and Pandit S. Subrah-
manya Sastri, F.T.S. 1940

BHAGAVADGITARTHAPRAKASIKA of Upanisad Brahmayogin (Sams-
krt). Edited by Pandits of the Adyar Library with an Introduction

by Swami Ravi Tirtha

PAMPHLETS

A VARIANT VERSION OF THE EKAGNIKANDA (Reprinted from the
Adyar Library Bulletin, October, 1939). Edited by K. Madhava
Krishna Sarma, M.O.L.

THE RAJAMRGANKA OF BHOJA (Reprinted from the Adyar lerary
Bulletin, October, 1940). Edited by K. Madhava Kgshna
Sarma, M.O.L.
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11.

IN THE. PRESS

SAMAVEDA-SAMHITA—With the Commentaries of Madhava and Rharata-
svamin. Edited by Dr. C. Kunhan Raja, M.A., D. Phil (Oxon.).

ASVALAYANAGRHYA SUTRA—With Devasvami Bhasya—Edited by Swami
Ravi Tirtha.

ASVALAYANAGRHYA-SOTRA (Bhasya of Devasvami). Translated into Eng-
lish by A. N. Krishna- Aiyangar, M.A., L.T., Jt. Editor, Brahma-
vidya, Adyar Library.

JIVANANDANAM OF ANANDARAYAMAKHI with a Commentary by Vaidya-
ratna M. Duraiswami Aiyangar. Edited by Vaidyaratna G. Srinivasa
Murti, B.A., B.L.,, M. B. & C. M. and Vaidyaratn} Pandit M. Durai-
swami Aiyangar.

S'’RI PANCARATRA Raksi of Sti Vedinta Des'ika—Edited by Vaidyaratna
M. Duraiswami Aiyangar and Vedanta Siromani T. Venugopalacharya.

SANGITARATNAKARA—With the Commentaries of Catura Kallinatha and
Simhabhiipala. Edited by Pandit S. Subrahmanya Sastri, F.T.S.

ALAMBANAPARIKSA AND VRTTI by Dinnaga. With the Commentary of
Dharmapila. Edited by Pandit N. Aiyaswami Sastri.

Vaisyava UpaNisaps—Translated into English by T. R. Srinivasa Aiyangar
B.A., L.T. and Pandit S. Subrahmanya Sastri, F.T.S.

A DESCRIPTIVE CATALOGUE of the Manuscripts in the Adyar Library by
K. Madhava Krishna Sarma, M.O.L., under the direction of Prof.
C. Kunhan Raja, M.A., D. Phil. (Qxon.)—Vedic.

R4ija DHARMA (Dewan Bahadur K. Krishnasvami Rao Lecture, 1938,
University of Madras) by Rao Bahadur K. V. Rangasvami Aiyangar,
M.A.

VYAVAHARANIRNAYA OF VARADARAJA—Edited by Rao Bahadur K. V.
Rangaswami Aiyangar, M.A., and A. N. Krishna Aiyangar, M.A., L.T.,
Jt. Editor, Brahmavidya, Adyar Library.

WORKS UNDER THE PREPARATION

CATURDASALAKSANI OF GADADHARA with Five Commentaries—Edited
by Pandit N. Santanam Aiyer.

THE APASTAMBASMRTI—Edited by A. N. Krishna Aiyangar, M.A., L.T.,
Joint Editor, Brahmavidya, Adyar Library.

GavuTMAasMRTI—Edited by A. N. Krishna Aiyangar, M.A,, L.T., Joint
Editor, Brahmavidya. Adyar Library.

THE KALADARSA OF ADITYA BHATTA—Edited by Rao Bahadur K. V.
Rangasvami Aiyangar, M.A, and A, N, Krishna Aiyangar, M.A., L.T,,
Joint Editor, Brahmavidya, Adyar Library.

Agents for our publications :

THE* THEOSOPHICAL PUBLISHINC HOUSE
Adyar, Madras, S. India



Annamalai University Journal
PUBLISHED THRICE A YEAR

(Record of research work done in the University)

Annual Subscription: Rs. 7/- (Internal), Sh, 10 (Foreign)
Postage and V. P. Charges extra

Contributions, remittances, books for review, exchanges
and correspondence regarding all matters may be addressed to

Dr. B. V. Narayanaswami Nayudu, M.A., Ph.D., B. Com.,

Bar-at-Law

Professor of Economics, and Editor,

Annamalai University, Annamalainagar

OTHER PUBLICATIONS

Factory Labour in India

Bhoja Raja

Swaramelakalanidhi

Navinatarkam ves e

Text and Commentary of Tattvavibhavana by Para-
mesvara, a Commentary on Viacaspati Misra’s
Tattvabindu

Sri Mukundamala

Svarasiddhanta Candrika

Acoustics
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For copies apply to the Registrar, Anpamalai
University, Annamalainagar



INDIAN,CULTURE
(JOURNAL OF THE INDIAN RESEARCH INSTITUTE)

A high class research quarterly in English on Indology conducted under the
distinguished editorship of Drs. D. R. Bhandarkar, B. M. Barua, B. C. Law,
with a strong Advisory Committee, consisting such eminent orientalists as Sir
Brajendra Nath Seal. Sir D. B. Jayatilaka, Drs. S. N. Das Gupta, Lakshman
Sarup, Radhakumud Mukherjee, P. K. Acharya, MMs. Kuppuswami Sastri,
Gananath Sen and others, each of whom represents a particular section of
Indian Culture.

It deals with all the branches of Indian Culture—Vedas, Philosophy,
Buddhism, Jainism, Zoroastrianism, Ancient Indian Politics and Sociology,
Indian postive Sciences,, History, Archzology, Dravidian Culture, etc.

Among the contributors are the best orientalists of India and foreign lands
including Drs. Sir B. N. Seal, Sir A. B. Keith, Drs. Otto Schrader, Otto Stein,
R. C. Mazumdar, P. K. Acharya, etc,

Indispensable for every lover of Indology. A most attractive get-up and
printing. Each issue contains about 200 pages. Price very moderately fixed—
Rs. 6 or Sh, 10 per annum (including postage).

Among the other publications of the Institute, which aims at wide
propagation of Ancient Indian Culture and Wisdom by publication of the best
products of Ancient Literature under various Series—Vedic, Buddhistic, Jaina,
etc.,are:

(1) An encyclopaedic edition of the Rgveda with texts, commentaries and
translatons with elaborate research notes in English, Bengali and
Hindi.

() Gaya and Buddha Gaya—2 Vols., Rs. 12,

(3) Barhut—3 Vols., Rs. 18.

(4) Upavana Vinoda (a Sanskrit treatise on Arbori Horticulture), etc., etc.,
Rs. 2-8.

(5) Vangiya Mahakos’a (each part), As. 8.

(6) Books of the Buddhistic Series (under compilation).

(7) Linguistic Introduction to Sanskrit—Rs. 5.

For further particulars, pleasec apply to:

The Hony. General Secretary,
INDIAN RESEARCH INSTITUTE,
170, MANIKTALA STREET, CALCUTTA (INDIA).

RELIGIONS

The Journal of the
Society for the Study of Religions

deted for the Executive Comxmttee by F. Victor Fisher
President of the Society:
THE Most HoN. THE MARQUESS OF ZETLAND, P.C., G.C.S.I., G.C.1.E,
Chairman of the Executive Committee :
Sir E. DENisoN Ross, C.I.E., Ph.D.
Application for Membership should be sent to:
THE *HON. SECRETARY,
26, Buckland Crescent, Hampstead,
London, N.W.3
Membership Subscrlptlon 10/ per annum




Journal of Indian History

AN ALL-INDIA JOURNAL OF INDIAN HISTORICAL RESEARCH
PUBLISHED THREE TIMES A YEAR

EDITED BY
Rajasevasakta Diwan Bahadur

S. KRISHNASVAMI AIYANGAR, M.A,,
Hony. PH.D., F.R. HisT, S, etc.

(Honorary Correspondent, Archeological Survey of India,
“ellow of the Asiatic Society of Bengal.)

ANNUAL SUBSCRIPTION, Rs. 10.
SELECT OPINIONS

W. H. MORELAND, C.S.1., C.L.E., late of the I1.C.S.:
* The Journal of Indian History is much the best of the periodicals
which now reach me from India. It seems to me to be quite indis-
pensable 1o any serious student of Indian History, and I wish it
every success.’

Sir RicHARD CARNAC TEMPLE, BART., C.L.E., C.B., EDITOR,
Indian Antiquary, etc.

‘In 1924 Professor Rao Bahadur Krishnaswami Aiyangar
published a double number of the Journal of Indian History which
he had taken over with great courage from Professor Shafaat Ahmad
Khan of Allahabad. Since then he has conducted it with singular
skill and attracted important writers as contributors. I wish him
every success in this valuable undertaking.’

SiR FRANK NOYCE, KT., C.S.1., C.B.E., 1.C.S., Mentber, Govern-
ment of India.

‘I can assure you that I have far more than glanced through it.
1 bhave read it with the care and attention it deserves. I think you
keep up a wonderfully high standard.’

R. B. RAMSBOTHAM, ESQ., M.A,, LE.S., Pro-Vice-Clancellor,
Muslim University, Aligarh.

‘I am very honoured by your proposal to retain my name on
the Editorial Board of the Journal. I am bringing it before the
notice of the Department of History in this Usiversity, #s I consider
that it has reached a very high and scholastic standard and that
it has maintained in the face of great difficulties a level whicf chal-
lenges comparison withythose published out of India.’



THE POONA ORIENTALIST

EDITED BY ‘
Vidyasudhakara DR. HAR DUTT SHARMA, BA., PH.D.

Each issue about 100 pages, Demy 8vo.

(Started from April 1936)

Published quarterly. Devoted to Indian History and Cultuve,
Literature, Philosophy, Religion, Archiucology, Bibliography
of up-to-date publications, etc. Contains also Original
Sanskrit Texts with English Translations,

Annual Subscription Rs. 6 in India; 10s. 6d, or
3 Dollars outside India

POONA ORIENTAL SERIES

The Agency has started a new Series entitled ** The Poona Oriental Series "’
in which critical and moderately priced editions of Ancient Indian thera.ture
are published. .t

A Catalogue of Sanskrit, Pali and Prakrit Books containing over 6000
titles, published in May 1930, and Supplementary lists of later a.cqmsmons will
be supplied FREE on receipt of As. 6 to cover postage. = ,

Please apply to :—

THE ORIENTAL BOOK AGENCY
15 Shukrawar, Poona 2 (India).

‘THE VISVA-BHARATI QUARTERLY

Founded by——RABINDRANATH TAGORE
. Edited by—K. R. KRIPALANI
THE LEADING JOURNAL OF ART, LETTERS & PHILOSOPHY

Pandit Jawaharlal Nehru writes :

‘I consider the ‘ Visva-Bharati Quarterly ’ a journal of literary
and artistic merit and look forward to getting it.”

'

Mr. Earnest Rhys (Editor, Everyman's Library) writes :

“1 should love to pay a very cordial critical tribute to the
‘ Visva-Bharati Quarterly,” which seems to me the most original and
vitally interesting of all our contemporary publications that deal
with the arts and letters.”

Yone Noguchi writes :
“One of the best magazines in the world.”

Price per issue: Rs. 2/- (3s. 6d.)
~ Annual subscription : Rs. 8/- (14s.)
post free.



